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ПЛЕМЯННИК ИСЧЕЗНУВШЕГО ЧАРОДЕЯ


Вечером на развилке лесных дорог Нок встретил Тарилор на синем единороге. На ней был зеленый охотничий костюм, ветерок развевал длинные волны ее медно-рыжих волос. Сбруя на единороге блистала серебром, в синей гриве звенели золотые колокольчики. Красивое зрелище, ничего не скажешь. Но Нок не очень обрадовался, увидев прекрасную всадницу. Гномы вообще не любят эльфов. Очень уж много они из себя строят - и вечные, и мудрые. Оно понятно, проживешь столько же, сколько живут эльфы, зазнаешься. Особенно если тебе лет триста, а ты выглядишь на восемнадцать. Только чтобы носиться по лесу верхом и стрелять из лука в зверушек, как эта рыжая, ни мудрости, ни доблести не требуется. Вот дать бы ей кирку в руки да отправить в шахту. И посмотрим тогда, останется ли при ней ее спесь. Тут Нок вдруг вспомнил, что он и сам давно уже в шахте не бывал - по роду занятий не требовалось. Поэтому от идеи заслать Тарилор на рудник он отказался, но досада на надменную эльфийку осталась.
- Куда это вы направляетесь, госпожа? - спросил Нок, взобравшись на придорожный холмик, поросший травой, для того, чтобы быть с сидящей в седле эльфийкой одного роста.
- По делу, - последовал уклончивый надменный ответ.
- Ты едешь к Дубу, - уверенно заявил гном и обиженно надул щеки.
- Ты и сам туда идешь, - пожала плечами Тарилор, развернула единорога и поехала дальше.
- Но я должен увидеться с Чародеем! - важно возразил Нок, с трудом семеня мелкими шажками вслед за гордо ступающим единорогом.
- И я тоже, - безразлично заметила Тарилор не оборачиваясь.
- Он меня ждет! - гордо заявил Нок и, чтобы не отстать, попытался было ухватиться рукой за стремя, но эльфийка так взглянула, что рука сама собой разжалась.
- А меня не ждет. Ну и что? - холодно сказала Тарилор, но единорога придержала и позволила гному себя обогнать.
Обиженный Нок поплелся впереди, нарочно ступая как можно медленнее и загораживая собой всю тропу. Тарилор поневоле пришлось медленно ехать вслед за ним.
Так они прошли весь Сосновый лес, весь Еловый лес и весь Березовый, перешли в мелком месте вброд Болтливый ручей, поднялись на Пологий холм и попали в Дубовый лес на круглую поляну, со всех сторон окруженную деревьями. На поляне посреди зеленой лужайки один-одинешенек рос раскидистый старый дуб. А под дубом...
- Что еще такое? - проговорила Тарилор и остановила своего единорога.
Под дубом, свернувшись калачиком, положив ладони под щеку, спал мальчик лет двенадцати.
- А где же Он? - озадаченно спросил Нок.
- Его нет, - насмешливо хмыкнула Тарилор.
- Я и сам вижу! - опять обиделся Нок, - Но откуда здесь ребенок?
- Надо узнать.
Тарилор натянула поводья, обогнала Нока и поехала впереди. Не желая отставать, гном потрусил за ней. Вдвоем они приблизились к дубу и наклонились над спящим мальчиком. Он был очень худой. И личико у него тоже было худенькое с высокими скулами и раздвоенным подбородком. А волосы черные короткие и взъерошенные.
- Эльфийский ребенок? - спросил Нок.
Несмотря на худобу, а может, и благодаря ей, что-то было в этом мальчике странное. Что-то напоминало в нем эльфа.
- Нет, это человек, - обиженно возразила Тарилор и указала на закругленные, как у всех людей, уши.
Одежда на ребенке тоже была странная. Рубаха с короткими рукавами и без воротника, поверх нее еще одна - с завернутыми рукавами, клетчатая, а таких штанов, как у него, - темно-синих с рельефными швами и накладными карманами, Нок никогда и не видел. А уж обувь-то! И не сапоги, и не туфли - шнурованные башмаки на плоской ребристой подошве. Только на Чародее, когда он собирался за очередной книгой Рассказчика, однажды были надеты похожие.
- Может, все-таки один из ваших? - с подозрением спросил Нок.
- Как он попал сюда и именно сейчас? - пропустив слова гнома мимо ушей, саму себя спросила Тарилор.
А кого ж ей еще спрашивать, такой красавице да умнице? Не снисходить же до бесед с каким-то там гномом!
- А ты разбуди его да спроси, - язвительно усмехнувшись, посоветовал Нок и сам протянул руку, чтобы тронуть мальчика за плечо.
Но не успел гном до него дотронуться, как вздрогнул и отдернул руку, потому что мальчик вдруг сам проснулся и резким движением сел, уставившись на Нока и Тарилор во все глаза. Глаза у него были голубые и слишком большие для такого маленького и худого лица.
- Почему я здесь? - испуганным шепотом спросил мальчик.
- Ты не знаешь? - удивился Нок.
- Нет, - мальчик растерянно пожал плечами, - Я, наверное, заснул. Но я был не здесь, я был дома.
- Ты, наверное, прошел через дверь, - догадался Нок.
- Через какую дверь? - мальчик удивленно огляделся, недоумевая, где же в лесу среди деревьев может находиться дверь.
- Дупло в дереве. Это дверь, - объяснил Нок, - Но в нее может входить только Чародей. Ты его там не видел?
- Чародей?
Ноку показалось, что возможности существования чародеев мальчик удивился еще больше, чем возможности существования дверей. Странный ребенок.
- Ну да, чародей, - Нока уже начала сердить его непонятливость, - Гвендаль, понимаешь?
- Гвендаль? - это имя, наконец, вызвало у странного мальчика какие-то проблески сознания, - Вы говорите о моем дяде?
Все это время Тарилор молча сидела в седле, считая ниже собственного достоинства участвовать в разговоре с простым смертным. Но тут и она не выдержала.
- Гвендаль твой дядя?- воскликнула она, - Так чего же ты нам голову морочишь? Он что прислал тебя вместо себя?
- Тогда почему у него нет книги? - возразил Нок.
- Ах, вот зачем ты здесь! - усмехнулась Тарилор, - Надо же, гном, который забросил ремесло предков и увлекся книгоиздательством! Я и забыла, чем ты занимаешься.
- Не вижу в этом ничего плохого, - проворчал и опять надул щеки Нок, - Слушай, парень. Я работаю в книжном издательстве, самом лучшем и популярном во всей стране, и Гвендаль обещал моему шефу новую книгу Рассказчика. Он говорил, что уже готово продолжение приключений Белого рыцаря на Черном болоте.
- Да. Следующая книга будет о приключениях Белого рыцаря в Черном замке, - кивнул мальчик, снова очень удивившись, - Но вы-то откуда знаете? Я никому, даже Гвендалю, свои истории не показывал и читать не давал.
- Твои истории? - снова не удержавшись, вскричала Тарилор, - Ты и есть Рассказчик? Представляешь, Нок? Рассказчик - это он!
Нок схватился за голову.
- Ничего себе дела! Рассказчик - маленький мальчик. Себастьян меня убьет!
- Но где же интересно находится Гвендаль? - вновь обращаясь к самой себе, задумчиво проговорила Тарилор.
- А где я-то нахожусь? - вскочив на ноги, нетерпеливо спросил мальчик.
- Ясно где! В Ильраане, - ответил Нок.
У мальчика вдруг сделалось такое бледное лицо, что Нок даже испугался, как бы он не упал в обморок. Но падать он не стал. Только сел обратно на траву и сказал:
- Ой, мама.
Если бы еще двадцать минут назад кто-то сказал Илье, что такое может происходить не только в его воображении, он бы не поверил. Но два существа, смотревших на него сейчас, были очень убедительны. Илья мысленно назвал их "существами" потому, что выглядели они не совсем как обычные люди. Плотный коренастый мужчина с пышной черной бородой ростом был всего на полголовы выше самого Ильи, а у прекрасной рыжей девушки были острые, словно у рыси уши. И сидела она на ярко-голубой лошади, во лбу у которой торчал перламутровый, закрученный штопором рог. Больше Илья не смог толком ничего разглядеть - от волнения все плыло перед глазами. Подумать только! А ведь совсем недавно он жил в Москве, в обычной квартире, в обычной семье. Вернее не совсем так. Он жил в чужой семье.
Родителей своих Илья Рощин не помнил. Они оба разбились на машине, когда он был еще маленьким. А Илью взял к себе дядя, папин брат. Сергея Ивановича Рощина даже дома все уважительно называли Профессором. Он был серьезным ученым-историком, преподавал, часто читал лекции заграницей. К Илье Профессор относился хорошо и даже слишком многое ему позволял, потому что часто бывал занят. Распуститься мальчику не давала домработница Профессора Полина, на попечении которой он часто оставался. Полина была строгая пожилая дама, больше похожая на вдовствующую королеву, чем на домработницу, но к маленькому Илье она была привязана, хотя и не любила этого показывать. Вольная жизнь в доме Профессора закончилась очень скоро, потому что появилась Марина. Энергичная молодая студентка, посещая лекции Сергея Ивановича Рощина, высоко оценила достоинства преподавателя: его ум, интеллигентность, образованность, а также просторную многокомнатную квартиру, машину и уютную дачу за городом. Оценила и взяла в оборот солидного, но застенчивого Профессора. Став женой Сергея Ивановича, Марина быстро завела в доме свои порядки. Скоро ее стали бояться все. И Профессор, и его старый школьный друг дядя Коля Смирнов, и даже Полина. Полина, правда, иногда пыталась заступаться за Илью, потому что именно ему доставалось больше всех.
- Бедные родственники должны быть благодарны, что их приютили, и вести себя соответственно, - любила повторять Марина.
Полина попробовала было намекнуть ей однажды, что она и сама должна бы как-то соответственно себя вести.
- А вместо старой домработницы, которая бьет тарелки, можно завести посудомоечную машину, - ответила на это Марина, - Я давно уже Сереженьке говорила.
Больше Полина не заводила этот разговор. Единственным, кто теперь заступался за Илью, был его другой дядя. Он появился вдруг неведомо откуда, когда Илье было десять лет и сразу всем понравился. Полине потому, что галантно относился к старушкам. Дяде Коле Смирнову потому, что умел красиво проигрывать и необидно выигрывать в шахматы. А Профессору потому, что не понравился Марине.
- Еще один родственник, - ворчала она, - Надо же! Брат матери. И где он был до сих пор?
Этого дядя Гвендаль не объяснил. Свое же необычное для России имя он объяснил очень просто. Девичья фамилия матери Ильи тоже была довольно необычной - Рено. Совсем как у актера, который играл Леона в кино.
- Наши предки родом из Франции, - рассказал Гвендаль, - Приехали сюда во времена Петра Великого, прижились и обрусели. Меня назвали в честь какого-то французского прадедушки.
- Понаехали французские проходимцы, - недовольно ворчала Марина, - Приличные иностранцы тогда, как и теперь, дома сидели. Что им здесь было делать?
Но Профессор разрешал Гвендалю приходить в любое время, и Марина вынуждена была терпеть его присутствие. Появлялся Гвендаль, впрочем, не часто - раз в два-три месяца. Говорил, что работает фотографом, фотографирует птиц и животных и потому много разъезжает. Ни одной фотографии, правда, не показывал. Но зато подарил Илье плейер и совершенно классные ролики.
- Катайся и не сиди все время в своем углу. Кругом столько интересного. Надо все успеть увидеть, - сказал он, когда принес ролики в комнату Ильи.
Про Илью действительно говорили, что он очень тихий и серьезный для своих лет. Слишком много читает и все время что-то пишет.
- Он сочиняет какие-то дурацкие истории, - жаловалась Марина Профессору, - Что так и будет витать в облаках, когда вырастет? Ему нужно будет работать, ведь не ты же будешь платить, если он вздумает пойти учиться.
Илья и так уже разносил газеты на почте и мыл машины. Но кое в чем Марина была права: он действительно все время витал в облаках. И Марина рассердилась бы еще больше, если бы узнала, что виноват в этом Гвендаль. Однажды летом на даче во время страшной грозы, чтобы Илья не так боялся, а может, чтобы ему самому было не так страшно, Гвендаль рассказал мальчику странную историю, больше похожую на сказку. О мире под названием Дивный Край, о чудесной стране Ильраан, которой правят могущественные чародеи. Об эльфах, живущих в лесах. О гномах, ищущих под землей сокровища. О людях, не боящихся опасностей и совершающих подвиги. Рассказал и даже нарисовал карту сказочного незнакомого мира. С тех пор Илья большую часть времени находился там, в другой жизни, яркой и необычной. Рассказ Гвендаля захватил его, и он стал выдумывать свои собственные истории, а потом записывать. Сочинял он, сидя за большим письменным столом в домашнем кабинете Профессора. Там же в кабинете он и прятал написанное, потому что Марина хоть и заправляла всем в доме, но трогать что-либо в этой комнате боялась. Тогда Профессор мог забыть свой трепет перед супругой и не на шутку прогневаться. В кабинете Илья прятался и сам. Когда Марина особенно злобствовала, или когда становилось очень грустно. Он забирался в большой старый шкаф, закрывал за собой дверцы и сидел притаившись и думал о чем-нибудь. Сегодня так крепко задумался, что даже заснул. А проснулся не в шкафу, а в лесу на поляне под высоким зеленым дубом. А рядом были эльф и гном и смотрели на него с удивлением. Если бы кто-то сказал Илье еще двадцать минут, нет, теперь, уже, пожалуй, полчаса назад, что такое может быть, он бы не поверил.
- И что же мы будем делать теперь? - спросил Нок, совсем растерявшись от такого непредвиденного поворота событий.
- Не знаю, что ты будешь делать, а я вернусь в город, - равнодушно пожала плечами Тарилор.
Вот ведьма! Как есть - эльфийская ведьма. И никакого сладу с ней нет и со всеми этими эльфами.
- Мы тогда тоже возвращаемся, - объявил Нок.
- В смысле: мне надо назад? - Илья оглянулся на дупло, чернеющее в стволе дерева.
- Как? - в недоумении подняла тонкие брови Тарилор, - Только Чародей знает, как открывается эта дверь. Ты через нее как-то проскочил, но назад уже не вернешься. Во всяком случае, без помощи Гвендаля.
- Тогда можно мне с вами? - робко спросил мальчик.
- А как же иначе? - воскликнул Нок, - Раз уж ты, Рассказчик, собственной персоной к нам пожаловал, мой шеф захочет познакомиться с тобой. Пойдем в город.
- Может, поедем? - не совсем охотно, но все же предложила Тарилор, - Мой единорог может выдержать троих. Тем более вы оба такие маленькие, за одного сойдете.
И тут найдет, чем поддеть!
- Покорнейше благодарим, госпожа, - сухо ответил Нок, - Мы, гномы, любим ходить пешком.
- И боитесь лошадей, - насмешливо добавила эльфийка.
- Не любим, - с достоинством уточнил Нок, - Пешком ходить полезно, юноша. Кстати, как тебя зовут?
- Илья, - ответил мальчик.
- Э-ли-а, - с трудом выговорил гном, - Элиа... Да уж, подходящее имечко для известного писателя.
- Такого уж известного? - удивился Илья.
- А то, - подтвердил Нок, - Между прочим, благодаря моей сообразительности. Когда три года назад Гвендаль дал мне почитать твою первую книгу про речных фей, я сразу решил, что ее надо показать Себастьяну. Шеф только начал читать, сразу решил, что это нужно печатать. И вот уже несколько лет твоими историями зачитывается весь Ильраан. Да и Аладан и Ридэль тоже. А может, и Занбаар.
- А я-то считал свои истории глупыми, - не веря своим ушам, проговорил Илья, - Гвендаль даже и не сказал, что ко мне давно уже слава пришла. Он вообще многого не сказал.
Тарилор ехала по тропе шагом верхом на своем единороге, а Илья с Ноком шли рядом. Шагая по лесу между эльфом и гномом, Илья никак не мог убедить себя, что все это случилось с ним на самом деле. "Уж не во сне ли я?" - думал он.
Его спутники тоже предавались размышлениям. Нок терялся в догадках о том, куда запропастился Гвендаль, а о чем думала Тарилор было совершенно неясно. Эльфы редко рассказывают о своих мыслях. В молчании троица спустилась с холма, перебралась через ручей, прошла по березовым кущам, по ельнику и сосняку и вышла на широкую просеку, идущую под уклон.
- Почти добрались, - счастливо пропыхтел Нок.
Он порядком устал, стараясь идти в ногу с голубым единорогом, но показывать этого ни за что не желал. Рядом в чаще затрепетали птичьи крылья, и на просеку вылетел лесной дрозд-пересмешник. Он сел Тарилор на плечо и наклонил пернатую головку прямо к ее уху. "Клюнул бы он эту задаваку прямо в ухо", - мстительно подумал Нок, отирая ладонью пот, градом катившийся по лбу. Но дрозд клеваться не стал. Он только пошевелил клювиком, словно пошептался с Тарилор, и улетел в лес.
- Дальше пойдете одни. Меня ждут. Прощай, Рассказчик Элиа, приятно было познакомиться, - сказала Тарилор, натянула поводья, хлопнула единорога по шее и ускакала.
- Эльфы, эльфы, - покачал головой Нок, - Не связывайся с ними, дружок. Уважения ни на грош, только и дерут носы кверху. Пошли, мы и сами отлично дойдем.
Он плюнул на след подковы, оставленный единорогом на тропинке, и решительно зашагал вперед.
- Не отставай, - сказал он, обернувшись к Илье, - Мы с тобой идем в гости к лучшему в мире книгоиздателю, в столицу Страны Чародеев, самый красивый город на свете. Ты увидишь реку Ильрадан, и дворец наших царей. Знаешь, я на той неделе видел царицу! Она ехала по городу со свитой. На ней было узкое длинное платье из серебряной парчи, а грива ее белого коня вся была разубрана лентами. Такая красота! Сколько тебе лет? Тринадцать? Значит, ты плохо рос. Выглядишь от силы на двенадцать с половиной.
Илья чувствовал, что изнутри его словно бы лихорадит. И с каждым шагом это ощущение росло. Он все больше убеждался, что попал в совершенно особый мир. Здесь все было по-другому. Изгибы холмов причудливее. Трава и листья зеленее, небо ярче, цветы душистее. Пение птиц веселее и звонче. Илья краем уха слушал болтовню гнома, жадно всматриваясь в окружающий его пейзаж, залитый вечерним солнцем и уже окутанный голубоватой дымкой. "Я сплю, - решил он, - И пока не проснулся, буду радоваться этому чудесному сну. Когда проснусь, обязательно все запишу для новой истории."
Дорога все больше спускалась под гору, а лес начал редеть и, наконец, отступил совсем. Взорам двух путников открылась раскинувшаяся внизу холмистая долина. В лучах вечернего солнца среди пышных лугов блестела серебряной лентой река, а в ее излучине стоял большой город. За стенами из розового камня сияли на солнце золотые купола и цвели белые жасминовые сады.
- Ильрагард, - с восхищением выдохнул Нок, - Вперед, господин Рассказчик! Спустимся в долину, и мы на месте.
Он резво побежал с горки вниз, Илья поспешил за ним. Свернув с земляной лесной дороги, они пересекли лужайку и ступили на широкую дорогу, мощенную красным кирпичом. По ней им навстречу ехала повозка, запряженная осликом, груженная горшками и кувшинами. Деревенский гончар возвращался домой с ярмарки.
- Папаша, подвези что ль до Площади с Фонтаном? - став на пути у повозки, сказал Нок и достал из кармана маленький, но увесистый кожаный мешочек.
Мешочек громко забрякал, и старик-гончар, не раздумывая, повернул обратно в город. Илья и Нок примостились рядом с ним на облучке повозки.
- Себастьян никогда не жалеет монет на накладные расходы, - важно сообщил Нок, - Уже вечер, но он меня ждет. С книгой, конечно, не вышло, но зато я везу тебя. Издательство "Веселый гном" находится в центре города на Площади с Фонтаном. Где же еще находиться лучшему издательству в стране?
Повозка въехала на мост из розового камня, украшенный по краям тонкими колоннами с фонарями из цветного стекла. Далеко внизу под сводчатыми опорами моста бежала река. Мост был очень длинный и вел прямо к воротам Ильрагарда. У ворот стояли четыре стражника с алебардами в блестящих доспехах. Ворота были еще открыты, и за ними виднелась улица, вымощенная красным кирпичом с домами из розового камня и цветными стеклами в окошках. Илья привстал со своего места, чтобы лучше разглядеть город, который раньше считал выдуманным.



ГНОМ СЕБАСТЬЯН И ГОБЛИН УРДАЛЬФ


- Не выпить ли нам за знакомство доброго светлого эля?
- Я не пью, - степенно ответил Илья.
Сейчас, когда поблизости не было Полины, соблазн безнаказанно попробовать пива был очень велик. Но проклятый здравый смысл, тот самый, который не давал окончательно поверить в реальность происходящего, этот здравый смысл велел Илье отказаться от предложения хозяина издательства "Веселый гном".
- Мудро, - одобрительно заметил Себастьян.
Его кабинет напоминал офисы, которые показывают в сериалах, только выглядел как-то странно. Книги на полках все были в сафьяновых или бархатных переплетах с застежками или тесемками. На каминной полке стояли подсвечники в виде грифонов, держащих в зубах свечи. Стулья для посетителей были разного размера. Большие для людей, маленькие для гномов и прочего низкорослого народа. Илью Себастьян усадил на один из больших стульев для людей, хотя он вполне неплохо устроился бы и на маленьком гномьем стульчике. На высоком же стуле оставалось только болтать ногами, не достававшими до пола. Сам Себастьян уселся за свой письменный стол в огромное кожаное кресло. И стол и кресло были сделаны по человеческим размерам, поэтому Себастьян забирался на кресло с помощью скамеечки для ног, а чтобы его было получше видно над столом, подкладывал на сиденье несколько подушечек. Вид получался забавный, хотя выглядел Себастьян очень внушительно - полный, важный с густой седой бородой. И одевался он совсем не так, как гномы на картинках в сказках - ни тебе колпака, ни яркой курточки, ни коротких штанишек. Совсем даже наоборот, добротный темно-коричневый костюм, блестящие ботинки, атласный с золотым шитьем жилет, из кармана которого торчала серебряная цепочка от часов. Словом богатый книгоиздатель.
- Ну, тогда ромашкового чаю, - сказал Себастьян, - Прекрасно успокаивает нервы. Мне сейчас не помешает. Я очень взволнован этой встречей, дорогой господин Рассказчик. Гвендаль напустил столько таинственности вокруг вашей персоны, я уж и не знал, что вообразить.
- И теперь вы разочарованы? - со смущенной улыбкой спросил Илья.
Стесняясь, он почему-то всегда начинал улыбаться и от этого стеснялся еще больше.
- Нет, я очень рад, что вы оказались именно таким. Человек простой и приятный в обхождении, - старый гном проворно спрыгнул с кресла и полез в буфет за чашками.
В камине быстро вскипел подвешенный над огнем блестящий чайничек. Вместе с чашками на столе появилась корзиночка с миндальным печеньем и вазочка с кремовыми пирожными.
- Значит, Гвендаль даже не сказал вам, что отдал ваши книги в печать, и что они пользуются успехом у читателей? - спросил Себастьян, разливая по чашкам душистый ромашковый чай, - Он всегда секретничает.
- Нок говорил, что мои книги здесь любят, но я думал, что он преувеличивает, - сказал Илья, взяв из вазочки пирожное.
- Ни капельки! - возразил Себастьян, подув на чай, - Они продаются на ура. Но надеюсь, вы не думаете, что я прикарманил все денежки. Нет, господин Элиа, все это время я клал в банк на ваше имя причитающийся вам гонорар. И немалый! Смело можете теперь не работать.
Илья поперхнулся чаем.
- Значит, можно теперь не разносить почту и машины тоже можно не мыть? - воскликнул он.
- Что, простите? - вежливо переспросил Себастьян.
- Нет, ничего, - смущенно улыбнулся Илья, вспомнив, что машин в Ильраане нет; да и в Аладане, да и в Занбааре, пожалуй, тоже, - Неужели совсем можно не работать?
- Конечно, - улыбнувшись в бороду, подтвердил Себастьян, - Знай себе пишите книги. Ваш талант обеспечит вам безбедное будущее. В историях, которые вы пишете, есть нечто. Да, именно нечто! Хотя оно и понятно. Ваши родственники по материнской линии все сплошь чародеи.
- А вы знали мою маму? - разволновался Илья.
- Конечно. Она была непоседой. Ваш дедушка Витольд уж на что был первоклассный чародей и то не доглядел. Анна однажды вдруг сбежала и исчезла. Гвендаль только потом узнал, что она попала в другой мир и там вышла замуж. А тогда переживал страшно. Он сам-то был еще ребенком - всего-то лет семьдесят пять.
- Сколько? - ахнул Илья, - А сколько же ему сейчас?
- Тоже не так уж много. От силы девяносто, - ответил Себастьян, - Для чародея самые цветущие годы. Да..., - он вздохнул, погружаясь в воспоминания, - Гвендаль долго искал вашу маму в самых разных местах, а нашел уже вас. Ну не будем о грустном. Сейчас я запишу для вас номер вашего счета в Кубышке. Это самый надежный банк в Ильрагарде. Спрячьте хорошенько.
Себастьян достал из кармана толстую записную книжку и нацарапал пером на страничке несколько цифр. Илья мельком взглянул на протянутый ему листок и машинально сунул в карман. "Гвендаль искал вашу маму, а нашел уже вас", - эти слова гнома почему-то до сих пор звучали в ушах, и от них перед глазами все подернулось дымкой.
- Ну вот, вы совсем приуныли, - с сочувствием заметил Себастьян, - Что мне сделать, чтобы вы хоть немного развеселились?
Несколько минут Илья молчал, стараясь переварить звучавшие в ушах печальные слова.
- А можно мне увидеть свои книги напечатанными? - слегка дрожащим голосом спросил он затем, подняв на Себастьяна глаза, - Хоть одну?
- Да сколько угодно, - ласково улыбнулся старый гном и указал на книжный шкаф у окна, - Вон, на четвертой полке сверху.
Илья подошел к шкафу. Из окна на корешки книг падали яркие отблески заката. Илья провел по ним ладонью.
- "Тайна маленькой феи", "Приключения эльфов из Северного леса", "Белый рыцарь на Востоке", - прочел он вслух знакомые названия, - И все другие приключения Белого рыцаря. И еще "Драконья гора", и "Заколдованный замок". Неужели вы напечатали все, что я написал?
- Я же говорю: можете больше не работать, - довольно усмехнулся Себастьян.
- Нет, я точно сплю, - прошептал Илья, снова почувствовав, что перед глазами стоит туманная дымка, но на этот раз по другой причине, - Вот бы не просыпаться никогда!
- Я рад буду напечатать что-нибудь еще, - сказал Себастьян, - Многие издательства примут вас с распростертыми объятиями, но я надеюсь, что вы отдадите предпочтение другу вашего дяди, который с самого начала верил в вас. Но сейчас об этом говорить не будем. Время уже к ночи, пора подумать о ночлеге. Я вызову повозку, вас отвезут в дом Гвендаля. Он недалеко, за Южными воротами в долине, Нок вас проводит. Кто знает, может Чародей уже объявился и ждет вас там?
Смеркалось, когда открытая коляска, запряженная парой рыжих лошадей, выехала из Южных ворот Ильрагарда, проехала по мосту, такому же длинному, как тот, который вел к Северным воротам, простучала колесами по красным кирпичам дороги, поднялась на холм и остановилась у низкой живой изгороди. Над калиткой горели два желтых фонаря. Дом с большими окнами, квадратными, круглыми, многоугольными, видневшийся в саду за изгородью, был освещен снаружи бумажными фонариками вроде китайских, но совсем другой, необычной формы. В окнах же свет не горел.
- Вот и приехали, - сказал Нок Илье, вылезая из коляски и подходя к калитке, - Похоже, все спят. Эй, открывайте! Приехал племянник хозяина!
Он заколотил по калитке подвешенным к ней молоточком. На стук откликнулись не сразу. Несколько минут стояла тишина, потом за изгородью по садовой дорожке зашлепали шаги, и сердитый скрипучий голос ворчливо спросил:
- Кто это ломится в такой час? Вот сейчас спущу собак!
- Не врите, уважаемый, собак у Гвендаля нет, - храбро возразил Нок, - И мы не ломимся, а стучим. К господину Чародею приехал гость. Он издалека и очень устал.
По поводу усталости гном малость приврал. Несмотря на поздний час, Илье совсем не хотелось спать, потому что было страшно интересно. Все, что происходило с ним в Ильраане, вызывало жгучее любопытство, и он боялся что-нибудь пропустить. Но выступление Нока, тем не менее, произвело должное впечатление.
- Гости в такой час? - недовольно проговорил сердитый голос, и калитка немного приоткрылась.
В глаза Ноку и Илье ударил свет фонаря в виде совы с распростертыми крыльями. Фонарь держал некто повыше их ростом, но недостаточно высокий для человека.
- Приходит гном, и дом вверх дном, - сказал хозяин сердитого голоса, осветив фонарем Нока, и направил луч на Илью, - О, господин Элиа, так это вы! Этот гном так много и бестолково кричал, что я ничего не понял. Прошу прощения, входите скорей.
Калитка тут же широко открылась, а сердитый господин с фонарем отошел в сторону, пропуская Илью в сад.
- Ну, ладно, спокойной ночи, - сказал Нок, оставшись у калитки, - Я поручение Себастьяна выполнил, тебя домой доставил, теперь пойду, пожалуй.
- Коляска-то уже уехала, - растерянно заметил Илья.
- Ходить пешком полезно, - назидательно заметил Нок, - И вы, если бы чаще гуляли пешком, не были бы таким злым, сударь.
Он поклонился господину с фонарем и зашагал по дороге обратно в город. Вскоре его коренастая фигурка пропала за поворотом. Илья помахал гному рукой и вошел в темный сад.
- Пойдемте в дом, господин Элиа. Сейчас зажжем свет, будут готовы ужин и постель, - сказал сердитый незнакомец уже не так сердито и посветил фонарем на дорожку, - Долго ждать не придется. Ваша комната и так уже готова.
- Вы меня знаете? - удивился Илья, стараясь разглядеть в вечерних сумерках своего собеседника.
- Гвендаль предполагал, что вы можете скоро появиться, и дал мне соответствующие указания, - ответил тот, - Идемте.
Вдвоем они прошли через сад и вошли в дом. Спутник Ильи провел его в гостиную и зажег свечи. Теперь Илья мог получше его разглядеть. У сердитого господина оказалось сероватое худое лицо в бугорках и пупырышках, острые оттопыренные уши, из которых торчала жесткая щетина, хищно загнутый крючковатый нос, тонкие губы и маленькие острые глазки. Руки у него были морщинистые, с острыми когтями, голова большая, седые волосы топорщились во все стороны, а торчащий подбородок украшала бородка клинышком. Илья сразу понял, кого видит перед собой, но опять же не смог до конца поверить своим глазам.
- Вы же... вы же гоблин! - изумленным шепотом воскликнул он.
- Смею добавить, воспитанный, городской и совершенно неопасный гоблин, - поклонился жутковатый господин и зажег на столе лампы, - И говорите мне "ты". Когда Гвендаль обращается ко мне на "вы", значит, он чем-то недоволен.
- Хорошо, - согласился Илья, - А как тебя зовут?
- Урдальф к вашим услугам, - ответил гоблин и придвинул к столу деревянный стул с резной высокой спинкой и мягкой подушечкой на сидении, - Я, конечно, не всегда вел размеренную тихую жизнь в столице Ильраана. Когда мы встретились с Гвендалем в Занбаргардских горах, я состоял в шайке разбойников, своих соплеменников. Гвендаль тогда впервые отправился в путешествие высоко в горы, но и в то время он уже был малый не промах. С ним было пятеро гномов. Вредный народец, я вам доложу! По мне лучше десять эльфов или три тролля, чем один такой болтливый шустряк. Гвендаль с гномами обратили нашу шайку в бегство, остался один я. Не успел убежать. Гвендаль взял меня в плен и привез с собой в Ильрагард.
- Вы, то есть ты, его пленник? - поднял брови Илья, дивясь услышанному.
- Нет. В пути мы подружились, нашлись общие темы для разговора, разные знакомые. Гвендаль предложил мне управлять его домом, присматривать за всем, пока он в разъездах. Тем и занимаюсь уже двадцать лет.
- Двадцать лет, - повторил Илья, - Надо мне привыкнуть к тому, что у вас тут время по-другому измеряется. Или, может, оно у вас по-другому идет?
- Привыкнете, - пообещал Урдальф.
Он подал Илье ужин: чай, пирог с индейкой, печеный картофель, салат, булочки с повидлом. Все было очень сытное, и всего было очень много, а Илья был так взволнован, что есть ему совсем не хотелось.
- Что-то аппетит у вас неважный. Оттого вы и худенький такой, - с сожалением заметил Урдальф, - Пойдемте, покажу вам вашу комнату. О делах завтра поговорим. Утро вечера мудренее.
"Так всегда говорят в сказках, - подумал Илья, ступая вслед за гоблином по темному коридору, - Значит, все не настоящее. Как жаль, все так здорово!"
- Устраивайтесь, как дома. Спокойной ночи, - сказал Урдальф, открыв перед Ильей одну из дверей, и отдал ему лампу.
Илья вошел в комнату. В ней было большое окно, почти во всю стену. Перед окном сад расступался, словно нарочно для того, чтобы можно было увидеть Ильрагард. Он раскинулся у подножия холма далеко внизу, поблескивая в темноте огоньками окон, точно множеством зажженных свечей. Илья погасил лампу, оставленную Урдальфом, чтобы лучше видеть прекрасный город за окном, потом разделся и лег в кровать. И хотя за минуту до этого спать ему совершенно не хотелось, едва коснувшись головой мягкой подушки, он почувствовал, что мысли путаются, а глаза сами закрываются. "Чудесный все-таки мне снится сон. Жаль когда проснусь завтра утром, Марина опять будет вопить, что я опаздываю в школу, а она не нанималась меня будить", - подумал Илья, накрылся одеялом и уснул.



СТЕКЛЯННЫЙ ШАР


Тарилор четыре дня скакала без остановки по дороге из красного кирпича, чтобы выполнить поручение, которое ей дали. Она мчалась во весь опор верхом на единороге по полям, лугам, лесам до тех пор, пока не добралась до самой границы. Дальше на востоке было лишь бесконечное Море, окруженное острыми высокими скалами. А на скалах примостился Ергланд - последний большой порт Ильраана в Невозвратной гавани. Город из серого камня с острыми шпилями на высоких башнях насквозь был продуваем солеными морскими ветрами. Корабли с надутыми парусами под разноцветными флагами стояли у пристаней в порту. На булыжных мостовых маленьких площадей и узких улочек толпился пестрый люд со всех концов Дивного Края. На одной такой узкой улочке на крутом уступе скалы Тарилор нашла нужный дом и постучала в дверь.
- Я ищу Восточного Колдуна, - сказала она открывшему дверь высокому пожилому мужчине с густыми черными бровями, с длинными черными волосами и бородой, тронутыми сединой, одетому в свободную темно-синюю мантию, - Я курьер из Ильрагарда с важным поручением.
С этими словами она показала человеку с черной бородой символ своих полномочий - маленькое золотое яблоко на цепочке.
- Я - Ютас, Восточный Колдун, - с достоинством сказал человек с черной бородой негромким, но звучным голосом, - Входите в дом и рассказывайте, что у вас за дело.
Он впустил Тарилор в дом и закрыл за ней дверь.
- Меня прислал Агенор, - сказала Тарилор.
- Регент? - удивился Восточный Колдун, - Что-то случилось в Ильрагарде? У царицы неприятности?
- Я привезла послание, там все сказано, - ответила Тарилор, - Ответ Агенор просил передать на словах.
Чародей провел ее в башню. Из круглых окон залы на самом верху открывался вид на город и синюю гладь моря, сливавшуюся у горизонта с небом. Эта зала служила Ютасу лабораторией и кабинетом. По стенам стояли книжные шкафы, письменный стол, стоявший посередине, был завален старинными свитками с заклинаниями. Всюду стояли колбы с зельями, пузырьки с эликсирами, по углам с потолка свешивались пучки сухих трав. Ютас сел в кресло с высокой спинкой у письменного стола и предложил Тарилор сесть рядом в другое такое же.
- Где послание? - спросил он.
Тарилор достала из кожаной торбочки, висевшей у нее на поясе, стеклянный шар и положила его на стол перед чародеем.
- Агенор сказал, вы знаете, как его прочесть, - сказала она.
Ютас кивнул головой, свел густые черные брови над переносицей, словно задумавшись, потом пристально посмотрел на шар и сказал негромко, но властно:
- Irulas ara taolas! Застывшая мысль, стань ожившим словом!
Шар помутнел, потом начал светлеть изнутри, и в нем появился статный седой человек в бархатной лиловой мантии, шитой золотыми звездами.
- Здравствуй, Ютас, это я, Агенор, Верховный Чародей Ильраанских царей, - сказал он, - Что-то происходит, я думаю, ты уже знаешь об этом. Что-то не так. Мне нужен твой совет. Все, что ты думаешь, расскажи подателю письма.
Сказав так, человек в шаре исчез, шар опять помутнел, а потом снова стал обыкновенным стеклянным шаром.
- И все, - усмехнулся в бороду Ютас, - Письмо как раз в духе Агенора.
- Да, довольно туманно, - согласилась Тарилор, озадаченная такой таинственностью своего патрона, - И вы не предполагаете, что он имел ввиду?
- К счастью, я знаю, о чем говорил Агенор, - с улыбкой человека, осознающего собственную проницательность, сказал Восточный Колдун, и улыбка исчезла с его сурового лица, - Причина, по которой он прислал письмо достаточно серьезна. Ведь не каждый день ко мне направляют гонцов-эльфов. Что-то действительно происходит. Что-то не так.
Слова чародея прозвучали не менее туманно, чем текст послания из шара, но от этого они казались еще тревожнее и убедительнее.
- Что именно не так? - встревоженно спросила Тарилор.
- Это трудно сказать сразу, - задумчиво нахмурившись, молвил Восточный Колдун, глядя в окно на кружащих над морем чаек, - Непонятные вещи происходят с чародеями в последние дни. Одни собираются уплывать на Восток, другие вдруг пропадают без следа. В городах Ильраана, в деревнях и на дорогах появились странные люди, серые, неприметные. Слишком неприметные, чтобы их не заметить. Они ищут, высматривают что-то или кого-то. Потом оглянешься, а их след простыл.
- Вы их видели? - спросила Тарилор.
- Мне о них рассказывали, - ответил Ютас, - В наш город стекаются все путешественники Ильраана и Занбаара, приезжают и из Аладана и даже из Армаиса. Ергланд собирает все новости. Слышал я также, что по лесам расплодились волки-оборотни.
- Сказки, - недоверчиво усмехнулась Тарилор.
- Рассказывают, что особенно много их развелось в Темноборье, - словно совсем задумавшись и не расслышав ее слов, продолжал чародей, - Поселяне в соседних с Темноборьем деревнях даже боятся после захода солнца находиться на левом берегу Альды.
- Чушь, - уверенно проговорила Тарилор, - По дороге сюда я проезжала пятью милями восточнее Темноборья и даже не слышала ни о каких оборотнях, а не то что уж их видела. Волки-оборотни не водятся в лесах Ильраана с тех пор, как произошел Великий Раскол. Но в то время зло было живо.
- Возможно, в этом-то и дело, - Ютас словно очнулся от мыслей и живо обернулся к эльфийке, - Зло пробудилось. Не знаю, кто его пробудил и с какой целью, но не сомневаюсь, что это не сулит нам ничего хорошего.
- Исчезающие чародеи! - воскликнула Тарилор, словно осененная догадкой, - Неужели снова готовится раскол?
- Хорошо, если только это, - покачал головой Ютас, еще более помрачнев, - Когда кто-то из чародеев переходит на ту сторону, страшен может быть не сам раскол, а следующее за ним шатание.
- Шатание? - переспросила Тарилор, - Я плохо помню времена Великого Раскола. Мне тогда было всего девяносто семь, и я думала только об игрушках, как все дети. А потом, когда началась война, родители отправили меня в горы, в Парладор. Чем шатание может быть страшнее раскола, когда одни чародеи поднимаются против других?
- Шатание страшно тем, что никогда не знаешь, кто твой друг, а кто враг, - опять, словно погрузившись в мрачные думы, медленно проговорил чародей и, снова оживившись, добавил, - А что по поводу всего этого думает Гвендаль? Агенор говорил с ним?
- Гвендаль исчез, - ответила Тарилор, - Он должен был вернуться еще пять дней назад, но его до сих пор нет.
- Гвендаль исчез? - воскликнул Восточный Колдун, приподнявшись с кресла, - Тогда все еще серьезнее, чем я предполагал. К сожалению, мы не знаем, в чем корень проблемы, отчего вдруг зашевелилось зло в наших краях . Но я постараюсь все выяснить. Передайте Агенору, что я пошлю за новостями к своим братьям Западному и Северному Колдунам. Возможно, им известно больше, чем мне и Агенору. Пусть и он сам известит меня, когда узнает что-то новое.
С этими словами он встал, давая понять, что разговор окончен.
- Я все передам, - пообещала Тарилор, поднимаясь со своего кресла, - Мне нужно спешить, потому что Агенор ждет меня с вестями, а я хочу по пути заехать в Темноборье. У меня достаточно стрел с серебряными наконечниками, если слухи о волках-оборотнях окажутся правдой.
Тарилор вышла из дома чародея и пошла вниз по улице. Подъемы и спуски мостовых в Ергланде были слишком круты, то и дело, чтобы попасть с одной улицы на другую, приходилось подниматься по ступенькам высоких каменных лестниц, поэтому единорога Тарилор оставила у коновязи в гостинице "Бойцовский петух". Свернув за угол, она увидела, как по камням тротуара прошмыгнула мимо нее юркая пронырливая серая тень. Погруженная в свои мысли эльфийка вначале не обратила на нее внимания, а когда пройдя несколько шагов, вдруг остановилась как вкопанная и обернулась, странная тень уже исчезла. И непонятно было, была ли тень на самом деле или только почудилась.
Тарилор покинула Ергланд со смешанными чувствами. С одной стороны Восточный Колдун был слишком могущественным и уважаемым чародеем, чтобы относиться к его словам с недоверием. Но с другой - Тарилор не могла поверить в то, что все так серьезно. Возвращение темных времен, когда добро и зло вели между собой войну, далеких времен, ставших смутным воспоминанием, казалось невероятным. Странные серые незнакомцы, исчезающие чародеи, волки-оборотни могли оказаться правдой, а могли и только слухами.
- Гвендаль мог бы во всем разобраться. Куда же он делся? - с досадой проговорила Тарилор, выезжая из ворот города на своем синем единороге.
Мысли о разговоре с чародеем не оставляли ее ни на минуту. В Ильрагарде ждали от нее ответов на заданные вопросы, а она везла с собой только новые вопросы без ответов. Тарилор решила проверить хотя бы слухи о волках-оборотнях. Поэтому на второй день обратного пути она свернула на запад от Главной дороги. Главная дорога делала петлю, проходя через Изогнутый мост над Альдой, и оставляла в стороне густые чащи Темноборья и Темноборский брод - речное мелководье, которое можно было пересечь даже пешком. "Проеду краем леса, не слишком углубляясь в чащу. А за одно срежу путь", - сказала себе Тарилор. День был в разгаре, когда она направила единорога на неширокую проселочную дорогу, убегающую через зеленые поля туда, где вдалеке темнел зубчатой полоской лес. Солнце ярко светило, ветерок разгонял пушистые белые облачка на небе. В высокой траве весело стрекотали насекомые, живописный пейзаж дышал миром и покоем. Дорога, по которой ехала Тарилор, проходя через поля, тянулась затем вдоль кромки леса под сенью вековых деревьев. Они склоняли свои зеленые ветки, образуя прямо над головой всадницы тенистый навес. Тарилор не сразу заметила, что в лесу слишком тихо для ясного майского дня. Только когда дорога начала постепенно забирать в лесную глушь, она поняла, что слишком немая и гулкая тишина стоит вокруг. Под сводами леса не пели птицы, не шумели родники. Ветер не шевелил листву на деревьях. Только гулко постукивали по дороге копыта единорога, и позвякивали колокольчики в его голубой гриве. На Тарилор гнетущая тишина Темноборья произвела болезненное впечатление. Ее душа - душа лесного эльфа тревожно сжалась от такого мрачного запустения. "Кажется, тут и правда не все ладно", - поняла она. Дорога, между тем, начала сужаться и вскоре превратилась в едва заметную тропинку. А лес вокруг менялся на глазах. Пологие холмы сменились глубокими оврагами и кочками, а ровные поляны непролазными зарослями колючих кустов. Могучие деревья поднимались все выше и закрывали солнце. Их стволы недобро поскрипывали в тишине, словно они собирались упасть и придавить непрошеного гостя - заплутавшего путника. Ехать по тропинке Тарилор становилось все труднее. Ветки цеплялись за одежду, за гриву и хвост единорога, норовили хлестнуть по лицу или впиться прямо в волосы, словно руки какого-то злобного существа. И все это тихо, без единого шороха или хруста. "Дальше не проехать, надо бы повернуть назад", - подумала Тарилор. Она обернулась и увидела, что забралась далеко в чащу. Опушка давно исчезла из вида. Если сначала в просветах между деревьями мелькали поля и синее небо, то теперь вокруг была лишь непроглядная стена леса. А день, внезапно обнаружила Тарилор, клонился к вечеру. "Как я, дитя лесного народа, могла так заблудиться в лесу, да еще позабыть о времени?" - спросила себя Тарилор, немного растерявшись. Она уже собралась повернуть единорога вспять, как вдруг услышала рядом дребезжащий голос:
- Молодая барышня заблудилась в нашем лесу? Нужна моя помощь?
В нескольких шагах впереди на тропинке стояла сгорбленная годами маленькая старушка в бедной, но опрятной одежде, вязаной шали, накинутой поверх платья и чепце с оборками. Опираясь на сучковатую палку, старушка несла на спине вязанку хвороста.
- Ах, извините, не разглядела, - близоруко сощурившись, сказала она, разглядывая Тарилор с любопытством, - Я думала, что вы обычная девушка, а вы эльф. Стара я стала, вижу плохо, потому и не узнала. Да в нашем лесу давно и не живут эльфы. И никто не живет, осталась только я, старая, да мои внучки.
- Вы здесь живете, сударыня? - удивилась Тарилор.
- А то как же, - закивала старушка, - Почитай всю жизнь. Здесь, наверное, и помру.
Она, кряхтя, передвинула вязанку с одного плеча на другое, согнувшись при этом еще больше.
- Давайте я вам помогу, - пожалела ее Тарилор, забрала вязанку и перекинула ее поперек седла.
- Уж сделайте одолжение, добрая госпожа, - обрадовалась старушка, - Домишко мой тут рядом. Посидите у нас, отдохнете. Лучшего травяного чая, чем у меня вы нигде не попробуете! А коли хотите, оставайтесь ночевать. Скоро смеркаться начнет.
- Нет, спасибо. Мне нужно до заката выехать на Главную дорогу, - отказалась Тарилор.
- Ну, тогда я вам покажу, как выехать к Темноборскому броду, - закивала старушка, - Оттуда доедете до Альдина, а там и до Главной дороги недалеко.
С этими словами она зашагала по тропинке налегке, а Тарилор поехала за ней. Непролазная глушь впереди вскоре начала светлеть, и тропинка вывела старушку и Тарилор верхом на единороге на поляну, окруженную плотной стеной леса. На краю поляны под зонтиком высокой могучей ели стоял старый, вросший в землю почти по самые окошки домик с камышовой крышей. В сгустившихся сумерках за окошками приветливо теплились огоньки.
- Оставьте вашу красивую лошадку в стойле, - сказала старушка, указав на навес, пристроенный у стены дома, под которым были сооружены лошадиные ясли, и вошла в маленький палисадничек перед входной дверью.
Тарилор спешилась, привязала единорога, взяла вязанку хвороста и пошла за старушкой в дом. Сразу за дверью оказалась маленькая горница, бедная и немного темная, но чистая и уютная. В большом очаге горел огонь, на столе, накрытом клетчатой домотканой скатертью стояла вазочка с полевыми цветами и масляная лампа. В комнате за рукодельем сидели три молоденькие девушки, одетые так же, как их бабушка, бедно, но опрятно. Две из них вязали, сидя за столом, третья сидела у окна за прялкой.
- Бабушка вернулась! - обрадовалась самая старшая по виду девушка, вставая и откладывая вязание, - Мы уже волноваться начали, ведь скоро ночь.
- Все в порядке, - с улыбкой ответила старушка, - У нас гости, мои девочки.
- Значит, нужно заварить чай и накрыть на стол, - сказала средняя девушка и тоже отложила вязание в сторону.
- Ой, эльф! - простодушно удивилась младшая, сидевшая за прялкой, подошла к Тарилор и забрала у нее хворост.
- К нам редко кто заходит, - добродушно усмехнулась хозяйка, поставив свою палку в угол за дверью и надев широкий передник, - Боюсь, не замучили б они вас расспросами.



ТЕМНОБОРСКИЙ БРОД


Чай из трав, которые старушка собирала в Темноборье, оказался и вправду необыкновенно вкусным. А ужин проголодавшейся за день Тарилор подали простой, но очень сытный. Внучки хозяйки с удовольствием прислуживали за столом удивительной гостье, случайно заехавшей к ним издалека, и все расспрашивали о жизни в Ильрагарде, о новостях в большом мире за пределами дремучего леса.
- Не страшно вам в этой глуши? - спросила Тарилор у старушки, которая сидела в кресле на другом конце стола и штопала чулок.
- А чего мне бояться на старости-то лет? - ответила старушка, подняв голову от работы, - Разве что за моих девочек. Здесь им не место. Я все хочу, чтобы они перебрались жить за реку, в деревню, но они и слушать не хотят. Видно уж как умру, тогда...
- Какие вы вещи нехорошие говорите, бабушка! - возмутилась Роза, старшая из внучек старушки.
- Жизненные вещи говорю, - строго ответила бабушка, - Чем спорить, лучше бы подлила нашей гостье еще чаю.
Девушка послушно встала и пошла к очагу, над которым кипел жестяной чайник.
- Но я слышала, что в Темноборье развелись волки-оборотни, - заметила Тарилор.
- Тогда бы за порог нельзя было выйти, - отозвалась средняя внучка Лили, снова севшая за вязание, - А бабушка всегда гуляет по лесу одна.
- А может, все-таки запереть дверь на ночь покрепче? - встревожилась младшая внучка Маргарита.
- Не пугайте нашу маленькую маргаритку историями про оборотней, госпожа, - ласково улыбнувшись внучке, попросила старушка, - Она у нас и так пуглива, как овечка.
- Я теперь и сама вижу, что это выдумки, - кивнула Тарилор и подвинула чашку ближе к краю стола, чтобы Розе удобнее было наливать в нее чай.
Когда облачко горячего пара над чаем рассеялось, Тарилор увидела в чашке свое отражение. Она сидела за корявым столом в мрачной комнате. На полках в буфете вместо банок с вареньями и соленьями стояли склянки с ядовитыми снадобьями, с потолка свешивались связки птичьих лапок, сушеные головы летучих мышей и обрывки паутины. Над очагом кипел котел с каким-то тягучим зеленым варевом, а рядом с ней с чайником в костлявых пальцах стоял скелет, одетый в платье и чепец. Два других скелета сидели за прялкой и вязаньем. Тарилор попыталась разглядеть, кто же сидит напротив нее за столом, но увидела лишь неясную фигуру в плаще с головой, закрытой капюшоном. От этой фигуры веяло холодным безымянным ужасом. Тарилор с трудом заставила себя оторвать глаза от отражения в чашке и посмотреть вокруг. В чистенькой горнице в кресле с чулком и иголкой в руках по-прежнему сидела маленькая старушка, а ее внучки приветливо улыбались заезжей гостье из Ильрагарда.
- Однако, вечереет. Пора бы мне и в дорогу, - беспечно улыбнувшись, сказала Тарилор и медленно встала из-за стола.
-Уже? Ой, как жалко! - огорчилась юная Маргарита.
- А то стемнеет, и госпожа заблудится, - заметила старушка, - Надо показать ей дорогу, дети.
- Я провожу и объясню, как ехать, - сказала Роза, а Лили подала ей зажженный фонарь.
Выходя с девушкой из дома, Тарилор украдкой нащупала под коротким зеленым плащом торчащий из-за пояса серебряный кинжальчик и пожалела, что лук и колчан со стрелами оставила притороченными к седлу единорога. Но Роза как ни в чем не бывало проводила ее до навеса, под которым жевал сено в стойле голубой единорог, и вышла с фонарем на тропинку в лесу, освещая путь.
- Сверните направо, - сказала она, - Там дорога пойдет шире, и вы быстро доедете до опушки как раз рядом с Темноборским бродом. Я постою здесь, пока вы не доедете до поворота.
Не зная, можно ли верить сказанному, Тарилор пустила единорога вскачь и вскоре оказалась на широкой тропе удобной для проезда. Ветки деревьев больше не хватали за одежду, а стволы не загораживали путь. Тарилор придержала единорога и оглянулась назад. Огонек фонаря помаячил еще в лесу и скрылся, возвращаясь к домику старушки.
- Что за наваждение? - вспомнив зловещую фигуру в темном капюшоне, пробормотала Тарилор, - Неужели мне почудилось?
Стоило эльфийке сесть на единорога и скрыться в лесу, домик на поляне исчез. Вместо него под большой елью стояла обросшая мхом землянка с зияющей черной дырой вместо двери. Внутри нее, в темной комнате с низким потолком, все указывало на то, что здесь обитает ведьма, знакомая с темным колдовством. В кресле у стола сидела фигура, закутанная в длинный плащ с капюшоном, вокруг суетились три человеческих остова, одетые в женскую одежду и чепцы.
- Хватит ломать комедию, снимите эти тряпки! - свистящим голосом проговорила темная фигура, взмахнула рукой, и одежда сползла со скелетов на пол, открыв обрывки истлевших саванов, - Откройте мне зеркало и прочь с глаз моих.
Скелеты бросились в дальний угол землянки и дрожащими костяными руками сорвали со стены висевшую на ней темную ткань. Фигура в плаще снова махнула рукой, и один за другим ее мертвые прислужники рассыпались. На полу остались лежать три горстки праха.
- Вы и людишками-то были неважными, - тихо, пренебрежительно прошелестела фигура в плаще, хлопнула в ладоши и повелительно проговорила, - Орн, я тебя жду!
Под тканью, сорванной скелетами, на стене тускло блеснуло большое узкое зеркало в раме из черненого серебра.
- А чего меня ждать? - язвительно произнес скрипучий надтреснутый голос, - Я уже здесь, Мудрейшая госпожа.
В зеркале вспыхнул бледный свет, и появилось отражение большого зала без окон в мрачном замке. В зале стояло большое резное кресло. В кресле, закинув ноги на подлокотник, сидело безобразное существо в черных одеждах. Скрестив на груди когтистые лапы, оно ухмылялось, обнажая длинные клыки во рту. Его худое бледно-зеленое лицо с горбатым острым носом и пронзительными глазками было изрыто глубокими морщинами и походило на иссушенную жарой глиняную почву. Голова была совершенно лысой, с корявыми наростами, а острые уши угрожающе торчали по бокам черепа.
- Вы знаете, который час, Любезнейшая госпожа? - ехидно осведомилось существо, - Солнце садится. Все приличные люди уже ложатся спать.
- Ты не человек, - холодно ответила темная фигура.
- Конечно, о Черная госпожа, - кивнуло существо, не оставив игривого тона, - Я - Орн, демон из зеркала. Что вам угодно от меня?
- Здесь был эльф, - своим свистящим голосом молвила темная фигура, - Эльф из Ильрагарда, ездивший по каким-то делам в Ергланд.
- Эльф?- удивился демон из зеркала, - Здесь был эльф, и его отпустили живым?
- Да, именно, - подтвердила темная фигура, - Пришлось устроить маленький спектакль, чтобы себя не выдать. Я не хочу заявить о себе раньше времени, а эта эльфийка могла о многом догадаться. Она расспрашивала, не водятся ли в Темноборье волки-оборотни. Это не спроста.
- Да, не спроста, - с готовностью согласился демон и, подперев лапами острый подбородок, задумался, - Эта эльфийка могла быть царским курьером, - сказал он, наконец, - Она ездила проверять слухи, неизбежно возникшие в результате вашей блестящей деятельности, о Коварнейшая госпожа. Мы устранили Гвендаля, потому что он слишком много узнал. Царица могла послать за советом к кому-то еще из мудрейших чародеев. В Ергланде последние пятьдесят лет живет Восточный Колдун.
- Этот старый дурак Ютас, - прошелестела фигура в плаще, кивнув головой, спрятанной под капюшоном, - Ты бываешь очень проницателен, мой верный Орн.
- Для вас стараюсь, тружусь, - с притворным тяжким вздохом ответил демон, - Вы зря оставили в живых эльфа. У этих тварей чутье на темное чародейство. Эльф мог что-то почувствовать, у него могло открыться внутреннее око, и он мог увидеть правду. Нужно было его сразу убить.
- Ты бываешь проницателен, Орн, да не всегда бываешь умен, - усмехнулась темная фигура, - А вдруг кто-то еще знал, что эльфийка поехала в Темноборье, выяснять на счет оборотней? И вот она там исчезает. Конечно, подумают, что слухи об оборотнях правда. А мне нужно, очень нужно выиграть время, прежде чем я смогу действовать в открытую.
- Но если она обо всем догадалась, Дальновиднейшая госпожа? - озабоченно возразил Орн, - Лучше уж было ее убить.
- А кто сказал, что она останется в живых? - с холодной усмешкой спросила темная фигура, - Пусть приедет в Альдин. Там мои верные лесные стражи не могут ее достать: трусливые деревенские жители кругом навешали талисманов от оборотней. Но есть один, который может пройти через амулеты людей. Ульфар ее достанет. Когда она погибнет от его клыков, все решат, что это случайность, что это был просто голодный волк.
- И даже очень голодный, - демон поежился в своем кресле, - Не хотел бы я ближе познакомиться с Ульфаром. Но боюсь, что эльфийка не доживет до встречи с ним. Солнце садится. Ваши лесные стражи, о Предусмотрительнейшая госпожа, доберутся до нее раньше.
- Проклятье! - воскликнула фигура в плаще, - Это вполне может случиться. Где она сейчас? Покажи мне ее, Орн.
Лесная тропа становилась все шире. Кажется, она действительно вела к реке. Но после увиденного в отражении Тарилор не оставляла тревога. Солнце садилось, цепляясь за верхушки деревьев, и в лесу пробуждались звуки. Вдалеке тревожно ухнул филин. За спиной послышался неприятный писк, шелест крыльев, и мимо промчалась стая летучих мышей. Тарилор на всякий случай вынула из колчана стрелу и натянула тетиву. Единорог сделал еще несколько шагов, и из-за высокого тернового куста послышался шорох. Тарилор остановила единорога и прицелилась в куст из лука.
- Эй, кто там? А ну быстро выходи! - грозно крикнула она.
- Тетя, не стреляйте, это я, - пролепетал тоненький голосок, и из-за куста показалось чумазое детское личико.
Мальчик лет семи, если считать на человеческий возраст, вышел на тропинку, боязливо глядя на Тарилор заплаканными глазами. Следом за ним вышла девочка немного постарше, с видом защитницы взяла его за руку и также испуганно уставилась на эльфийку и ее единорога.
- Вы откуда здесь взялись? - спросила Тарилор с удивлением и, памятуя о посещении лесного домика, с недоверием.
- Мы заблудились, - с горечью объяснила девочка, - Мы собирали камешки у реки на том берегу. А на этом они были еще красивее. Там совсем мелко, вот мы и перешли. А потом в лес пошли за малиной.
- А мама испекла пирог яблочный. Соседи в гости пришли, наверное, все уже без нас съели, - пожаловался мальчик со слезами в голосе.
- Вы из Альдина? - спросила Тарилор.
Дети энергично закивали головами. Тарилор задумалась, сомневаясь, верить ли им.
- Я домой хочу, - жалобно моргая, проговорил мальчик.
В темноте где-то неподалеку послышался протяжный вой.
- Волк! - вскрикнула девочка.
- Надо убираться отсюда, - отбросив колебания, сказала Тарилор, - Ну-ка, полезайте ко мне на седло.
- Мама не велела ездить с незнакомыми, - нерешительно проговорила девочка, когда ее младший брат взялся за руку Тарилор, и она подняла его и посадила на единорога впереди себя, - Вот заберут нас эльфы к себе, что тогда?
Тарилор нагнулась и подняла ее вслед за братом.
- Эльфы крадут детей, - проворчала она, - Чушь какая! Зачем нам глупые человеческие дети? И так забот хватает.
Она обхватила детей одной рукой, чтобы не упали, а другой натянула поводья. Вой раздался совсем рядом, справа от тропы. По кустам зашуршали быстрые шаги. Затрещали сухие ветки. Тарилор похлопала единорога по шее, и он пустился вскачь. Шуршание, шаги, хруст веток, слышались теперь то справа, то слева. Тарилор услышала еще и тяжелое частое дыхание за спиной, словно кто-то гнался за ними. Мальчик вцепился дрожащей ручонкой в ее руку.
- Что это, тетя?- испуганным шепотом спросил он.
- Ничего, ничего, - успокаивающе ответила Тарилор, подгоняя единорога.
- А там? - спросила девочка, указывая на обочину дороги, - И вон там!
Тарилор посмотрела туда, куда она указывала. Со всех сторон из темноты на них смотрели горящие глаза. За деревьями, за кустами мелькали неясные силуэты, похожие на огромных волков. Эти тени с горящими глазами стекались к дороге. Их громкое частое дыхание уже совсем отчетливо слышалось в тишине. Тарилор изо всех сил натянула поводья, чтобы заставить единорога скакать галопом. Но это и не требовалось. Почувствовав опасность, единорог испуганно захрапел и помчался во всю прыть.
- Держитесь крепче! - сказала Тарилор мальчику и его сестре, - Нам надо поскорей доехать до брода. За рекой оборотни нас не достанут. Из леса им не выйти.
Она твердо знала, что выбраться из леса нужно во что бы то ни стало, и что вся надежда теперь на единорога. Перескакивая через кочки и вылезшие из земли корни деревьев, он несся по лесу. А позади слышался топот когтистых лап, словно за единорогом гналась свора собак. Горящие глаза оборотней сверлили темноту, дети испуганно зажмурились, чтобы не видеть их. Впереди показался просвет, в котором виднелось звездное небо. Тарилор похлопала единорога по шее, и он помчался к опушке, уже совсем не разбирая дороги. Ветки опять хлестали по лицу и рвали одежду, но Тарилор не обращала на это внимания. Она видела только звезды, сиявшие на небе в конце пути, и уже слышала, как плещется река на мелководье. Дети вдруг испуганно завизжали. На дорогу выскочил большущий волк и прыгнул прямо на единорога, собираясь вцепиться ему в шею. Тарилор едва успела схватить его прямо в воздухе рукой за загривок и отшвырнуть в сторону. Острые, как лезвия, клыки лязгнули рядом с шеей единорога, и оборотень упал на дорогу. Единорог проскакал прямо по нему, оборотень заскулил и остался лежать поперек дороги. Оглянувшись назад, Тарилор увидела, как остальные оборотни, столпившись вокруг, рвут раненого собрата на куски. Мальчик тоже обернулся было посмотреть, но Тарилор прикрыла ему глаза рукой. Вцепившись в нежданную добычу, волки приотстали. Впереди на дороге показалось большое поваленное дерево. Единорог одним сильным прыжком перемахнул через него и выбежал из леса на широкий луг. Над ним высоким куполом простиралось чистое ночное небо, а впереди в звездном свете блестела Альда.
- Брод! - обрадовано закричали дети.
Поднимая брызги, единорог проскакал по воде на другой берег реки. Тарилор натянула поводья, придержав его быстрый бег, и оглянулась, чтобы посмотреть на Темноборье. Лес чернел за рекой бесформенной массой. А в его черноте угрожающе и одновременно беспомощно горели холодные злые огоньки волчьих глаз. Оборотни не могли перейти реку, их силы кончались за пределами Темноборья. Ночную тишь опять прорезал тоскливый вой. Мальчик вздрогнул и поежился. Тарилор успокаивающе тронула его за плечо.
- Теперь все хорошо. Дальше они за нами не погонятся.
Альдин находился на правом берегу реки милях в двух от Темноборского брода. Огороженная высоким плетнем большая деревня с добротными каменными домами под черепичными крышами раскинулась среди холмов, и ее огни были видны издалека. Когда Тарилор с детьми подъехала к околице, то увидела, что по дороге ей навстречу идет толпа мужчин с фонарями, вооруженная вилами и кольями.
- Там папа! - воскликнула девочка, указывая на человека, возглавлявшего это шествие, - Это нас ищут.
- Ругаться будут, - виновато вздохнул мальчик.
Ругаться никто не стал. Вооружившиеся против оборотней деревенские жители уже не чаяли в такой поздний час найти детей живыми. Когда они увидели, что эльф верхом на единороге везет детей в деревню, люди восприняли это как чудо, и отец детей, деревенский кузнец сердиться на непослушных отпрысков не стал. Мать же, обняв нашедшихся малышей, на радостях всплакнула и принялась благодарить Тарилор.
- Не нужно меня благодарить, - сказала эльфийка, - Скажите лучше, где у вас находится гостиница. Мне нужно где-то остановиться на ночь.
- Никаких гостиниц, госпожа! - возразила жена кузнеца, - Вы можете остановиться у нас в доме, мы позаботимся о вас куда лучше, чем в любой гостинице. Это самое маленькое, что мы можем для вас сделать, после того, как вы спасли Дари и Лина.
В доме у кузнеца, как уже рассказал Тарилор малыш Лин, сегодня вечером устраивалась дружеская вечеринка, с пирогом и грушевым сидром. Она затянулась дотемна и была прервана, когда выяснилось, что дети пропали. Теперь, когда происшествие благополучно разрешилось, праздник был продолжен уже в честь счастливого спасения малышей. Виновников торжества отправили спать, а Тарилор, как главную героиню, разумеется пригласили к столу в качестве почетной гостьи. Эльфы не очень любят компанию людей, но в данном случае отказаться было бы невежливо, и Тарилор согласилась посидеть немного с хозяевами и их односельчанами, съесть кусок яблочного пирога и выпить кружку сидра за здоровье спасенных Лина и Дари. Было уже немного за полночь, когда гости разошлись. Жена кузнеца стала прибирать со стола, кузнец вышел на крыльцо выкурить трубку. Тарилор вышла вместе с ним и села на ступеньки, глядя на звезды и ожидая, пока для нее приготовят комнату на ночь. Ей нужно было еще задать хозяевам дома несколько вопросов.
- Много оборотней развелось в Темноборье, да? - сказала она, глядя на россыпи созвездий, горящие над крышей дома.
В соседних домах гасли огни. В тишине теплой ночи стрекотали насекомые в саду. С реки время от времени веяло холодком, и по улице вверх ползли ручейки тумана.
- Да, совсем не стало покоя от этих проклятых тварей, - кивнул кузнец, выпуская изо рта колечки дыма, - Скоро уже и днем нельзя будет пройти по лесу. Они никого туда не пускают.
- И давно это началось? - спросила Тарилор.
- С прошлой зимы, - вздохнул кузнец, - Они загрызли мельника, когда он вез мешки с мукой через лес в соседнюю деревню. Так и пошло, что ни день, кого-то не досчитаешься. Мы уже перестали на тот берег ходить.
- А раньше в Темноборье водились оборотни? - спросила Тарилор, прислушиваясь к пению речных лягушек вдалеке.
- Нет, что вы, госпожа, никогда у нас эти твари не водились, - покачал головой кузнец, - Разве что, старики рассказывают, во время Великого Раскола, когда война была. Тогда они, не то что в лесу, по всем дорогам шастали. Но сюда они не сунутся - мы везде амулеты повесили.
Он показал на заговоренные медальоны, вырезанные из древесины ясеня, качающиеся на шнурках вокруг крыльца.
- Это помогает? - спросила Тарилор и встала со ступеньки, чтобы получше рассмотреть рисунки на медальонах.
- Староста ездил в Ергланд к самому Восточному Колдуну, чтобы он прочел над ними заклинания, - с благоговением ответил кузнец.
- Так вот откуда он знает об оборотнях, - сказала Тарилор самой себе, взяв один из медальонов в руку, - Мог бы сразу сказать и не играть в таинственность. Ох, уж эти мне чародеи!
- Что вы говорите, госпожа? - переспросил не расслышавший кузнец.
Тарилор не успела ничего ответить. В темноте затрещали ломающиеся ветки, и из-за соседнего куста сирени выскочил огромный волк. Его глаза тлели в ночи бледным синим огнем, черная шерсть торчала дыбом, со свирепо оскаленных клыков капала слюна. Он бросился на Тарилор и сильным ударом передних лап сбил ее с ног. Падая, Тарилор успела вытянуть руку и схватить зверя за горло. Она оттолкнула от себя клыкастую морду, пытавшуюся с глухим рычанием вцепиться ей в шею. Острые когти царапали землю вокруг и зеленую охотничью куртку Тарилор. Стоя у эльфийки на груди, оборотень старался перегрызть ей горло. Кузнец выронил трубку и хотел было бежать за топором, висящим на стене сарая. Но Тарилор в тот момент, когда злобная черная морда склонилась к ее лицу, обдавая тяжелым дыханием, закинула свободную руку за спину и вытащила из колчана, висевшего за правым плечом, стрелу. Зубы оборотня вцепились в рукав ее куртки. Не обращая на это внимания, Тарилор выбросила руку со стрелой вперед, и стрела вонзилась волку прямо в глаз. Едва серебряный наконечник стрелы коснулся оборотня, он рассыпался в прах, не успев даже взвыть от боли. Тарилор поднялась с земли, стряхивая с одежды пыль и серый пепел, оставшийся от волка.
- Что же это за напасть? - растерянно пробормотал кузнец, - Даже амулеты не помогли! Скоро оборотни будут и в деревню являться, как к себе домой.
- Это был особенный оборотень, - сказала Тарилор, осматривая дыры на одежде, оставленные зубами и когтями, - Его заговорили, чтобы он смог пройти мимо амулетов. Думаю, его прислали за мной. Кто-то не хочет, чтобы я доехала до Ильрагарда. Мне нужно поскорее уехать из Альдина, так и для вас будет безопаснее. Как только единорог немного отдохнет, я тронусь в путь.
- Мы с моим братом проводим вас до Главной дороги, - сказал кузнец.
- Спасибо, я не нуждаюсь в помощи, - ответила Тарилор, - К тому же мой единорог быстрее ваших лошадей.
- Тогда пусть хотя бы моя жена зашьет вашу одежду, - предложил кузнец.
На протяжении всего разговора он не сводил испуганных глаз с кучки серого пепла на земле. "Люди слабые, чувствительные создания", - с невольным чувством превосходства подумала Тарилор.
- А она не так глупа, как кажется, - с некоторой долей симпатии заметил Орн, когда изображение деревни Альдин и дома кузнеца померкло, и он опять появился в зеркале, - Я же говорил, надо было сразу ее убить.
- Дрянная девчонка убила Ульфара! Лучшего из оборотней, созданных мною! - возмущенно прошипела темная фигура в плаще, подавшись вперед в своем кресле, - Я еще не достаточно сильна, чтобы добраться до нее за пределами Темноборья. Теперь она приедет в Ильрагард и все расскажет Агенору. Старый зазнайка совершенно отупел на высокой придворной должности, но даже он догадается в чем дело.
- Надо сматываться, Осторожнейшая госпожа, - сказал Орн.
- Оставь этот дурацкий жаргон! - одернула его темная фигура, - Где сейчас мы можем скрыться? Мы выбрали это тихое место, окружили его оборотнями, чтобы никто в него не проник, но вот появилась наглая рыжая эльфийка и все испортила.
- А ваш роскошный замок в Острозубых скалах, Ненаглядная госпожа? - спросил Орн, - Непроглядные туманы, свирепые ветры, бездонные пропасти, каменные лабиринты, полные смертельных ловушек, полчища злобных троллей, армии свирепых гоблинов. Чудесное место, Опаснейшая госпожа!
- Замок еще не достроен, болван, - грубо оборвала его темная фигура, - Те гномы, которых ты пригнал на строительство, работают в час по чайной ложке. Одно слово - рабы!
- А что же вы хотите? - развел цепкими когтистыми лапами демон, - Они добытчики сокровищ, а не строители. Но все же лучше, чем ваши гоблины. Те только и умеют, что убивать да грабить. В замок мы, конечно, уехать не можем. Но исчезнуть отсюда нам надо как можно скорее. Если здесь будут искать, пусть ничего не найдут, Добрейшая госпожа.
Темная фигура поднялась с кресла. Ее тень заполняла собой всю землянку от пола до потолка, от стены и до стены.
- Ты умеешь давать советы, Орн, - вкрадчиво прошелестела она, - Но никогда больше не называй меня "добрейшей". Не смей никогда произносить это слово!



ТАИНСТВЕННЫЙ СВЕРТОК


Первое, что Илья увидел утром, открыв глаза, был большой город из розового камня, утопающий в садах, стоящий в излучине реки. Город был виден, как на ладони, из окна. Илья огляделся и понял, что лежит на большой кровати под зеленым плюшевым балдахином в незнакомой комнате, обставленной уютно, но необычно. Стены были обтянуты тканью с причудливым орнаментом, дверцы шкафов покрыты резьбой, ножки у стола изогнуты как бараньи рога, а подлокотники у стульев вырезаны в форме рыб. Илья сел на кровати, разглядывая обстановку, потом снова перевел взгляд на волшебный город за окном. Он был залит утренним солнцем, на его стенах переливались блики от речной воды.
- Значит, я не сплю, - сказал себе Илья, - Все на самом деле!
Он вскочил с кровати и оделся, чувствуя прилив радостного оживления. Потом подошел к платяному шкафу и удивленно замер. Одна из дверок шкафа была зеркальной. Овальное зеркало отражало худенького мальчика в джинсах и кроссовках, зеленой майке и клетчатой рубашке с завернутыми рукавами, надетой поверх нее. Как странно и чуждо выглядел Илья теперь в своей обычной московской одежде в этой обстановке. Он открыл шкаф и с удивлением обнаружил несколько более подходящих к случаю костюмов, сшитых, будто специально для него. Штаны, сорочка, жилет, куртка, башмаки - вся одежда была его размера.
- Это Гвендаль все предусмотрел, - догадался Илья.
Ему очень хотелось увидеть дядю, поделиться впечатлениями, задать множество вопросов, просто повидаться, наконец. Переодевшись в новую одежду, Илья вышел из комнаты в надежде, что хозяин дома и, как выяснилось, великий чародей уже объявился и ждет его.
Он свернул по коридору налево и попал в кухню, просторную, с низким потолком, множеством шкафов и полок, широким дубовым столом и окнами, выходящими в глубь сада. В кухне пахло булочками с корицей и горячим какао. У большого очага хозяйничал Урдальф.
- Доброе утро, господин Элиа, - сказал он, увидев Илью, - Вам идет ваш новый костюм. Особенно башмаки с пряжками.
- Здравствуй, Урдальф, - ответил Илья, улыбнувшись гоблину, - Гвендаль еще не приехал?
- Нет, его пока нет, - покачал головой Урдальф и, видя, что Илья погрустнел, добавил, - Да не расстраивайтесь вы раньше времени. Думаю, хозяин приедет со дня на день. А вы пока отдыхайте и привыкайте. Для вас теперь начнется новая жизнь.
И началась для Ильи совсем другая жизнь. Никто на него не кричал, никто не попрекал съеденным куском, никто не запирал в комнате, никто не придирался. Никто даже не заставлял вставать чуть свет, чтобы не занимать ванную. Но Илья все равно вставал рано, по привычке. Пил какао с булочками на кухне и уходил в библиотеку. В тот же день, когда он проснулся и понял, что все еще находится в Ильраане, Илья осмотрел весь дом и выбрал любимым местом своего обитания именно эту комнату. Библиотека была большая, квадратная с блестящим паркетным полом и вся заставленная книжными полками. Даже на втором этаже, на антресолях. В центре библиотеки стоял такой же большой письменный стол, как в кабинете Профессора и такое же большое удобное кресло. Илья сидел за этим столом и читал все книги подряд. Они были написаны странным алфавитом, похожим на латинский, но с небольшими отличиями, и на незнакомом языке. Но Илья, он обратил на это внимание еще при встрече с Ноком и Тарилор и в гостях у Себастьяна, отчего-то понимал этот язык, и когда слушал его, и когда читал на нем. Поэтому он с интересом углубился в ильраанские книги. Одни рассказывали об истории, обычаях, другие о географии, растениях и животных. Илья словно заново пошел в школу. Теперь он должен был изучить новый, незнакомый мир, о котором хотел так много знать.
- Как бы вы не стали книжным червем, господин Элиа, - беспокоился Урдальф, - Гвендаль тоже чуть было не пошел по этой дорожке, да он, к счастью, слишком непоседлив.
Чтобы не стать книжным червем и не огорчить тем Урдальфа, к которому он уже успел привязаться, Илья время от времени ходил с гоблином на рынок. Посмотреть город, прогуляться по воздуху, но главное послушать новости: не слышно ли чего-нибудь о Гвендале. Илья постоянно ждал его. Сидя за столом в библиотеке, он вздрагивал от каждого шороха и прислушивался к каждому звуку. А иногда даже просто выходил на широкую открытую террасу перед домом, смотрящую на долину Ильрадана, на город внизу и петляющую между холмами дорогу из красного кирпича, садился, скрестив ноги по-турецки, и смотрел вдаль. Ему казалось, что Гвендаль обязательно скоро появится на этой дороге, и он, Илья, увидит его первым. Но прошла неделя, потом другая, началась третья, а от чародея не было никаких вестей. В том, что Гвендаль чародей, Илья уже не сомневался. Однажды Урдальф позволил ему войти вместе с ним в кабинет Гвендаля, когда потребовалось вытереть пыль и полить цветочки, как выразился гоблин. Никаких цветов, кроме сушеных травяных снадобий Илья в кабинете не заметил, а вот пыли было хоть отбавляй. Она слоями лежала на всем. И на склянках с разноцветными зельями, и на хрустальных шарах разного размера, выставленных на столе, и на самом столе, и на телескопе, стоящем у окна, и на разных других диковинных инструментах и предметах, назначения которых Илья не знал.
- Не любит убираться и мне не дает. Творческая натура! - с уважением вымолвил Урдальф, - Приходится наводить здесь порядок, пока его нет дома. И то все время боюсь, что он за это превратит меня в диванную подушечку или в какую другую хозяйственную мелочь. Он говорит, что после меня ничего найти нельзя. И вы весь в него. В вашей комнате все тоже самое.
- Извини, Урдальф, я уберу, - смутился Илья.
- Вот еще, я сам уберу, - оскорбился Урдальф, - Зачем я тогда здесь, спрашивается?
В кабинете Гвендаля тоже было много книг, и они также были написаны странными буквами на странном языке, но в них Илья как ни старался, не мог разобрать ни слова.
- Колдовство, - сказал Урдальф, видя, как Илья с недоумением смотрит в большую толстую книгу в кожаном переплете, - Даже и не пытайтесь разобраться в этой премудрости - голову сломаете. Гвендаль один может читать эти книги. Только он и такие же, как он. Вы лучше пишите свои. Уж очень хочется прочесть что-нибудь ваше новенькое. Я ведь все ваши книги прочел. Гвендаль перед тем, как отдавать их Себастьяну, всегда мне давал почитать.
Илья очень хотел написать новую книгу. Но работа отчего-то не клеилась. Дни шли за днями, а в голове не слагалось ни единой строчки. В конце концов Илья решил, что будет вести дневник, где будет записывать все, что приключилось с ним в Ильраане, а потом, когда материала наберется достаточно, он напишет книгу. "Ведь мне когда-нибудь надо будет вернуться обратно, - говорил он себе, и тут же сам себя спрашивал, - А надо ли?" Илья очень полюбил свою новую жизнь. Такую непохожую на прежнюю, но уютную и спокойную. Единственное, чего ему не хватало - это присутствия Гвендаля, по которому он очень скучал. Но рано или поздно он должен же был вернуться!
- Это самое, господин Элиа, - сказал Урдальф однажды утром, в середине третьей недели пребывания Ильи в Ильраане, - Есть одно дельце. Монеты у нас заканчиваются. То, что оставил Гвендаль уже на исходе. Не пора ли вам сходить в свой банк? Этот проходимец книгоиздатель ведь положил на ваш счет денежки?
- Да, - подтвердил Илья, - И говорит, сумма немалая.
- Вот и хорошо, - обрадовался Урдальф, - Надеюсь, гном не врет. Нам бы чуть-чуть из этой немалой суммы на хозяйственные нужды, а, господин Элиа?
- Да, конечно, - согласился Илья, для которого мысль о том, что у него есть деньги была довольно странной.
Впрочем, все здесь было странным. Илья чувствовал себя уже не мальчиком, а ходячим удивлением.
- Пойдем сейчас? - спросил он, - Я никогда раньше не ходил в банк. Наверное, надо одеться как-то по-особенному?
- Да уж, - сказал Урдальф, скептически окинув взглядом свободные штаны на подтяжках и белую рубашку в синюю полоску, в которых Илья слонялся по дому, - Было бы неплохо одеть отглаженные штаны, рубашку с запонками, кафтан, жилет, шейный платок. А уж носки и ботинки, - он посмотрел на босые ноги Ильи, - это вообще было бы чудесно.
- Ну это уж слишком, - возразил Илья, - Я же в банк собираюсь, а не жениться.
Обычно заботу и назидания Урдальфа он переносил стоически, но тут не удержался и съязвил.
- Если будете так плохо есть и останетесь таким худым, ни одна невеста за вас не пойдет, - не поняв юмора, серьезно заявил гоблин.
- Как-нибудь выкручусь, - пообещал Илья, и чтобы Урдальф остался доволен, пошел в свою комнату и переоделся.
Наряжаться по полной программе, как советовал заботливый домоправитель, не стал. Ограничился белой рубашкой с воротником-стойкой, бархатными черными штанами и коричневым жилетом с цветочными узорами. Ботинки и носки, разумеется, тоже надел, хоть и не очень хотелось. Но не идти же босиком в банк!
- Вот, уже лучше, - одобрил Урдальф, взглянув на него, - Хотя все равно разгильдяйство. Весь в дядюшку. Эх, порода!
Они вышли за ворота и пошли по красной кирпичной дороге в Ильрагард. Коляску, как обычно, вызывать не стали. Урдальф, как и Нок, любил ходить пешком. Сказывались горные гоблинские привычки. Но в отличие от гнома, ходившего чинно и степенно, Урдальф передвигался столь стремительно, что Илья с трудом за ним поспевал. Даже на людном ильрагардском рынке гоблин носился сртелой из одного конца в другой. А уж по дороге он припустился так, что только успевай догонять.
Илья часто спускался с холма, на котором стоял дом Гвендаля, чтобы побывать в Ильрагарде. Но в банк за деньгами он шел впервые и потому совершенно не представлял, что должен делать.
- Себастьян сказал, что этот банк называется Кубышка, - сказал он Урдальфу, когда они вошли в город через Южные ворота, - Но, честно говоря, я в тот момент думал совсем о другом и даже не спросил, где он находится. А ты знаешь, где это?
- Конечно, - усмехнулся Урдальф, - На Денежной улице, где же еще? Там находятся все банки Ильрагарда. Кубышка, между прочим, самый лучший банк. Хоть за то уважаю гнома, что он знал, куда поместить ваши деньги. Пойдемте, господин Элиа, это не очень далеко. Дойдем быстро.
- С тобой-то? Это само собой, - улыбнулся Илья, приготовившись бежать за гоблином по широким улицам из розового камня даже в утренний час шумным и многолюдным.
Денежная улица, отходившая влево от Площади с Фонтаном, оказалась широкой и короткой. По мостовой разъезжали туда-сюда повозки и телеги, на высоких тротуарах толпился занятой городской народ. В воздухе стоял сдержанный гул голосов, словно гудел растревоженный пчелиный улей. Дома на Денежной улице располагались не строго по линии вдоль тротуаров, а как придется. Одни выдавались вперед, другие отступали назад. Какие-то были повернуты к улице фасадом, а какие-то обращены торцом. И сами здания были разные. Высокие и узкие, приземистые и длинные. Со стенами, выкрашенными разноцветными красками или сложенными из круглого серого камня. С островерхими крышами, украшенными башенками и с четырехскатными крышами, покрытыми красной черепицей. Все это были банки, как объяснил Илье Урдальф. Один из них, самый престижный и надежный, назывался Кубышка.
- Вон он, - Урдальф приподнялся на цыпочки, остановившись посреди тротуара, и указал куда-то поверх голов толпящихся вокруг людей.
Илья посмотрел вперед и увидел здание, очень напоминающее американский Капитолий. Только было оно не белым, а лимонно-желтым, и стекла в окнах были цветные.
- Пойдемте, господин Элиа, - заторопился Урдальф и начал расталкивать прохожих, - Дайте пройти, долговязые!
Илья старался не отставать, потому что за спиной невысокого шустрого гоблина толпа сразу же смыкалась. Пройдя поперек тротуара, гоблин и мальчик поднялись на крыльцо желтого здания. Площадку перед входом украшали колонны с лепным орнаментом, по одной с каждой стороны стеклянной двери. Рядом с колоннами сидели и пристально смотрели на всех входящих в Кубышку диковинные животные с птичьими телами, покрытыми яркими перьями, сильными когтистыми лапами и грозными бульдожьими мордами.
- Это сенмурвы, - объяснил Урдальф, - Они здесь для охраны.
- А они не кусаются? - с опаской спросил Илья, невольно замерев под подозрительным собачьим взглядом.
- Нет, они совсем ручные, - успокоил мальчика гоблин, - Им кусаться незачем, достаточно одного вида.
Он открыл перед Ильей створку стеклянной двери, и они вошли внутрь. В большом зале с высоким потолком тоже было много народу, но никто не толкался и не шумел. Суета в Кубышке царила деловитая, а разговоры велись приглушенные. Сквозь цветные стекла в окна проникали солнечные лучи, и на мозаичном полу лежали красные, синие и зеленые пятна света.
- Где у вас записан номер счета? - спросил Урдальф у Ильи.
- Вот, - Илья пошарил в жилетном кармане и достал листок бумаги, который дал ему Себастьян.
- Как непрактично, - покачал головой гоблин, взглянув на порядком помятый и потрепанный лист, - Вы б его еще потеряли для пущей радости! Без моего присмотра вы пропадете, господин Элиа. Пойдемте, я все сделаю сам.
Урдальф рванул к высокой стойке из полированного дуба, юрко лавируя между другими посетителями банка. Илья, виновато вздохнув, поплелся за ним. Гоблин ловко и довольно бесцеремонно протиснулся без очереди к стеклянному окошку, встал перед ним на цыпочки, ибо стойка доходила ему до подбородка, и постучал по блестящей деревянной поверхности стойки костяшками пальцев.
- Что вам угодно? - из окошка сразу же выглянул юноша в строгом черном сюртуке, белой рубашке и аккуратно завязанном галстуке с запонкой в виде божьей коровки.
Илья с удивлением уставился на банковского служащего, который был всего года на два-три старше его самого.
- Мы пришли за деньгами, - заявил Урдальф, словно в банк можно было прийти за чем-то еще и выложил на стойку листок со счетом Ильи.
- Ну да, конечно, - оробев при виде грозного гоблина, закивал молодой клерк и положил перед Урдальфом бланки квитанций, - Заполняйте, пожалуйста.
- Не я, а он, - Урдальф распихал стоящую у окошка очередь, невзирая на возгласы возмущения, и подтащил за руку Илью, - Снимите, пожалуйста, столько, чтобы хватило на продукты, на фонарное масло, на свечи, на дрова. И еще вам на перья и чернила, на бумагу, на новые ботинки. Эти можно носить только дома! И еще Гвендалю на второй телескоп - он давно хочет купить новый, помощнее. И еще, если можно, немножко на сливочные помадки из лавки на Базарной площади. Они такие вкусные! Можно, а?
- Знаешь что, Урдальф, ты сам напиши нужную цифру, а я распишусь, - сказал Илья с улыбкой, выслушав хозяйственные разглагольствования домоправителя.
- А сливочные помадки? - с робкой надеждой проговорил Урдальф.
- Конечно, и их возьми в расчет тоже, - согласился Илья.
- Так их люблю, ничего не могу с собой поделать, - смущенно забормотал Урдальф и заскрипел пером по бумаге, заполняя квитанцию. Когда он написал все, что было нужно, Илья подписался внизу "Рассказчик". Себастьян открыл счет на тот же псевдоним, под которым печатались в Ильрагарде книги Ильи. Взяв у Урдальфа квитанцию, клерк посмотрел номер счета в большой книге, взглянул на подпись на квитанции и во все глаза уставился на Илью.
- Это правда вы? - громким шепотом воскликнул он.
- Нет, не я! - покачал головой Илья, растерявшись от такого неожиданного интереса к собственной персоне.
- Я все ваши книги читал, - восторженно выдохнул клерк, судорожно пытаясь заполнить какие-то документы дрожащим в руке пером, - Какая честь, что вы подошли именно к моему окну!
- Вот и пошевеливайся давай, - строго проговорил Урдальф.
Окрик гоблина помог юноше прийти в себя, он сделал в книге все необходимые записи, сходил куда-то, и вскоре из хранилища принесли туго набитый монетами тяжелый кожаный мешочек.
- Я пересчитаю, - деловито насупился Урдальф, развязывая тесемки на мешочке.
- Конечно, конечно, - закивал клерк, с подобострастием глядя на Илью, который от смущения не знал куда деваться, потому что люди из очереди тоже глазели на него.
- Все в порядке, - пересчитав деньги, одобрительно заметил Урдальф, - Молодец, сам будешь банкиром.
- Спасибо, сударь, - поклонился юноша и, перегнувшись через стойку, доверительно прошептал, обращаясь к Илье, - Вы не могли бы пройти со мной, господин Рассказчик? С вами хочет поговорить управляющий.
Урдальф остался ждать в зале на скамеечке для посетителей, а Илью клерк проводил на второй этаж. Управляющий Кубышки, высокий худой человек в строгом темно-синем сюртуке, ждал его в своем кабинете.
- Доброе утро, сударь, - он поздоровался с Ильей, словно со взрослым, жестом приглашая его сесть, - Значит, вы и есть Элиа Рассказчик?
- Ну, в общем да, - подтвердил Илья, все еще не пришедший в себя от свалившейся на голову известности.
- Я рад познакомиться, - вежливо наклонил голову управляющий, - Мне поручено передать вам одну вещь.
- Кем поручено?- спросил Илья.
Голос управляющего прозвучал так значительно и таинственно, что у него поневоле разыгралось любопытство.
- Меня просил об этом Чародей, - ответил управляющий, - Но сначала...
Он открыл ящик стола и достал двустворчатую деревянную рамку с красиво вырезанным на ней орнаментом из виноградных листьев. Внутри на одной половинке рамки была нарисована, точно живая, цветущая ветка яблони, а на другой портрет красивой молодой женщины с волнистыми черными волосами.
- Одно лицо, - взглянув на портрет и на Илью, сказал управляющий.
У женщины на портрете были такие же большие голубые глаза, как у Ильи и такие же взлетающие к вискам черные брови. Илья уже видел ее раньше на фотографии в альбоме у Профессора и смутно помнил ощущение тепла и радости, которое он испытывал давным-давно в раннем детстве, когда она входила в его комнату. "Мама", - догадался Илья, и к горлу вдруг подступил тугой удушливый ком.
- Что ж, раз все сходится, и вы именно тот, кто нужно, - продолжал управляющий, - Я могу отдать вам то, что мне передал на хранение Гвендаль.
Он повернул направо лежащее на столе пресс-папье, и картина на стене за его креслом отъехала в сторону. За ней обнаружилась дверца потайного сейфа. Управляющий снял с шеи золотую цепочку, на которой висел маленький ключик, и открыл этим ключиком сейф. Что лежало в сейфе, Илья не видел, потому что управляющий, подойдя вплотную к дверце, закрыл собой содержимое потайного шкафчика. А когда он запер его и повернулся к Илье, то держал в руках квадратный сверток, обернутый пергаментом и перетянутый бечевкой.
- А что это? - с недоумением спросил Илья.
- Этого Гвендаль не сказал. Он оставил только записку, - управляющий достал из ящика стола конверт с письмом.
Илья узнал неровный беспокойный почерк дяди. "В случае, если я не вернусь в течение месяца, отдайте сверток моему племяннику Элиа, когда он появится. Гвендаль ," - прочел он.
- А он не говорил вам, куда поехал? - с надеждой спросил Илья управляющего.
- Он никому ничего не рассказывает, - покачал головой тот и подал сверток Илье, - Я исполнил все в точности, Чародей будет доволен.
- Спасибо, - поблагодарил Илья, взяв сверток, и бросил взгляд на стол, туда, где лежал портрет в двухстворчатой рамке, - А можно я это тоже заберу?
- Конечно, - управляющий закрыл рамку и почтительно подал ее Илье, - Я очень рад, что вы сегодня посетили Кубышку. Наш банк дорожит такими клиентами. Желаю вам удачи. Магнус проводит вас обратно.
Он позвонил в колокольчик, вошел давешний клерк и снова с обожанием уставился на Илью.
- Проводи господина Рассказчика обратно в зал, Магнус, - распорядился управляющий и сам открыл Илье дверь.
Илья и Магнус вышли в коридор.
- А вы не могли бы расписаться еще раз в моей записной книжке на память? - немного помявшись, решился спросить Магнус.
- Я вообще-то еще никогда в жизни не давал никому автографов, - окончательно смутился Илья, - Но если вы так хотите...
- Еще бы! - воскликнул Магнус.
Илья написал свое имя в его записной книжке. Портрет он положил во внутренний нагрудный карман жилета, поближе к сердцу. А сверток держал в руках. Он был увесистый, но не твердый на ощупь. "Кажется, это книга, - подумал Илья, ощупывая пергамент, - Что же в ней такого особенного, если ее так тщательно прятали?"
- Вы не обижайтесь, господин Элиа, но деньги я буду держать при себе, пока не вернемся домой, - сказал Урдальф, когда они с Ильей вышли из Кубышки, - Так надежнее будет. Никто не посмеет отнять кошелек у гоблина.
- Как скажешь, - покладисто согласился Илья, которого гораздо больше волновал портрет, лежавший в кармане жилета, и содержимое таинственного свертка.
- Ну вот, а теперь зайдем за сливочными помадками, - счастливо вздохнул Урдальф и ринулся в сторону запутанного лабиринта узких улочек, прилегавших к Базарной площади.
День был погожий и теплый. Яркое солнце заливало улицы, прохожие весело улыбались и останавливались, чтобы поболтать друг с другом. Идти по Ильрагарду даже вприпрыжку за спешащим Урдальфом было приятно и радостно. На Базарной площади, как всегда, было негде яблоку упасть. К счастью, кондитерская лавка, в которую так стремился Урдальф, находилась в самом ее начале, поэтому лезть сквозь толпы торговцев, зевак и покупателей, к радости Ильи, не пришлось. Гоблин нырнул в низенькую дверцу, звякнув подвешенным над притолокой колокольчиком, а Илья остался на улице. Он обошел вокруг лавки и вошел в небольшой, мощенный булыжником дворик. В середине дворика росло кудрявое деревце, а вокруг него стояли скамейки. Илья решил подождать здесь Урдальфа с его сливочными помадками и за одно в одиночестве заглянуть в содержимое пергаментного свертка. Но едва он сделал несколько шагов по гулким камням двора, как заметил, что он тут не один. Кто-то назойливо сопел за спиной, дыша ему в затылок. Илья обернулся и столкнулся нос к носу с высоким незнакомцем. Незнакомец был одет в серый балахон с капюшоном, за которым нельзя было разглядеть лица. Он стоял так близко, что Илья попятился. Незнакомец сразу же сделал шаг вперед, чтобы опять оказаться близко к Илье. При этом он вытянул вперед руки. Рукава у его балахона были такие широкие и длинные, что и рук тоже нельзя было увидеть. Илье показалось, что перед ним стоит ожившее совершенно пустое серое одеяние. Он снова отступил назад, соображая, как бы пройти мимо серого незнакомца, выйти из двора на людную Базарную площадь и оказаться в лавке вместе с Урдальфом. Но стоило ему сделать шаг в сторону, как незнакомец опять загородил ему дорогу. Илья еще раз отступил и оказался у стены. Прижавшись спиной к каменной кладке, он только сейчас заметил, что руки серого незнакомца тянутся не к нему, а к свертку у него в руках. Илья отодвинулся и прижал сверток к груди. Из-под капюшона сверкнули злобные красные огоньки глаз, и незнакомец тихо угрожающе зарычал. Илье даже показалось, что он собирается его укусить. Задохнувшись от внезапно нахлынувшего испуга, Илья зажмурился, но даже с закрытыми глазами увидел широкие рукава, тянущиеся к бечевке на пергаменте. "Я ни за что не отдам сверток! - почему-то твердо решил он, - Но что же он тогда сделает?"
- Эй, ты! А ну отойди от господина Элиа, а то будешь иметь дело со злобным хищным гоблином! - громко крикнул в тишине двора знакомый сердитый голос.
Илья открыл глаза и увидел, что у входа во двор, уперев руки в бока и свирепо вращая глазами, стоит его строгий домоправитель.
- Урдальф! - счастливо выдохнул он.
Сжав крепкие кулачки, гоблин двинулся к незнакомцу в сером балахоне. Неизвестный злобно и недовольно засопел и отступил в сторону. Затем, чуть помешкав, он вдруг кинулся вглубь двора и одним прыжком перемахнул через каменную стену. Илье, впрочем, показалось, что незнакомец перебежал через стену, быстрыми шажками поднявшись вверх по ней. Он моментально исчез из виду, словно его и не было или он был только тенью от дерева, росшего во дворе. Из-за стены до Ильи и Урдальфа донеслось тихое шуршание, затем и оно прекратилось.
- Вот шустрый молодчик, - развел руками Урдальф, - Что-то он мне совсем не понравился. Пронырливый какой-то.
- А у меня так и вовсе от него мороз по коже, - признался Илья, с беспокойством глядя на стену, за которой исчез незнакомец, - Он почему-то хотел отобрать у меня сверток.
- Ясно, почему, - сердито проворчал Урдальф, - Нельзя вас одного отпустить, тут же на вас нападают средь бела дня разбойники!
- Нет, он не просто грабитель, - помрачнев от непонятного предчувствия, возразил Илья, - Он специально искал сверток. Мне так кажется, я даже уверен, что ему был нужен именно этот сверток.
- Ну, раз так, отнесем его скорее домой, - сказал Урдальф, - И посмотрим, что в нем. Я, пожалуй, раз такие дела пошли, поймаю нам извозчика. В коляске быстрей доедем.
Илья вздохнул свободнее, когда они вышли обратно на площадь. Но ему показалось, что из подворотни за ним пристально следят хитрые и злобные красные глаза.
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Когда вернулись домой, Урдальф сразу же отправился на кухню варить обед. Илья пошел с ним и, сев за кухонный стол, тут же потянулся за ножницами, чтобы разрезать бечевку, перетягивавшую сверток. Он развернул пергамент. Внутри, как и предполагал Илья, оказалась книга. Небольшая, но толстая, в темно-зеленой обложке.
- Ничего себе! - помешивавший суп Урдальф выпустил из рук поварешку, - Что ж это за тарабарский язык такой?
Название на обложке книги действительно было написано на языке, незнакомом Урдальфу, так же, как любому другому жителю Ильраана, Аладана или Занбаара.
-"Уильям Шекспир. Сонеты,"- прочел Илья по-английски, - Столько секретов из-за стихов?
Начать теряться в догадках он не успел. Снаружи послышался звон колокольчика над садовой калиткой, потом кто-то застучал по калитке дверным молоточком.
- Гвендаль! - Илья вскочил, сразу же забыв о книге.
- Он никогда не стучит, - возразил Урдальф, - Кого это несет к обеду? Небось, опять этот настырный гном, подручный Себастьяна. Это он в тот раз так колотил.
Стучали и впрямь очень настойчиво, словно кому-то не терпелось увидеть хозяев.
- Пойду открою, - вздохнул Урдальф, с сожалением посмотрев на кастрюльку, в которой кипел суп, источавший аппетитный аромат.
Вернулся он очень быстро. Илья даже не успел открыть книгу великого поэта, а гоблин уже стоял на пороге кухни, и стоял не один. С ним были два стражника в блестящих доспехах. Илья с удивлением уставился на вооруженных воинов, а они ему поклонились.
- Господин Элиа, нам поручено вас охранять и сопровождать, - сказал один из них.
- Такая честь! - проговорил Урдальф.
Судя по его виду, гоблин был здорово ошарашен происходящим. Это удивило Илью еще больше.
- Сопровождать? - повторил он, - Куда?
- Вас хотят видеть во дворце, - объяснил стражник, - Это очень срочно.
- Вот еще! - опомнился Урдальф, услышав эти слова, - Он никуда не пойдет не пообедав.
- Это очень срочно, - повторил стражник и жестом пригласил Илью идти с ним.
На дороге у калитки ждала крытая повозка с круглыми окошками и круглой крышей. Она была похожа на позолоченную тыкву. "Как у Золушки, - с улыбкой подумал Илья, - И я тоже еду во дворец". Он сел на обшитое мягким плюшем сидение, положил на колени книгу, которую машинально захватил с собой, выглянул в круглое окошко и помахал рукой Урдальфу. Гоблин, вышедший к калитке проводить его, помахал в ответ. Вид у него был недовольный.
- Никогда не получается как следует накормить молодого хозяина, - проворчал Урдальф, глядя, как повозка покатила вниз по дороге к Южным воротам, - Ох, превратит меня Гвендаль в диванную подушечку!
- Гонцы возвращаются один за другим и приносят тревожные вести. Происходит именно то, о чем рассказывал Тарилор Восточный Колдун. Чародеи Ильраана и всего Дивного Края ведут себя странно. Одни исчезли бесследно, другие уплывают на Восток. Один из моих гонцов встретил в Невозвратной гавани Арбогаста из Тальпура, он собирался сесть на корабль, уходящий за Море. Чародей из Тальпура сказал такие слова: "Мне сделали предложение, от которого нельзя было отказаться. Я отказался, и поэтому мне лучше уехать. Всем лучше уехать. Жаль тех, кто остается".
Агенор говорил тихо, но высокие своды Тронного зала разносили гулкое эхо, и голос Верховного Чародея звучал мрачно и тревожно.
- Что, по-твоему, это значит, Агенор? - взволнованно спросила царица.
- Арбогаст был очень напуган. Настолько напуган, что даже не смог прямо сказать о своем страхе, - проговорил Агенор, одной рукой задумчиво поглаживая бороду, а другой опершись на изогнутый подлокотник своего кресла, стоявшего у подножия трона, - Он только намекнул. Намекнул, чтобы нас предупредить.
- Предупредить о чем? - прошептала царица, которую испугали слова чародея.
- О том, что Восточный Колдун был прав, - мрачно нахмурившись, промолвил Агенор, - Зло пробудилось, старые времена возвращаются.
- Я даже не хочу об этом слышать! - возмущенно воскликнула царица, порывисто поднялась с трона и сделала несколько шагов вперед, - Повторение Великого Раскола привело бы к новой войне. Это невозможно! Темные маги были уничтожены четыреста лет назад. Их армия была разгромлена в битве при Мирадоре, и с тех пор о них никто ничего не слышал. Ильрааном снова правят чародеи, правят мирно и справедливо, и никто не собирается ничего менять.
- Все хотят так думать, царица, - печально покачал головой Верховный Чародей, - И я в том числе. Но мы не должны закрывать глаза на действительность. Темные маги не были уничтожены окончательно. Все это время они таились, копили силы и ждали случая взять реванш. То, что видела Тарилор в Темноборье, не оставляет нам сомнений: темные маги дождались своего часа. А то, что посланная мною стража потом не нашла никого и ничего в темноборских чащах, только подтверждает рассказанное курьером. Есть некто, он хочет начать борьбу за власть над Ильрааном, а может быть, и надо всем Дивным Краем. Он собирает сторонников и избавляется от противников. Вот, что происходит с нашими чародеями в последние дни.
- Боюсь, ты прав, - с горечью вздохнула царица и присела на ступеньки возле трона, - А что Ютас? Восточный Колдун уже прислал вести, как обещал?
- Ютас исчез. Тарилор была последней, кто его видел, - ответил Агенор.
- И он тоже! - испуганным шепотом воскликнула царица, подняв на чародея большие, полные тревоги глаза, - Агенор, но как же силен наш враг, если он смог одолеть такого могущественного чародея как Восточный Колдун! А Гвендаль, как ты думаешь, с ним случилось то же самое, что с Ютасом и всеми остальными? Неужели и с самим Гвендалем!
- Я не знаю, что ответить, царица, - покачал головой Агенор, - Но есть одна мысль. Тарилор рассказала, что в день, когда Гвендаль должен был вернуться в Дивный Край, из двери в Дубовом лесу вместо него вышел мальчик. Его племянник, тот самый Элиа Рассказчик, на книгах которого все вокруг так помешались.
- Мальчик? - изумленно воскликнула царица, - Рассказчик просто-напросто мальчик?
- Не просто мальчик, - возразил Верховный Чародей, - Он внук великого Витольда и наполовину чародей. И на довольно большую половину, если смог пройти сквозь дверь, не зная пароля. Возможно, он знает что-то о Гвендале. Думаю, нужно пригласить его сюда.
- И поскорее, - царица встала со ступенек, - Тебе следует послать за ним, Агенор, а мне пойти и переодеться во что-нибудь подходящее к случаю. Я так давно мечтала познакомиться с Рассказчиком!
Дворец Ильраанских царей находился за Восточными воротами Ильрагарда. Он стоял на высоком обрывистом берегу Ильрадана, возвышаясь над городом, рекой и долиной. Его украшали круглые золотые купола и жемчужного цвета зубчатые башни, поднимавшиеся высоко вверх. На крышах вертелись флюгера в виде драконов с длинными, развевающимися по ветру хвостами. Когда Илья смотрел на дворец издали, сидя на террасе своего дома, он все никак не мог разобрать, какого же цвета его стены. Ему все казалось, что дворец окружен радужным сиянием. Вот и теперь, когда он шел по открытым галереям, опоясывавшим дворец снаружи, и по длинным коридорам со стенами, украшенными янтарной мозаикой, Илья никак не мог угадать, из чего же построен дворец. То ему казалось, что стены сложены из прочного камня, то представлялось, что сделаны они из прозрачных утренних облаков. Гвендаль рассказывал ему, что при строительстве использовали не только труд каменщиков, маляров, штукатуров, но и особую строительную магию, делавшую постройку удивительно надежной и сказочно красивой. Ведь это был не простой дворец. В нем жили правители страны чародеев. Стражники, провожавшие Илью, довели его до высоких двустворчатых дверей, инкрустированных перламутром. Их охраняли другие стражники, опиравшиеся на алебарды. Они открыли перед Ильей створки дверей, и он вошел в Тронный зал.
Раньше Илья никогда не бывал в такой большой комнате. Да ее и комнатой назвать было нельзя. Весь дом Гвендаля легко уместился бы под расписным сводчатым потолком, отражавшимся в зеркальном паркете пола. Два ряда тонких витых колонн тянулись из одного конца зала в другой, деля его на три коридора, а из высоких окон слева и справа падали лучи света и скрещивались точно посередине. В противоположном конце зала на возвышении с четырьмя ступенями стоял трон под парчовым балдахином. На его ступенях стоял высокий представительный пожилой человек в фиолетовой бархатной мантии, перетянутой золотым кушаком и расшитой звездами. У него была короткая седая борода, как у бывалого капитана дальнего плавания, густые седые брови и проницательные глаза. Это был Агенор - главный ильраанский чародей, регент при царице и ее первый советник. У Ильи перехватило дыхание. Он ни разу еще не видел настоящего волшебника. За исключением Гвендаля, конечно. Но Гвендаль обычно одевался в джинсовые штаны и свитер и выглядел не так величественно. На троне сидела царица. Илья много раз слышал о ней и никак не ожидал, что царица может оказаться девочкой не старше его самого. Правда, очень красивой девочкой. Пока Илья шел через Тронный зал, он успел хорошенько ее разглядеть. У нее были зеленые глаза и черные брови. Кожа была розовая и прозрачная, будто фарфоровая, а на плечи спускались темно-русые волосы, прямые, густые и блестящие. На царице было платье цвета красной смородины длиной до пола, с круглым вырезом и рукавами, расширяющимися к низу. Сидя на троне, она болтала ногами в узких серебряных башмачках с острыми, загнутыми носами. На голове у царицы блестела диадема из серебряных нитей, сплетенных в причудливый узор. Глядя на нее, Илья смутился, но улыбнуться, как обычно, почему-то не смог. "Как, интересно, следует вести себя при встрече с главными чародеями и царицами? - думал он, растерянно вертя в руках книгу, - Нужно поклониться или просто поздороваться? Гвендаль мог бы мне и об этом рассказать". Долго думать над этим сложным вопросом ему не пришлось. Когда Илья уже прошел большую половину зала, царица вдруг спрыгнула с трона, сбежала вниз по ступенькам и быстро пошла ему навстречу.
- Наконец-то вы пришли, господин Рассказчик, - сказала она, приветливо и радостно улыбаясь, - Конечно, мне хотелось бы познакомиться при других обстоятельствах. Могли бы посидеть за чашкой чая, поболтать о литературе. Но так уж случилось, что мы вас позвали по очень серьезному делу.
- Из-за моего дяди? - спросил Илья, совсем растерявшийся от такого радушного приема.
- Да, из-за Гвендаля, - кивнула царица и обернулась к Верховному Чародею, - Агенор, идея встретиться в Тронном зале была совершенно дурацкой. К чему эта официальная показуха? Здесь все свои. Думаю, нам будет удобнее в библиотеке. Пусть нам туда принесут лимонад и пирожные с кремом. Пойдемте со мной, Элиа, - она взяла Илью за руку и повела к маленькой двери позади трона.
Держа книгу под мышкой, Илья послушно пошел за ней.
Дворцовая библиотека была гораздо больше, чем библиотека Гвендаля. Это был круглый зал высотой в несколько этажей со стеклянным куполом вместо потолка. На куполе золотым и серебряным цветами была нарисована карта звездного неба. Краски светятся в темноте, вспомнил Илья рассказы Гвендаля о дворце чародеев, и ночью можно смотреть на звезды на небе и читать на карте их названия.
- Пойдемте сюда, - сказала царица и повела Илью в уютный уголок между книжными стеллажами, в котором стоял круглый стол и несколько мягких кресел.
Илья сел, положив книгу на колени. Агенор и царица сели напротив и выжидающе на него уставились.
- Значит, вы знаете, где Гвендаль? - спросил Илья, оробев под этими пристальными взглядами.
Царица и Верховный Чародей переглянулись.
- Мы думали, ты знаешь, - удивленно проговорила царица и обернулась к чародею, - Что же делать, Агенор? Он тоже ничего не знает.
- И Гвендаль ничего не рассказывал вам о своих планах? - спросил Илью чародей.
- Он обещал приехать в гости, - пожал плечами Илья, - но не сказал когда. А потом я оказался здесь. Но о Гвендале я все равно ничего не слышал уже почти месяц.
Агенор печально опустил голову.
- Он хотел выяснить, что происходит, а потом рассказать то, о чем узнал, - проговорил седобородый чародей, - Боюсь, он узнал нечто такое, что ему не позволили об этом рассказать.
- Не позволили рассказать о чем?- переспросил Илья, неприятно пораженный тоном чародея и его пугающими словами, - И кто не позволил? Вы хотите сказать, что с Гвендалем случилось что-то плохое?
- Боюсь, что так, мой мальчик, - вздохнул Агенор, с сочувствием глядя на Илью.
Илья отрицательно замотал головой.
- Нет, это не так! - решительно возразил он, - Я бы почувствовал.
- Может, он прав, и все не так плохо, - с надеждой согласилась царица, - Ведь это же Гвендаль, его нельзя так просто одолеть.
- Я не знаю, поможет ли вам это разобраться что к чему, - сказал Илья, - Но Гвендаль оставил мне сверток, а в нем была вот эта книга.
Он положил книгу на стол перед Агенором и царицей.
- Язык другого мира, - сказал чародей, взглянув на название, - Что бы это могло означать?
- А ты открой ее и посмотри, - предложила царица, сама взяла книгу, пододвинула ближе и открыла.
Несколько секунд она сидела, склонившись над раскрытой книгой, потом выпрямилась и отодвинула ее от себя на середину стола.
- Посмотрите, - сказала она, подняв на Агенора и Илью глаза, полные удивления, - Что это?
Чародей и мальчик склонились над книгой. Внутри нее было вырезано квадратное углубление, и в нем, как в коробочке, лежал странный предмет - круглый плоский камень величиной со спелую сливу. Он был зеленого цвета с белыми прожилками. На его плоской стороне золотом поблескивали какие-то знаки или рисунки. Увидев их, Верховный Чародей на мгновение прижал ладонь ко рту.
- Так вот в чем дело! - прошептал он, - Руны Старых Волшебников. В это невозможно поверить!



ЛЕГЕНДА


- Поверить во что? - хором спросили Илья и царица.
Они и не предполагали, что чародей может выглядеть таким взволнованным.
- Теперь, кажется, я знаю, какую цель преследует неизвестный темный маг, которого Тарилор встретила в Темноборье, - сказал Верховный Чародей, не сводя глаз с лежащего в книге камня, - Он собирает колдовские камни.
- Кажется, я что-то пропустил, - заметил Илья, - Тарилор - это та эльфийка, которая была с Ноком в Дубовом лесу? Она видела какого-то злого волшебника, который собирает обломки Кристалла?
- Кажется, это я что-то пропустила, - возразила царица, - Что это еще за Кристалл?
- Конечно, пропустили, ведь на уроках истории вы занимаетесь тем, что делаете из бумаги кораблики, - строго заметил Агенор и обратился к Илье, - Но откуда вы, юноша, знаете о Кристалле? О нем и из чародеев уже мало кто помнит.
- Я прочел о нем недавно в одной старой книге, которая хранится в библиотеке Гвендаля, - объяснил Илья, - Подробностей там не было, но я в общем представляю, о чем идет речь.
- А я нет. Введите же меня, наконец, в курс дела! - обиженно потребовала царица.
- Да, вам следует знать, - согласился Агенор, - Речь идет об очень давних событиях. Таких давних, что толком никто и не помнит о них. Я и сам знаю немногое. Царем Ильраана тогда был прапрадед вашего деда, а Верховным Чародеем при нем прапрадед Витольда.
- Моего деда? - спросил Илья.
- Да, верно, - кивнул Агенор, - прапрадед вашего деда. Волшебники всегда стремились достичь вершин магии, но чародеи того времени, мы называем их теперь Старыми Волшебниками, намного превосходили теперешних своих преемников. Старые Волшебники знали и умели гораздо больше нас, но они зашли слишком далеко. Они создали Кристалл Знания, сосредоточивший в себе все, что мог бы знать и уметь тот, кто обладает всеми теоретическими познаниями о магии, всеми практическими навыками чародейства и огромной внутренней силой, данной от природы. Кристалл не был ни хорошим, ни плохим, так как знание не может быть ни злым, ни добрым - оно всеобъемлюще. Но на деле вышло по-другому. Кристалл Знания мог служить любым целям, как благородным, так и низменным. Все зависело от того, в чьих руках он окажется. Это могло привести Ильраан и весь Дивный Край к большой беде. Поэтому Верховный Чародей при согласии царя уничтожил Кристалл. Он разбил его на отдельные камни, числом их было семь. Колдовские камни, так они назывались, потому что обладали самостоятельной силой, были отданы на хранение другим чародеям и просто надежным людям. Они могли и сами творить волшебство, могли защитить своего владельца в случае опасности или исцелить страждущего от болезни, но не были так опасны, как мог бы быть собранный из них Кристалл. Верховный Чародей и царь Ильраана надеялись, что разбив Кристалл Знания на камни, они смогут сохранить равновесие в мире чародеев. Это им удалось. Камни были далеко друг от друга, о них вскоре забыли. Все это случилось задолго до того, как Умадан и Витольд поссорились между собой, Гильдия волшебников раскололась на чародеев и темных магов, и началась война. В те времена чародеи были законопослушны и беспрекословно исполняли волю царя и Верховного Чародея. Поэтому история о Кристалле и его обломках давно забыта. Так, во всяком случае, гласит легенда.
- Да, именно так она и рассказана в книге, которую я читал, - подтвердил Илья.
- Ничего себе легенда! - воскликнула царица, - Она оказалась правдой. Почему ты не рассказал мне раньше, Агенор? Мне даже страшно подумать, чем угрожают Дивному Краю эти колдовские камни, если наш неведомый враг соберет их вместе. А если он уже собрал их?
- Не все, - покачал головой Агенор, указав взглядом на зеленый камень, лежащий перед ними, - Кристалл Знания не действует, пока отсутствует хотя бы одна его составная часть.
Царица перегнулась через стол, склонилась над книгой и приблизила лицо к камню, пристально глядя на него.
- Значит, - задумчиво проговорила она, - Этот камень может быть нашей последней надеждой. Пока он у нас, враг не сможет добиться своего.
Царица опустила руку в углубление, вырезанное в книге, и достала камень. Но не успела она взять его в руку, как с возгласом выронила на стол.
- Жжет! - удивилась она, посмотрев на свою покрасневшую ладонь.
Агенор дотронулся до упавшего на крышку стола камня и тоже отдернул руку.
- Да, жжет, - согласился он.
- Смотрите, здесь есть что-то еще, - сказал Илья.
Пока Агенор и царица рассматривали камень, он увидел на донышке освободившегося книжного углубления листок бумаги с рукописным текстом. Он открыл последнюю страницу разрезанной книги и достал написанное чернилами письмо.
- Это мне, - сказал Илья, узнав неровный порывистый почерк Гвендаля, и прочел написанное вслух.
"Дорогой племянник, - гласило письмо, - Если ты читаешь это, значит, я не вернулся домой в положенный срок, а ты попал в Дивный Край, и тебе передали книгу с камнем. Это колдовской камень, частица древнего Кристалла Знания. Он самое дорогое, что осталось у жителей Дивного Края, их единственное оружие против надвигающейся тьмы. Обещай мне, что не расстанешься с ним ни на минуту, пока он не будет в безопасности. Я сделал так, что держать его в руках можешь только ты.(Наложил на камень сильное заклятие от воров.) Это поможет тебе на какое-то время уберечь камень от темных сил, которые за ним охотятся. Чародеи, как я недавно убедился, легко поддаются искушениям. Поэтому я могу доверить камень только тебе. Ты не заинтересован в нем и чист душой. Но сам ты можешь довериться Агенору. Это мой старый друг, Верховный Чародей Ильраана. Тебе понадобится совет, а он тот, кто сможет его дать. Не медли с этим, времени осталось мало, тьма набирает силу. Береги камень, но и себя тоже. Надеюсь, мы еще увидимся. Гвендаль."
- Надеюсь, мы еще увидимся, - Илья еще раз перечитал последнюю фразу, - Но когда же?
- Сейчас не время огорчаться, - положив ладонь ему на плечо, заметил Агенор, - Гвендаль своим письмом полностью подтвердил мои догадки. Некий темный маг охотится за колдовскими камнями. Жаль, что его личность остается для нас тайной, и Гвендалю не удалось нам эту тайну прояснить. Значит, нужно действовать, владея той информацией, которая у нас есть. Нужно кое-что проверить. Дотронься-ка до камня, мальчик.
- Это обязательно?- нерешительно спросил Илья, памятуя о том, как и царица и чародей обожглись.
Он осторожно прикоснулся кончиками пальцев к зеленой гладкой поверхности и ничего не почувствовал.
- Ну как? - спросил внимательно наблюдавший за ним чародей.
- Да ничего, - осмелев, Илья дотронулся еще раз, потом взял камень в руку, - Он холодный.
- Так и есть, - кивнул головой Агенор, - Только ты можешь держать его в руках. Не знаю, как долго это будет действовать и насколько поможет, но этим надо воспользоваться, пока не стало слишком поздно. Ты должен оставить камень у себя, пока я не придумаю, что с ним делать. Просмотрю все старые книги, может, найду что-то еще о колдовских камнях. А ты, Элиа, пока возвращайся домой и веди себя как обычно. Никто не должен догадаться, что мы нашли один из обломков Кристалла Знания.
- Хорошо, - сказал Илья, - Как только вы что-то придумаете, сразу дайте мне знать. А я всегда буду носить камень при себе.
- И мы вот так просто отпустим его домой с такой опасной вещью? - возмутилась царица, - А если с ним что-нибудь случится? Хотя бы дай ему охрану, Агенор.
- Это ни к чему, - возразил Илья, - Даже если кто-то захочет украсть у меня камень, то не сможет. Он может быть только у меня. Во всяком случае пока. А вместо охраны, - он вспомнил о происшествии во дворе кондитерской лавки, - у меня есть Урдальф.
- Ты храбрый мальчик, - улыбнулся Агенор, - Я действительно приставил бы к тебе надежную стражу, но так я скорее навлеку беду на твою голову. Дать тебе охрану, все равно, что сказать: "Колдовской камень у него". Успех нашего дела в том, чтобы сохранить все в тайне.
- Но я буду волноваться! - недовольно воскликнула царица.
- Агенор прав, нужно сохранить все в тайне, - сказал Илья, ободряюще улыбнувшись ей, - Если никто не узнает о камне, то и со мной ничего не случится. Я буду сидеть дома и ждать от вас вестей.
Царица вскочила с кресла и отодвинула от себя стол.
- Тогда я тоже засяду за книги и буду искать, - сказала она, - Как только мы узнаем что-нибудь еще о колдовских камнях, я сразу же пошлю голубя с письмом к тебе домой.
- Договорились, - сказал Илья.
Он был рад тому, что она перестала настаивать на охране. Илье вовсе не хотелось, чтобы Урдальф расстроился и занервничал, увидев, что к нему приставили вооруженных стражников. Он вышел из библиотеки, крепко зажав колдовской камень в кулаке. После того, что он услышал от Агенора и прочел в письме Гвендаля, Илья боялся выпускать камень из рук.
Бледная рука сдернула покров с высокого зеркала, прислоненного к стене, и тусклый холодный свет озарил темную комнату.
- Орн, ты спишь? - послышался свистящий шепот в тишине.
- Спал, - с сожалением вздохнул безобразный демон, подходя к зеркалу изнутри, - А теперь вот явился пред ваши очи, Безжалостнейшая госпожа. Что это за место? - добавил он с удивлением, взглянув на обстановку комнаты, в которой стояло зеркало.
- Гостиница "Перо Феникса" на Главной дороге,в трех милях к западу от Темноборья, - усмехнулась его хозяйка, - Ее владелец принял меня за обнищавшую графиню инкогнито, таскающую с собой остатки фамильной роскоши - это проклятое зеркало.
- Апартаменты, конечно, так себе, - поморщился Орн, - Но все же лучше, чем халупа в Темноборье. А почему так темно?
- Ночь, - ответила хозяйка, сев в кресло, стоящее в самом темном углу, и полностью погрузившись в тень, - Мое любимое время суток. Постояльцев здесь не так уж много, и все они сейчас спят. Пора подвести итоги и посмотреть, чего я достигла. Скоро придут мои посланники.
- А может, я тоже спать пойду? - состроив брезгливую гримасу, спросил демон, - Вы и без меня со всем справитесь, Могущественнейшая госпожа. Мне не нравятся эти юркие господа, которые сейчас здесь появятся.
- Я тебя не отпускала, Орн, - холодно отрезала его собеседница, - Ты мне еще понадобишься. Сиди и жди, пока я не закончу дела с моими гонцами. Уже недолго осталось - они идут.
Хозяйка зеркала, закутанная в длинный плащ с капюшоном, махнула рукой, и стоящая на столе масляная лампа зажглась, едва освещая комнату. Сначала в комнате было очень тихо. Потом откуда-то издалека послышался звук, похожий на шуршание. Звук становился все громче и походил на поскребывание когтей о дощатый пол. Орн за зеркалом поежился. На стенах замелькали быстрые тени, и в комнате один за другим стали появляться существа в серых балахонах. Они кланялись темной фигуре, сидящей в кресле, что-то клали перед ней на стол и исчезали, словно проваливались сквозь землю, издавая при этом не то писк, не то шипение. Шесть серых существ одно за другим положили на стол свои подношения и испарились, седьмое же поклонилось и виновато зашипело, робко сгорбившись у стола.
- То есть как ты не принес его? - хриплым свистящим шепотом гневно воскликнула темная фигура в углу, - Ты видел камень и не принес его мне! Ты все равно не смог бы его взять? Как это понимать?
Существо в сером балахоне запищало, видимо оправдываясь.
- Хватит! - оборвала его хозяйка зеркала, - Меня не интересуют твои выдумки. Ты ослушался приказа и этого довольно.
Она вытянула вперед узкую бледную руку, и из ее указательного пальца сверкнул холодный синий луч. Он очертил контуры серого балахона, и ослушавшийся приспешник вдруг мгновенно уменьшился в размерах так сильно, что оказался жалким темным комочком на полу. Темноту прорезала яркая вспышка, и крошечный комок исчез с жалобным писком.
- Болван, - с досадой промолвила темная фигура в кресле, - Ничего нельзя доверить.
- Он свое получил, Суровейшая госпожа, - хихикнул Орн, глядя на облачко сизого дыма, рассеивающееся по комнате, - Бедняга! А вдруг он и правда не смог взять камень? Сдается мне, это шуточки Гвендаля. Он был большой забавник. Пока сидел у меня за зеркалом в плену, рассказал столько разных историй. Например, про девочку, которая во сне путешествовала за зеркало. А там жили настоящие шахматные фигуры, и они были как живые. Представляете? Серого не жалко, а вот Чародея могли бы мне оставить. С ним было весело.
- Ты надоел мне своей болтовней, - недовольно проговорила госпожа, поднимаясь с кресла, - Лучше давай посмотрим, что нам принесли более преданные слуги, чем этот неудачник.
Она подошла к столу. На нем лежали горкой шесть небольших кожаных мешочков.
- Шесть! - выдохнула госпожа, сосчитав их, - Не хватает только одного. Ну- ка, поглядим.
Один за другим она стала открывать мешочки и вынимать из низ камни. Они были одного размера, круглые, плоские, разноцветные.
- Так, так, - довольно усмехнулась госпожа, посмотрев на свет лампы сквозь полупрозрачный камень янтарно-желтого цвета, - Арбогаст из Тальпура не согласился принять мою сторону, но камень все же отдал. Он всегда был трусоват. Значит, желтый есть. Есть оранжевый. Хранился у семьи деревенского мельника в Кальдруне. Сельское дурачье и понятия не имело, что это за камень! Лазурный тоже здесь. Агата,Чародейка из Ланора не хотела с ним расставаться. А пришлось! Жаль коллегу, но высокая цель требует жертв. Вот и темно-синий. Библиотекарь из славного города Нитара что-то подозревал и даже деньгами не прельстился. Ну что ж, одним библиотекарем меньше. Лиловый, пожалуй, самый красивый. Серебряные крапинки на нем выглядят очень романтично. А вот Робур из Армаиса выглядел не так красиво, когда его навестили мои верные оборотни. Не понимаю, чего эти чародеи так упрямы? Я открыла перед ними такие выгодные перспективы, а они предпочли нажить себе неприятности.
- Вам же лучше, Единовластнейшая госпожа, - льстиво промурлыкал Орн, - Ни с кем не надо делиться. Весь Дивный Край достанется вам одной.
- Он в любом случае достанется мне одной! - гордо выпрямившись, прошипела госпожа, потом вдруг быстро нагнулась к столу и поднесла к глазам красный камень, - Подделка! В Аструме моему серому слуге подсунули липу. Вот ловкачи! Чародеи работают не хуже мошенников. Настоящий камень спрятали, а поддельный держат на виду. Ладно же, проучу я вас. Есть у меня надежный агент, который достанет мне красный камень, как бы вы его не скрывали.
- Ну а как же зеленый? - спросил Орн, - Тот, который покойный не смог принести?
- Не зли меня, Орн! - госпожа хлопнула ладонью по столу, - Я знаю, что если не хватает хотя бы одного колдовского камня, даже я буду бессильна что-либо сделать. Достать красный камень - лишь вопрос времени, но вот зеленый меня по-настоящему тревожит. Я велю своим серым слугам везде искать зеленый камень и без него не возвращаться.
- Это пакости Гвендаля, - убежденно заявил Орн, - Он знал, что вы замышляете, Хитроумнейшая госпожа. Поэтому первым нашел камень, заколдовал его и спрятал.
- А ты так и не смог ничего из него выжать! - со злостью воскликнула госпожа, - Хотя, может быть, это старый болван Агенор строит мне козни. После того, как та рыжая эльфийка донесла обо всем, что с ней случилось, этот олух наверняка что-то заподозрил. Я хочу увидеть, что происходит в Ильрагарде, во дворце!
Орн угодливо поклонился.
- В Ильрагарде, пожалуйста, - сказал он, - Во дворце - нельзя. Вы же знаете, что тридцать чародеев с помощью колдовства выставили в покоях дворца непреодолимую защиту от темной магии. Вы пока слишком слабы, Нежнейшая госпожа, чтобы ее преодолеть. А уж я тем более не могу этого сделать. Можно показать вам дворец снаружи, если желаете.
- Желаю, - кивнула госпожа, - А сам иди сюда, - она хлопнула в ладоши и повелительно крикнула, - Демон, выйди из зеркала в мир людей!
Орн послушно, как загипнотизированный, шагнул вперед. Зеркало всколыхнулось, словно вода, и выпустило его наружу.
- Не люблю я этого, - недовольно проговорил демон, опасливо оглядывая комнату и зябко вздрагивая, как будто от холода, - Но для вас, Дражайшая госпожа...
- Не лебези, - оборвала его хозяйка, - Покажи дворец.
Орн взгромоздился на столе поудобнее и щелкнул когтистыми пальцами. По поверхности зеркала пробежала тень. Она рассеялась, и в квадрате зеркальной рамы, точно картина, возникло изображение замка с золотистыми куполами и высокими зубчатыми башнями, накрытого покрывалом звездного ночного неба. Изображение было живым. Ветерок крутил флюгера-драконы на крышах дворца, и они помахивали длинными хвостами. На длинном мосту, ведущем от дворца к воротам розового города, горели фонари. Вдоль высоких дворцовых стен проехал отряд конной стражи в кольчужных доспехах и с длинными копьями.
- Во дворце-то не спят, - с подозрением прошипела госпожа, указывая длинным худым пальцем на светящиеся окна в одной из круглых башен, - Что интересно не дает им уснуть?
- Может, несварение желудка, - с придурковатым видом предположил Орн.
- Не строй из себя шута! - разозлилась госпожа, - А это еще кто?
Ворота дворца открылись, и на мост выехала круглая позолоченная повозка. В ней у окна сидел черноволосый мальчик лет двенадцати-тринадцати.
- Это, кажется, племянник Гвендаля, - присмотревшись к мальчику, ответил Орн, - Я видел у Гвендаля его портрет. На странной гладкой бумаге и совсем, как живой, только застывший. Да, это точно он - Элиа, тот самый Рассказчик, который пишет о приключениях Белого рыцаря.
- Он? - госпожа презрительно фыркнула, - Я так и думала, что такие книги может писать разве что глупый ребенок! Он мне не нравится.
- Да, есть какая-то дисгармония во внешности, - живо поддакнул Орн, - У него щербинка между передними зубами. Это напоминает мне о кроликах. Не люблю кроликов. Они прожорливые, трусливые, быстро бегают и исчезают, не успеешь оглянуться.
- Я устала от твоей вечной трескотни! - злобно прошипела госпожа, не сводя глаз с мальчика, едущего в карете, - При чем здесь какие-то жалкие кролики? Мальчишка не нравится мне потому, что я не знаю, что он из себя представляет, как он здесь оказался, и зачем приехал во дворец. И эти добренькие голубые глазки! Меня бесят такие глаза, честное слово. От людей с такими глазами можно всего ожидать.
- Верю, верю, Злобнейшая госпожа, - закивал Орн, - Но вы зря сразу же начали беспокоиться. Мальчишка вроде пока нам хлопот не доставлял. Откуда он здесь взялся, я не знаю. Гвендаль говорил что-то на счет того, что пригласил его в гости. А во дворец он поехал, наверное, потому, что царица захотела с ним познакомиться. Она тоже любит читать эти книжки.
- Глупая девчонка, - сквозь зубы пробормотала госпожа, - Разве можно было давать ей такую власть? Она не должна править чародеями!
- И не будет! - заверил свою хозяйку Орн, - Уж вы позаботитесь об этом.
- Да, - холодно усмехнулась госпожа, - Я позабочусь. Довольно, Орн, убери мальчишку. Не могу его больше видеть. Эти глаза давят на меня.
Илья вернулся домой почти в одиннадцать вечера, когда на небе уже зажглись звезды, а Урдальф собрался бить тревогу и искать его с фонарями.
- Я обедал и ужинал во дворце, - соврал Илья, чтобы успокоить заботливого гоблина.
Есть совершенно не хотелось. Но Урдальф выразил опасение, что Илья умрет голодной смертью, и чтобы гоблин увидел, как он ест, и не волновался больше, мальчик заставил себя попить чаю с блинчиками. Урдальф остался доволен этим зрелищем. Объяснения Ильи по поводу визита в царский дворец его тоже устроили.
- Царица и Верховный Чародей хотели узнать, не вернулся ли Гвендаль, - сказал он, - Мы заговорились о том, о сем, я даже книгу там забыл.
- Значит, они волновались за Гвендаля? - сказал Урдальф, - Зря, он вернется, вот увидите.
Илья очень хотел верить, что гоблин прав. Он лег спать, положив колдовской камень под подушку. Накрывшись одеялом, он долго ворочался на большой кровати. Легенда о Кристалле Знания не шла у него из головы. Мысли теснились и путались. Наконец, Илья заснул. Спал он тревожно, часто вздрагивал и просыпался. В темноте по углам ему чудилось тихое шуршание и крадущиеся тени в длинных серых балахонах.



ПЕРВОЕ ПУТЕШЕСТВИЕ


Всю ночь Агенор провел в библиотеке. Стоя возле уходящих высоко вверх книжных стеллажей, чародей листал один толстый фолиант за другим в надежде обнаружить более подробное упоминание о Кристалле Знания и колдовских камнях. Царица, как и обещала, тоже была здесь. Правда, она не сидела над книгами, а ходила из угла в угол, взволнованно восклицая:
- Ой, мамочки! Ой, мамочки! - и нетерпеливо крутила золотой перстень на указательном пальце.
- Ваше величество, у меня кружится голова, - пожаловался Агенор, захлопнув тяжелый третий том "Древней истории Ильраана" Армидуса из Нитара, - Вы не могли бы остановиться хоть на минуту?
- Я не могу сидеть спокойно! - горячо возразила царица, - Я так переживаю! Так переживаю!
И она заходила туда-обратно еще быстрее. Агенор тягостно вздохнул и снова углубился в изучение книг. Утро застало его за поисками. Солнце медленно поднималось над окутанной речным туманом долиной и роняло золотые отсветы на стены Ильрагарда и башни дворца. Птицы в окрестных лесах щебетали, встречая новый день. Царица давно уже спала в кресле у круглого стола, а старый чародей все еще не мог найти ответы на мучавшие его вопросы. Он уже пролистал сотни книг, и голова его клонилась от усталости, как вдруг он заметил на нижней полке одного из шкафов маленькую толстенькую книжку в темно-зеленой обложке с медными уголками. Сначала ему показалось, что он уснул и видит во сне, что на полке стоит книга, которую принес с собой Рассказчик, потому что она была похожа на ту книгу на чужом языке, в которую Гвендаль спрятал колдовской камень. Но потом Агенор стряхнул с себя нахлынувшую дрему и понял, что книга Рассказчика лежит на столе, а на полке стоит незнакомая книга, в которую он еще не успел заглянуть. "Интересно, что в ней?" - подумал Верховный Чародей, подошел к шкафу, нагнулся и взял книгу с нижней полки. Она была очень пыльная, видимо, ее давно не брали в руки. Агенор стер пыль с обложки и прочитал выдавленное крупными буквами название "Сказания о временах и народах Дивного Края. Составитель Лин Дорун из Занбаара, магистр исторических наук". Двадцать минут спустя царица проснулась от громкого хлопка. Рядом с ней с силой захлопнули книгу.
- Что такое?- сонно и недовольно поморщилась она, приоткрыв глаза.
Агенор стоял возле одного из шкафов, держа в руках маленькую зеленую книгу, и торжествующе улыбался.
- Кажется, я нашел, - сказал он.
- В "Сказаниях" о Кристалле Знания тоже говорится довольно туманно, но это лучше, чем если бы там совсем ничего о нем не говорилось, - сказал Агенор, похлопывая рукой по переплету маленькой книги, лежащей перед ним на столе.
В дворцовой библиотеке снова собрался совет в прежнем составе: Верховный Чародей, царица и Илья. Едва поиски Агенора успешно подошли к концу, он тотчас же послал за Ильей к нему домой и вызвал мальчика во дворец к огромному неудовольствию Урдальфа, еще не успевшего накормить Илью завтраком. Гоблин бы немного успокоился, если бы узнал, что по прибытии Ильи во дворец круглый стол в библиотеке накрыли к завтраку, подав какао, пирожки и бутерброды с ветчиной и сыром.
- Что же вы узнали? - спросил Илья.
- Ну, - старый чародей смущенно кашлянул в серебряную бороду, - Не то, чтобы очень многое. Оказывается, собрать камни вместе мало. Чтобы Кристалл работал, нужно знать Слово. Оно приводит в движение скрытые в Кристалле силы или же может его уничтожить. Смотря какой смысл ты вложишь в него.
- Здорово! - обрадовалась царица, - Скажи это Слово, и мы избавимся от Кристалла и остановим происки темного мага.
Чародей снова смущенно кашлянул.
- Не так-то все просто, царица, - возразил он, - Я не знаю Слова. И никто не знает, иначе Кристалл давно был бы использован или уничтожен кем-либо из посвященных в его тайну чародеев.
- Там оно не написано? - царица указала на книгу.
- Нет, там лишь упоминается о нем, - ответил Агенор, - В книге Лина Доруна из Занбаара говорится, что царь Старых Волшебников доверил Слово лишь одному из своих собратьев - самому надежному.
- Кому же? - нетерпеливо спросила царица.
- Если верить книге, Слово кроме царя знал только Южный Колдун, - сказал Агенор.
- Если верить? - переспросил Илья.
- Книга очень старая, а легенда еще старше, - вздохнул Агенор, - Все очень приблизительно. Но другой надежды справиться со злом у нас нет.
- Ты поедешь к Южному Колдуну? - спросила Агенора царица.
Чародей еще раз вздохнул в ответ и погрузился в невеселые раздумья. Илья и царица сидели в своих креслах и ждали, что он скажет.
- Того Южного Колдуна, которому был известен секрет Слова, возможно, уже нет, - очнувшись от своих размышлений, проговорил наконец Агенор, - Нам остается лишь надеяться, что его преемник получил от него эту тайну по наследству, как это обычно делается. Но поехать к нему я не могу. Во-первых, это привлечет внимание темноборского мага. Внутреннее чутье подсказывает мне, что он наблюдает за нами и ждет, что мы предпримем против него. Мы не должны показывать, что разгадали его намерения. Не сомневаюсь, что и он прежде, чем пускаться в столь опасное предприятие, выяснил все о Кристалле Знания, колдовских камнях и знает о Слове. Если мы проявим интерес к Южному Колдуну, наш враг поймет, что мы обо всем догадались, и будет нам мешать.
- А, во-вторых? - спросил Илья.
- А, во-вторых, - хмуро сдвинул брови чародей, - Я просто не знаю, как найти Южного Колдуна. Южные Колдуны, входящие в число волшебников высшей категории, всегда жили таинственно и скрытно, не то что их Восточные, Западные или Северные собратья. Местом своего пребывания они выбрали страну Нумар далеко на юге. Во времена Старых Волшебников кое-кто из ильраанских чародеев навещал их там изредка, но это было давно. С тех пор многое изменилось, и связь с Южными Колдунами потеряна. Неизвестно даже местонахождение страны Нумар. Она где-то за Нехожеными Землями, там, куда ни торговые караваны, ни военные отряды, ни конные рыцари, ни пешие бродяги ни разу не добирались. А если и добирались, то не возвращались.
- Я радуюсь все больше и больше, слушая тебя, Агенор! - недовольно воскликнула царица, - Я должна защитить свой народ, он надеется на меня. Поэтому мне позарез нужно узнать, знает ли теперешний Южный Колдун Слово. Страна Нумар! Это та мифическая страна, где не действуют никакие злые чары и все темные маги бессильны? Неужели она существует?
- Если верить книге, - кивнул Агенор.
- Тогда должны же где-то быть карты как до нее добраться? - сказал Илья.
После того, как он из Москвы попал прямехонько в Дивный Край, существование мифических стран не казалось ему столь уж нереальным.
- Да, нам нужна карта! - подхватила его слова царица, - Даже если Южный Колдун и не знает Слова, в стране Нумар колдовской камень был бы в безопасности. Он бы стал недосягаем для нашего темного врага. Может, снова поискать карту в книгах, Агенор?
- В книгах? - чародей опять призадумался, но через секунду глаза его оживленно блеснули, - Арла! Директор школы волшебства в Аструме как-то упоминала о редкой старинной карте, которую оставил ей на хранение Восточный Колдун Ютас. Наверняка, это была карта, на которой есть дорога в страну Нумар.
- Чудесно, - обрадовалась царица, - Пошли гонца в Аструму.
- Нет, - покачал головой Агенор, - Дело настолько серьезное! Я сам поеду.
- А можно и я с вами? - спросил Илья.
Когда он услышал о школе волшебства, у него разыгралось любопытство. Раньше он только видел в кино или читал про школы, где обучали чародейству. Посмотреть на такое учебное заведение воочию было так интересно, что Илья на миг даже забыл, по какому серьезному поводу они собрались сейчас в библиотеке, и какая опасность угрожает Дивному Краю.
- Нет-нет, - закачал головой Агенор, - Возможно, твой камень последний, какого не достает врагу, чтобы составить Кристалл. А заклятье от воров, которое наложил на него Гвендаль долго действовать не будет. Не стоит рисковать, лучше будет, если ты вообще не вернешься домой, а останешься во дворце, под надежной магической защитой.
- Но, - огорченно возразил было Илья и осекся под строгим взглядом чародея.
- Не стоит рисковать, - повторил Агенор.
- Ты не прав, - возразила царица, - После того, как Элиа поехал вчера домой, я много думала...
- Неужели? - удивился Агенор с лукавой усмешкой во взгляде, - Когда ж это вы успели?
Царица смущенно покраснела.
- Да, я много думала, - тем не менее повторила она с поистине царственной важностью, - Камень и сам Элиа будут в большей безопасности, если за ними будет присматривать надежный и опытный чародей. Гвендаля сейчас нет. (Она сказала "сейчас нет", а не "больше нет" для того, чтобы не огорчать Илью.) Значит, остаешься ты Агенор. Думаю, будет лучше, если Элиа поедет с тобой. К тому же, ему наверняка хочется побывать в Аструме, посмотреть на школу волшебников.
- Но, - в свою очередь хотел возразить старый чародей.
- Короче, это моя царская воля, - приосанившись в кресле, точно на троне, объявила царица, - А я буду ждать вас здесь. У меня тоже есть, чем заняться.
- Только не открывайте книгу с рецептами взрывающихся зелий! - испугался Агенор, - А то будет как в тот раз. Ладно, - он со вздохом поднялся с кресла, - Пойду отдам распоряжения насчет поездки.
Он вышел из библиотеки. Царица подмигнула Илье и, довольно мурлыча себе под нос песенку, принялась намазывать на бутерброд фруктовое масло.
- Спасибо, что убедила его, - поблагодарил Илья.
- Пара пустяков, - скромно пожала плечами царица, - Раз уж эта поездка необходима, почему бы не совместить приятное с полезным?
- А что было в прошлый раз? - спросил Илья, заинтригованный последними словами чародея.
- Ну, - царица смущенно потупилась, - Подумаешь, снесло не совсем неудачным взрывом пару башен! Я же сама потом вернула их на место. Надо ведь когда-то с чего-то начинать.
Через час из ворот дворца на красную кирпичную дорогу выехала карета, в которой сидели Агенор и Илья. Отъезд Верховного Чародея из Ильрагарда должен был выглядеть как обычная поездка по делам, поэтому он тронулся в путь без какой-либо пышной свиты. Только два охранника верхом на лошадях ехали вслед за каретой. Илья сидел напротив чародея и смотрел в окно на проплывающие мимо луга, поля и леса. Он послал домой письмо голубиной почтой, чтобы Урдальф не волновался за него, и теперь весь погрузился в ожидание тех впечатлений, которые обещало ему это путешествие. Первое путешествие по Дивному Краю.
- Мы доберемся до места завтра к вечеру, - сказал Илье Верховный Чародей, когда карета проехала по широким просекам сквозь Сосновый лес, сквозь Еловый лес, прокатила по краю Березового леса, а потом выехала из Разнолесья обратно на широкую Главную дорогу, тянущуюся через цветущие ромашковые луга, - Мы едем в горную страну Пан. Там на горе Ар стоит замок Аструма, в котором и находится школа волшебства Арлы Кан. На сегодняшний момент это одна из лучших волшебных школ. А Арла, моя старинная подруга, одна из лучших чародеев и преподавателей волшебства.
- Здорово, - восхищенно выдохнул Илья, который слушал объяснения чародея, как завороженный, - Звучит глупо, но я буду рад этой поездке, даже если в Аструме не окажется нужной нам карты или это окажется совсем не та карта.
- Надеюсь, мы найдем в Аструме то, что нужно, - серьезно и сурово возразил чародей, - Камень нужно спасти от происков зла во что бы то ни стало, пока еще не поздно его спасти. Кстати, - он испытующе посмотрел на Илью, - Ты надежно его прячешь?
- Вот, - Илья приложил руку к сердцу, - Он во внутреннем кармане жилета. Не бойтесь, я не потеряю. Я все время чувствую его тяжесть.
- Да, тяжесть, - тихо повторил чародей, бросив невеселый и задумчивый взгляд за окно кареты на залитый полуденным солнцем луг, - Не знаю, в праве ли я взваливать ее на тебя, мальчик...
Вид у Агенора был такой печальный и расстроенный, что Илье стало жалко этого величественного и мудрого человека.
- Я тоже не знаю, - мягко проговорил он, стараясь, чтобы слова звучали утешительно, - Но Гвендаль дал колдовской камень мне. Значит, он будет у меня, пока я не смогу передать его в более надежные руки.
Верховный Чародей оторвал взгляд от окна и перевел его на Илью. Глаза его потеплели.
- Я сделаю все, что смогу для того, чтобы тебе не пришлось долго таскать этот камень на сердце, - сказал он.
- Опять этот мальчишка! Зачем он взял его с собой? - прошипела госпожа в темном плаще, глядя в зеркало на едущую по Главной дороге карету.
- Хочет показать ему Дивный Край, - пожал плечами Орн, сидевший на полу возле зеркала, скрестив ноги, - Детишки любопытны, о Недоверчивейшая госпожа.
- Проклятые дети! - злобно воскликнула госпожа.
- Если уж вы так не верите Агенору и этому ребенку, - сказал Орн, - то почему бы вам не устроить им маленькое дорожное происшествие со смертельным исходом?
Из-под капюшона сверкнул взгляд, от которого Орн замер на месте.
- От тебя только и слышишь: "Убить того, убить этого"! - недобрым свистящим шепотом проговорила госпожа, - Мне и самой бы этого хотелось. Но так выигрывают сражения, а не войну. Я бы с радостью отправила на тот свет Агенора и этого смазливого мальчишку. Но я должна сначала узнать, что замыслил Верховный Чародей. Он и Рассказчик едут в Аструму, туда, где моих слуг надули, подсунув фальшивый колдовской камень. А что если они уже обо всем догадались и сговорились с Арлой Кан помешать мне?
- Думаете, они знают, кто вы? - охрипшим от недавнего испуга голосом удивленно спросил Орн, - Этого не может быть, Таинственнейшая госпожа.
- Нет, конечно, - самодовольно усмехнулась госпожа под капюшоном, - Они не могут знать, кто вступил с ними в борьбу. Но если Арла расскажет им о пропаже камня, они могут заподозрить, что происходит и каковы мои цели. Поэтому я и хочу узнать, что произойдет в Аструме, когда Агенор туда приедет.
- Хороший план, Дальновиднейшая госпожа, - льстиво промолвил Орн.
- Блестящий план, мой верный демон, - поправила его хозяйка, - А теперь убери это омерзительное зрелище. Сама не знаю почему, но я ненавижу мальчишку.
Главная дорога свернула на восток на исходе дня. Ей и карете Верховного Чародея оказалось не по пути. Поэтому карета повернула к северу, на дорогу поуже, выложенную из кирпича светло-оранжевого цвета. Эта дорога шла на подъем по высоким холмам, поросшим сочной зеленой травой. Агенор чувствовал, что времени с каждым днем все меньше и спешил добраться до места. Карета и сопровождающая ее стража ехала всю ночь. Когда Илья, спавший на своем сидении, проснулся утром, отодвинул шторку на окне и выглянул наружу, он увидел, что карета едет по узкой дороге, больше похожей на каменистую тропу. С одной стороны был отвесный горный склон, а с другой бездонная пропасть. У Ильи закружилась голова. Чтобы не было так страшно, он заставил себя смотреть не вниз на колеса кареты, вертящиеся рядом с зияющей пустотой, а по сторонам. Посмотрел и восхищенно ахнул. Вокруг, окутанные серебристо-сизой дымкой, раскинулись цепи горных хребтов страны Пан. Треугольные вершины синели на фоне высокого неба, сверху накрытые белыми снежными шапками, а у подножия окутанные зеленым покрывалом лесов.
- Да, это красиво, - сказал сидевший напротив Агенор, видя восторг мальчика.
Ясным солнечным утром даже к погруженному в заботы и тревоги старому чародею вернулось хорошее настроение, и он улыбался, любуясь горами вместе с Ильей. Достав из-за кушака мантии длинную тонкую волшебную палочку, осыпанную позолотой, Агенор наколдовал завтрак - кофейник горячего кофе со сливками и большое блюдо вкусных и мягких рогаликов с повидлом. Они с Ильей подкрепились с большим аппетитом, проснувшимся на свежем горном воздухе. Дорога тем временем спустилась с опасного отвесного склона в узкое каменистое ущелье.
- Проедем по ущелью Драконье горло и часам к пяти вечера будем у подножья горы Ар, - сказал Илье Агенор, потом с тревогой покосился на то место, где находился внутренний карман его коричневого жилета и спросил, - Что с камнем?
Илья похлопал себя по груди.
- Я всю ночь на нем проспал. Он здесь.
Горы уже начали отбрасывать друг на друга длинные тени, когда дорога вышла из узкого ущелья на бугристый зеленый луг, вокруг которого поднимались ввысь зубчатые вершины. На лугу раскинулась небольшая деревушка Армила - всего пятнадцать-двадцать низеньких хижин из грубого серого камня. Карета въехала в Армилу и остановилась возле дома, который был больше остальных - у деревенской гостиницы.
- Приехали, - сказал Агенор, открыв дверцу и выходя на подножку.
- Приехали? - с удивлением повторил Илья, оглядываясь вокруг, - Но вы же говорили Аструма - это замок на вершине горы.
- Именно, - подтвердил Агенор, - И туда мы пойдем пешком.
Он указал вперед, туда, где над соломенными крышами деревни поднималась гора. Она была такой высокой, что ее вершину скрывали облака. Илья увидел, что дорога, проходящая через Армилу, поднимается на склон и превращается в крутую лестницу с каменными ступеньками.
- Это и есть гора Ар. Лестница ведет наверх к замку, - сказал Агенор, - Через час-полтора мы доберемся до Аструмы.



ФАРФОРОВЫЙ ЧАЙНИК


Ступеньки лестницы были выщерблены ветрами и временем, стерты множеством ходивших по ним ног, но подъем по лестнице на вершину горы оказался удивительно легким. Илья почти совсем не устал, только чуть запыхался. А у чародея и вовсе был такой вид, словно он вышел прогуляться в саду после обеда. Высокие старые деревья росли по бокам лестницы, образуя над ней зеленый свод из переплетенных веток. За ними мало что было видно, и Илья очень удивился, когда лестница вдруг закончилась прямо перед высокой зубчатой стеной. В стене были проделаны большие ворота с тяжелыми дубовыми створками. На воротах висел молоток, чтобы посетители могли стучать. Илья взялся за него и ударил по деревянной створке. Стук гулко разнесся в тишине, и никакого ответа не последовало. Чародей покачал головой, взял у Ильи молоток и отпустил его, оставив болтаться на воротах. Потом повел рукой в воздухе и сказал:
- Откройтесь, пусть войдет друг.
И ворота, заскрипев, отворились безо всякой посторонней помощи. За ними виднелась зеленая лужайка перед замком. Стены замка были сложены из круглых коричневых валунов и украшены множеством островерхих башен и башенок.
- Пойдем, Элиа, - сказал Агенор, взял мальчика за руку и повел внутрь, за ворота.
- Сколько же мы не виделись, Агенор? Наверное, лет сорок. У тебя государственные дела, у меня ученики. Ну вот, выбрался, наконец, проведать старую подругу.
Арла Кан, директор школы волшебства, высокая и худая женщина в серебристой мантии, с седыми волосами, уложенными короной вокруг головы, и строгими серыми глазами, обрадовано улыбалась, провожая своих гостей в выделенные для них комнаты. Приезд Верховного Чародея вызвал всеобщее любопытство как среди преподавателей, коллег Агенора по ремеслу, так и среди учеников, будущих чародеев. Мальчик с большими голубыми глазами, которого советник царицы привез с собой, тоже всех заинтересовал. Пронесся слух, что он племянник Гвендаля, и кто-то сразу нашел в его внешности сходство с портретом великого Витольда, висящим в галерее Аструмы, а в его взгляде нечто особенное.
- Сейчас как раз появился повод приехать, - ответил Агенор, улыбаясь подруге, - А за одно вспомнить старые добрые времена.
- Значит, ты по делу? - спросила Арла, - Так я и подумала. Гляди, занятой Верховный Чародей, если будешь навещать друзей только по делам, всех их растеряешь, - шутливо пригрозила она.
Чародеи шли впереди, оживленно и весело разговаривая, а Илья тихонько следовал за ними, стараясь не мешать двум давно не видевшимся друзьям и не отстать от них. В гулких извилистых каменных коридорах замка недолго было и заблудиться. Из лабиринта бесконечных лестниц и переходов Арла вывела Агенора и Илью на длинную веранду, выходящую в школьный сад. Здесь Илья даже остановился, забыв, что рискует потеряться. Сад выглядел таким пышным, в нем произрастали такие яркие необыкновенные цветы и деревья, что Илья просто прирос к веранде, любуясь открывшимся видом. Агенор тоже остановился поглядеть на сад.
- Нравится? - Арла победоносно улыбнулась, окинув взглядом стройные ряды цветущих фруктовых деревьев и благоухающие цветами клумбы, - Если бы еще газон выглядел поухоженнее! Мальчишку-садовника третий день не могу найти. Лентяй опять где-то прячется от работы.
- Зачем тебе садовник? - улыбнулся Агенор.
Он посмотрел на забытые рядом с яблоней садовые ножницы, и они на глазах у остолбеневшего Ильи оторвались от земли, взмыли над нестриженым газоном и в десять секунд подровняли всю траву. А потом опять, как ни в чем не бывало, улеглись на место. Арла рассмеялась и похлопала в ладоши.
- Браво, браво, - сказала она, - Великолепное зрелище, мой друг, но там, где нужны живые человеческие руки, никакое волшебство их не заменит. К тому же, должен же этот маленький ленивец отрабатывать свой хлеб!
Арла провела гостей в самый конец веранды и остановилась перед деревянной дверью с вырезанным на ней скачущим единорогом.
- Поднимайтесь по лестнице. Ваши покои наверху, - гостеприимно улыбнулась чародейка, - Увидимся за ужином.
Крутая узкая лесенка привела Верховного Чародея и Илью в одну из многочисленных башен замка. Арла Кан отвела им для проживания удобные комнаты на самом верху - две спальни и большую гостиную, которая могла служить Агенору и кабинетом. Поднявшись по лестнице, чародей и мальчик сразу попали именно в эту просторную светлую комнату. У нее был сводчатый потолок, покрытый росписями, изображающими парящих среди облаков грифонов. Из множества узких стрельчатых окошек падал вечерний солнечный свет и открывался вид на зубчатые вершины гор, уже укрытые легким туманом. Сквозь туман пробивались розовые солнечные лучи, придавая всему вокруг фантастический вид. Илья залюбовался этим зрелищем еще больше, чем волшебным садом Арлы.
- Как здесь хорошо и тихо, - сказал он, присев возле стола с ножками в виде когтистых львиных лап, - Похоже на страну Нумар.
- На страну Нумар? - улыбнулся Агенор, разглядывавший корешки книг за красно-синими стеклами книжного шкафа, - Ты говоришь так, словно знаешь, какова она.
- Я могу только представлять, - пожал плечами Илья, - Дома я нашел книгу-путеводитель по Дивному Краю, напечатанную лет восемьсот назад, а может и больше. Там было полстраницы о Нумаре. "Прекрасный край с цветущими садами, глубокими озерами и синими горами, полный спокойствия и мира. Никакое зло, никакая ненависть, подлость и коварство не способны проникнуть в пределы этого края, живущего под могущественным покровительством Южных Колдунов." Так было там написано. И еще, что дорогу туда знают лишь немногие. Она сокрыта тайной. Сможем ли мы ее разгадать?
- Я надеюсь, - ответил Агенор.
На столе, возле которого сидел Илья, стоял письменный прибор. Серебряная чернильница с откидной крышечкой и каменная подставка в виде хищной рыбы, изо рта которой торчали павлиньи перья. Илья поставил рядом с чернильницей вторую ценность, которую он всегда носил при себе - портрет в двухстворчатой рамке и достал из дорожной котомки свой дневник, толстую тетрадь с застежками. За время пребывания в Ильраане он уже наловчился писать перьями, поэтому, открыв тетрадь, сразу же обмакнул павлинье перо в чернильницу и аккуратно стряхнул с него лишние чернила, чтобы они не растеклись по бумаге.
- Может, сначала отдохнешь? - спросил Агенор.
- Нет, надо сделать запись, - возразил Илья, - Вдруг что-нибудь упущу. Вы не бойтесь, я не напишу ничего лишнего, - добавил он, заметив встревоженный взгляд чародея, - О камне я ни словом не обмолвился. Ну а вы почему не сказали Арле, зачем приехали? Вы ей не доверяете, думаете, она может оказаться сторонницей темных сил?
- Нет, конечно, - уверенно возразил Агенор, - Я знаю Арлу почти шестьсот лет. Во время Раскола она была на нашей стороне и никогда бы не обратилась, я уверен. Но времена настали опасные, весьма опасные для чародеев. Для Арлы же будет лучше, если она не будет ничего знать.
- Но ведь вам могут понадобиться помощники, - сказал Илья, - Я бы все рассказал. Хотя, кто меня спрашивает?
Он смущенно перевел взгляд на стол. На нем стояли глиняные горшки с красными и белыми азалиями. Между ними стоял маленький фарфоровый чайник, неизвестно как сюда попавший. Илья придвинул его ближе и задумчиво повертел в руках. У чайника были нарисованные глаза и рот, мордашка с изогнутым носиком выглядела очень забавно.
- Возможно, ты и прав, - со вздохом согласился чародей, - Это лишь попытка не вмешивать в неприятности друзей. Но в стороне сейчас остаться не сможет никто, поэтому я расскажу Арле зачем приехал. Может быть, расскажу.
Илье показалось, что Агенор все же сомневается в надежности директора школы волшебства, но стесняется в этом признаться. Он вздохнул и поставил фарфоровый чайник на место между двух горшков с цветами. Он уже наклонился над дневником, чтобы продолжить записи, но вздрогнул и снова перевел взгляд на чайник. Из его нарисованных глаз катились крупные слезы и падали на стол. У Ильи по спине от неожиданности побежали мурашки.
- Смотрите! - воскликнул он, указывая на чайник.
Агенор изумленно поднял брови.
- Колдовство, - недоверчиво прошептал он.
Подчиняясь какому-то внутреннему порыву, Илья схватил чайник и бросил на пол. Ударившись об пол, чайник разлетелся вдребезги. Комната наполнилась густым едким дымом и пылью. Илья закашлялся, чародей тоже. Немного отдышавшись, мальчик услышал, что кашляет не только Агенор. В комнате кроме него и Верховного Чародея был кто-то еще! Когда облако пыли немного осело, Илья увидел, что на полу весь перепачканный фарфоровой крошкой сидит какой-то мальчик немного старше его.
- Ты кто такой? - с удивлением спросил его Илья.
Мальчик весь дрожал, точно от холода или от страха. Но в его глазах, блестевших на испачканном лице, был не испуг, а скорее обида.
- Я садовник, - дрожащим голосом ответил он и попытался вытереть грязными ладонями грязные щеки.
- Откуда ты взялся? - спросил Илья и вдруг понял, в чем дело, - Ты был чайником?
- Я был человеком! - чуть не плача от обиды, воскликнул садовник, - Пока эти чертовы чародеи-недоучки не взяли моду тренироваться на мне и превращать меня в разную дрянь.
Он заметил Агенора и робко замолчал.
- Вот почему тебя три дня не могут найти, - понимающе кивнул чародей.
- Они поставили меня сюда и забыли, - возмущенно проговорил садовник и благодарно взглянул на Илью, - Если бы не вы, сударь, я бы так тут и остался.
- Но как ты сумел заплакать? - спросил Агенор, - Чайники не плачут, дружок.
- Не знаю, - смутился мальчик, - Может, это потому, что я не чайник, - он поднялся с пола, - Ладно, я пойду, господа, Арла, небось, злится на меня.
Он подошел к двери и обернулся, снова взглянув на Илью.
- Я не забуду, что вы меня спасли. Спасибо, - сказал он и ушел.
Илья еще несколько секунд изумленно глядел на закрывшуюся за садовником дверь.
- Никогда еще со мной такого не было, - сказал он затем Агенору и улыбнулся, - Как же грязно тут теперь после этого чайника, то есть садовника!
Весь пол был покрыт фарфоровой пылью.
- Чисто! - сказал Агенор и громко хлопнул в ладоши.
Пыль взметнулась, заставив Илью снова закашляться, и растворилась в воздухе. В гостиной снова был порядок.
- Здорово, - выдохнул Илья, глядя на чародея с уважением и восторгом, - Сейчас я все это запишу в дневник и умоюсь перед ужином.
Он взялся за перо и начал быстро записывать подробности удивительного происшествия. Агенор присел на кресло рядом с книжным шкафом.
- Странный чайник, то есть мальчик, - задумчиво проговорил он, - Что-то в нем есть.
Тонкие золотистые свечи горели в бронзовых канделябрах на каминной полке. В камине уютно потрескивали поленья. За окном на небе ярко горели звезды, шумел горный водопад. Два чародея сидели в кожаных креслах с кружками душистого травяного чая в руках. После ужина в общей трапезной с учениками и преподавателями Аструмы уставший после долгой поездки Илья отправился спать, а Агенор сказал Арле, что хотел бы, наконец, поговорить о деле, ради которого приехал. Друзья ушли в директорский кабинет.
- Значит, этот серьезный маленький мальчик и есть Рассказчик? - спросила Арла и улыбнулась, - Да, его книги полны безудержной детской фантазии. Признаюсь тебе, Агенор, меня поразил сюжет "Тайны маленькой феи". Никогда не думала, что можно так интересно написать о таких вещах, как расследование преступления - кражи золотого гребня.
- Он сказал, что в его мире книги о преступлениях и сыщиках очень распространены, - сказал Агенор, сделав глоток чая, - Это называется "детектив" или как-то в этом роде. Очень умный и талантливый мальчик.
- Племянник нашего дорогого Гвендаля, - с теплотой в голосе промолвила Арла, и строгое выражение ее глаз смягчилось, - Как его дела, Агенор? Давно не получала от него вестей.
- Неплохо, неплохо, - немного смутившись, солгал Верховный Чародей и опустил взгляд в чашку.
- Если кем из своих учеников Аструма может гордиться, так это Гвендалем Рено, - сказала Арла с улыбкой, - Кстати, об учениках. Может, ты устроишь мастер-класс для второкурсников? Скажем, по трансформационным заклинаниям.
- С удовольствием, - улыбнулся Агенор, - Только нужно ли им это, если они уже превращают садовников в чайники?
- Так вот где он пропадал! - удивилась Арла, - А мне сказал, что устал работать и отсыпался.
- Гордый мальчик, - заметил Агенор, - И довольно необычный.
- Просто дерзкий и невоспитанный, - недовольно проговорила Арла, - С простыми детьми подчас больше хлопот, чем с детьми чародеев.
- А откуда он здесь появился? - заинтересованно спросил Агенор.
- Из деревни. Его привели с собой бродячие фокусники и оставили у мельника. Ему было года два, а когда он подрос немного, мельник упросил меня взять его в Аструму и дать какую-нибудь работу, - рассказала Арла, - Ну, довольно разговоров о садовнике-подкидыше. Какое у тебя дело, старый друг?
- Как всегда политика, друг, - с напускной небрежностью пожал плечами Агенор, - Мы с царицей решили, что пора бы восстановить старые, давно утерянные связи. Например, со страной Нумар. Хотелось бы снова поддерживать прежние дружеские отношения с Южными Колдунами. У тебя, ты как-то говорила, есть редкая карта, подарок Ютаса. Я тут вспомнил о ней и подумал, может, это карта, на которой видно, как добраться в Нумар? Царице она бы очень пригодилась.
- Да, у меня была карта, - кивнула Арла, - Вернее только часть ее. Когда я открывала школу сразу после войны с темными магами, Ютас узнал, что я собираю архив старинных манускриптов, и подарил мне треть одного такого манускрипта - часть карты Дивного Края и Нехоженых Земель. Две других трети хранятся у его братьев, у Северного Колдуна и Западного Колдуна.
- Чудесно, - Агенор нетерпеливо поставил чашку с чаем на стол, - Можно взглянуть на этот манускрипт?
- Его нужно еще поискать, - ответила Арла и пристально заглянула ему в глаза, - Я слышала, что Ютас внезапно исчез. Это правда?
- Да, он, видимо, уехал куда-то, - пожал плечами Агенор, - Великие Колдуны редко посвящают остальных в свои планы, ты же знаешь.
Его объяснения не успокоили Арлу. Она продолжала пристально и тревожно смотреть ему в лицо.
- Мы живем здесь замкнуто, Агенор, но кое-что из большого мира доходит и до Аструмы, - сказала Арла, - До меня доносятся вести, что многие чародеи уплывают на Восток. А в деревне внизу недавно появились странные серые люди, которые что-то вынюхивали и выспрашивали. И вот приезжаешь ты и ищешь карту дороги в страну Южных Колдунов, страну, защищенную от всяких злых чар. Ты уверен, что больше ничего не хочешь мне рассказать?
Проницательность Арлы смутила Верховного Чародея еще больше. Но он по-прежнему хотел сохранить истинную цель своего приезда в тайне.
- Нет, больше ничего, - секунду поколебавшись, сказал он.
Арла вздохнула.
- Раньше ты доверял мне больше, - опечаленно проговорила она, - Жаль, что годы так повлияли на нашу дружбу. Но на то и друзья, чтобы не задавать лишних вопросов. Пусть будет, как ты хочешь - я попрошу завтра наших архивариусов найти эту карту, зачем бы она тебе ни понадобилась. А пока будь моим гостем и отдыхай. Спокойной ночи.
Она поставила пустую кружку на стол, встала и вышла из кабинета.
- Спокойной ночи, - грустно глядя ей вслед, сказал Верховный Чародей, - Так будет лучше для тебя. Так будет лучше для всех нас, мой друг.
- Что-то он затевает, старый проходимец. Жаль, что я не могу слышать, о чем они говорят, - прошипела госпожа, глядя в зеркало, показывавшее кабинет директора в Аструме.
- Защитная магия, - сокрушенно вздохнул Орн, сидевший на скамеечке у нее в ногах, - Мое зеркало не настолько мощное, чтобы совсем ее преодолеть. Но это лучше, чем ничего.
- Твое проклятое зеркало никак не может показать мне зеленый камень, - недовольно проговорила госпожа, - Оно же показывало мне остальные шесть камней, в том числе и красный, который нам подменили. Почему же оно не видит последний, седьмой?
- Я думал над этим, Премудрейшая госпожа, - ответил демон, наморщив покрытый шишками и рытвинами зеленоватый лоб, - Я даже изучил кое-какую волшебную литературу, пытаясь понять, в чем дело.
- Так в чем? - нетерпеливо спросила госпожа.
- Если я все правильно понял, то дело плохо, - с сожалением промолвил Орн, - Если это Гвендаль припрятал от нас камень, то он выбрал простой, но действенный способ. Он наложил на камень обычное заклятие от воровства. Из-за него камень никто не может взять, кроме того, кого заклятие считает его хозяином. Из-за этого же дурацкого заклятия зеркало не может увидеть камень. Он все предусмотрел, этот Чародей. Чтобы расколдовать камень, нужен зрительный контакт. А как вы его увидите, если зеркало его не видит?
- Похоже на правду, - рассерженно прошипела госпожа, - Этот негодяй вполне мог сыграть с нами подобную шутку. Но кому же он отдал камень?
- А я откуда знаю? - развел руками демон, - Вы ухлопали посланника, который не смог вам его добыть и не дали ему рассказать, в чем дело. А уж он-то наверняка знал, у кого зеленый камень. Теперь мы в тупике, о Свирепейшая госпожа.
- Не говори ерунды, Орн, - отрезала госпожа, протянула руку к зеркалу, оно помутнело, и опустевший директорский кабинет в Аструме исчез, - Мои верные серые слуги чувствуют колдовские камни, где бы они ни находились. И никакие заклятия от воровства им не помогут. Они найдут последний камень.
- А Слово, госпожа? - спросил Орн, - Без Слова колдовские камни бесполезны.
- Слово мне не понадобится, - усмехнулась госпожа, - У меня ведь есть мое тайное оружие. Оно поможет мне обойтись без Слова. Главное собрать камни в единое целое. Сегодня ночью я достану красный. А там и до зеленого доберусь. Они будут у меня все до единого!
Ночью Илья спал тревожно, то и дело вздрагивал и просыпался, ворочался с боку на бок. Он заметил, что бессонница началась у него с тех пор, как к нему попал колдовской камень. Заклятие, наложенное Гвендалем, никому бы не позволило взять камень у Ильи, но иногда Илье казалось, что оно действует и на него самого - лишает покоя, тяготит. Или дело было в самом камне? Этого Илья не знал, но был рад, открыв глаза обнаружить, что уже настало утро. Он оделся и вышел в гостиную. При солнечном свете все было иначе. Мрачные вершины гор, угрожающе нависавшие за окном ночью в темноте, под ярким голубым небом радостно блестели белыми снежными шапками. Водопад, таинственно и зловеще шелестевший неподалеку, утром приветливо журчал прозрачными струями. Горное эхо, повторявшее тревожные ночные шорохи, разносило над горами легкий шелест птичьих крыльев. Илья посмотрел в окно и застыл от восхищения. Над синей цепочкой гор по небу летела стая птиц, похожих на фламинго. У некоторых из них оперение было ярко-голубым, у других нежно-розовым, а у третьих сиреневым. Птицы промчались над стенами, башнями и башенками Аструмы и исчезли, мелькнув черными точками на фоне золотого круга солнца. Илья проводил их волшебный полет улыбкой, постучал в комнату Агенора и понял, что чародей уже проснулся и ушел. Ему стало неловко, что он спал так долго, в то время, как Агенор поднялся раньше, чтобы позаботиться о деле, ради которого они сюда приехали. Но угрызения совести мучили его недолго, утренний прилив хорошего настроения взял свое, и Илья спустился вниз по лестнице и вышел из башни на веранду, а с веранды сошел на недавно подстриженную волшебными ножницами лужайку. Сад был умыт утренней росой, на ветвях деревьев щебетали птицы. Аллеи, то залитые солнцем, то утопающие в прохладной тени, так и звали прогуляться. Илья вышел на садовую дорожку и пошел туда, где в просветах между деревьями виднелась свободная открытая площадка, засеянная "гусиным луком". Оттуда доносились веселые голоса. Сегодня в школе волшебства был выходной, и маленькие чародеи с самого утра предавались счастливому безделью, читали в библиотеке книги, не имеющие отношения к школьной программе, слонялись по коридорам замка и гуляли в саду. Выйдя на квадратную травяную площадку, Илья увидел, что на ней играют в футбол. Да, именно в игру, похожую на футбол, играли человек десять юных чародеев, гоняя по траве круглый тряпичный мяч и стараясь закатить его в ворота, обозначенные горками набросанных на землю плащей, накидок и курток. Илье сразу же захотелось поиграть вместе с ними, так азартно начинающие волшебники пинали мяч ногами. Он заметил также, что в игре принимают участие и девочки. Одна из них, девочка с волнистыми белокурыми волосами и хорошеньким румяным личиком сразу же пошла Илье навстречу, стоило ему выйти из-за деревьев.
- Здравствуй, - довольно высокомерно кивнула она, посмотрев на Илью сверху вниз, хотя была немного пониже его ростом, - Это правда, что ты племянник Гвендаля?
- Да, - подтвердил Илья, немного смутившись оттого, что мальчишки и девчонки перестали играть и с любопытством уставились на него.
- Тебя зовут Элиа? - спросила хорошенькая блондинка, - Я слышала, тебя так называл Верховный Чародей. А я - Арника. Ты можешь играть с нами.
- Спасибо. Я лучше буду болеть за какую-нибудь команду, - сказал Илья, которому не понравился ее снисходительный тон, и уселся на траву под цветущей вишней.
- Как хочешь, - небрежно пожала плечами Арника и побежала на середину футбольного поля, - Продолжаем! Сейчас мы должны выбрасывать мяч из-за боковой линии.
"Кажется, она здесь главная", - подумал Илья, видя, что по слову Арники игра возобновилась. Он вспомнил о царице. Она держалась не в пример приветливее и скромнее.
Сидя под деревом, Илья наблюдал за игрой вместе с еще несколькими мальчишками и девчонками, которые по каким-либо причинам не принимали в ней участия. Болельщики так живо реагировали на то, что происходило на поле, словно это был матч века - хлопали, свистели, кричали. Илья вскоре тоже увлекся игрой. Он решил, что будет болеть за ту команду, в которой не играла Арника. Сторонников у этой команды было поменьше, видимо, белокурая чародейка пользовалась всеобщей популярностью, но зато они держались дружнее и больше переживали. Вскоре Илью приняли в этой компании за своего и он перебрался из-под дерева в ряды болельщиков своей команды, поближе к полю. Какое-то время спустя он понял, что успехи у его команды неважные. И вовсе не потому, что Арника призвала под свои знамена всех лучших игроков. Зато на ее стороне было много крепких рослых ребят, которые хоть и играли в футбол не очень хорошо, зато могли при случае как следует толкнуть игроков другой команды, когда мяч оказывался у них. Футболисты команды, за которую болел Илья, так и сыпались на землю, точно спелые яблоки.
- Грязная игра! - не выдержав, возмутился сидевший рядом с Ильей маленький черноволосый и черноглазый мальчик, похожий на шустрого вороненка, - Эта задавака набрала одних троллей пещерных! Сила есть ума не надо.
- Почему она так себя ведет? - спросил Илья.
- Нос-то задирает? - в свою очередь спросил черноглазый мальчик, - Ну как же, она ведь лучшая ученица на втором курсе, к тому же белая кость и голубая кровь! Арника из очень старинной и знатной чародейской семьи с Запада, из Занбаара. Родилась и выросла в замке чуть ли не больше этого. Не то, что я - в Нитаре, в обычном доме, на обычной улице. Зато Гвендаль тоже родился и вырос в городе, правда?
Гвендаль, насколько успел узнать Илья по рассказам Урдальфа, родился и вырос вместе со своей сестрой, матерью Ильи, в Орфине - родовом замке своих родителей, а в Ильрагард переехал уже потом, когда стал взрослым и самостоятельным.
- Правда, - сказал Илья, не желая огорчать и без того расстроенного маленького волшебника.
- Меня зовут Криспин, - черноглазый мальчик протянул ему руку, - Ты свой парень, Элиа. Не лезешь в друзья к этой королеве, не подлизываешься к богатеньким деткам. Мне это нравится.
- Ты тоже свой парень, Криспин, - улыбнулся Илья.
Они пожали друг другу руки. Остальные болельщики их команды радостно закричали. Команде все же удалось забить гол и немного сократить разрыв в счете, который уже становился катастрофическим.
- Мы еще им покажем, - обрадовался Криспин.
Но Арника, как видно ни за что не могла допустить, чтобы другой команде начало везти. Поэтому она нашла повод, чтобы прервать игру. Мимо луга, на котором чародеи играли в футбол, проходил садовник, толкая впереди себя тележку. Он был настолько погружен в мысли о работе, что даже не замечал ни футболистов, ни болельщиков. Зато Арника заметила его и дала знак игрокам остановиться.
- Как ты посмел сюда прийти, садовник? - рассерженно крикнула она, уперев руки в бока, - Разве я тебе не запретила показываться нам на глаза? Тебе здесь делать нечего.
Садовник остановился и поднял на Арнику глаза, словно очнулся от глубоких раздумий и впервые ее увидел.
- Прошу прощения, ведьма, госпожа моя, - сказал он тоном, в котором не было ни капли почтения, - Сожалею, что потревожил ваш покой и оскорбил вас зрелищем своей тележки, но я здесь работаю. Так что придется вам потерпеть.
- Ведьма?! - голос Арники задрожал от обиды, - Вы слышали, как эта деревенщина обзывается? Ты давно не был чайником, Кадо?
- Надо же, вы запомнили мое имя, сударыня, - с насмешливым поклоном проговорил садовник, - От имени всех простых смертных и деревенщин выражаю вам глубокую благодарность.
- Сейчас ты мне будешь еще кое за что благодарен, - сказала Арника и пошарила в кармане вязаной кофты в поисках волшебной палочки.
Во взгляде Кадо появилась грустная обреченность, но он продолжал упрямо стоять, опираясь на ручки тележки. Илья вскочил с места.
- Может, оставишь его в покое? - крикнул он.
Арника медленно повернулась к Илье и несколько секунд внимательно на него смотрела, держа руку в кармане кофты. Илье эти секунды показались очень долгими. Потому что он хорошо помнил плачущий чайник и потому, что несколько высоких и крепких мальчиков из команды Арники тоже внимательно на него смотрели. "Или превратят во что-нибудь, или побьют", - подумал он, но взгляд не отвел. Арника смотрела еще несколько секунд, потом не выдержала и опустила глаза.
- Ты прав, он не стоит даже того, чтобы на нем тренироваться, - сказала она, небрежно пожав плечами, и повернулась к своим приверженцам, - Мне уже надоело гонять мяч. Может, придумаем что-нибудь поинтереснее?
Она повернулась к Илье спиной и убежала с лужайки. Игроки ее команды разбежались следом за ней.
- Вот так всегда, стоит только нам начать забивать! - вспылил Криспин, поднимаясь с земли, и с уважением добавил, - А ты - молодец, не сдрейфил, когда она тебя глазами сверлила. Но если что, мы бы тебя уж как-нибудь расколдовали бы.
- Ну, спасибо, - улыбнулся Илья.
- Мы сейчас пойдем на смотровую площадку Наветренной башни запускать воздушного змея, - сказал один из футболистов, - Пойдешь с нами, Элиа?
- Конечно, - с радостью согласился Илья, и вдруг у него внутри все словно оборвалось.
Колдовской камень! Он больше не чувствовал его тяжести рядом с сердцем. Илья ощупал жилет на груди. Камня во внутреннем кармане не было.
- Вы идите, я догоню, - дрожащим голосом проговорил он.
- Идемте, ему надо побыть одному, - сочувственно проговорила девочка с длинными рыжими хвостиками, - Его только что чуть не заколдовали, он пережил нервное потрясение.
Криспин ободряюще похлопал побледневшего Илью по плечу, и вся компания чародеев побежала по дорожке к замку. А Илья остался на футбольном поле совершенно растерянный. Он лихорадочно искал глазами колдовской камень, пытаясь вспомнить, где же мог уронить его.
- То, что вы ищите лежит себе под вишней, - услышал он над ухом тихий голос и испуганно вздрогнул.
- Оно жжется, - добавил неслышно подошедший сзади Кадо, - Сильнее, чем драконья кровь. Как это вы носите его с собой?
- Это не твое дело, - строго ответил Илья, испуганный тем, что о существовании камня узнал посторонний.
- Да уж, не мое, - невесело усмехнувшись, согласился садовник, - Пойду, раз так. Вы прямо мой спаситель. Второй раз сохраняете мой человеческий облик. Добрая у вас душа.
Сказано это было насмешливо, но в голосе Кадо угадывалась настоящая благодарность. Он развернул тележку и повез ее по дорожке в глубь сада. Теперь, когда на нем больше не было пыли от фарфорового чайника, Илья мог его как следует разглядеть. Кадо было лет четырнадцать-пятнадцать, у него были вьющиеся светло-каштановые волосы, золотисто-карие глаза и круглое румяное лицо. Илья подождал, пока крепкая коренастая фигура садовника исчезнет за ветвями деревьев, огляделся, не видит ли его кто-нибудь, и со всех ног бросился к вишне. На траве среди осыпавшихся белых вишневых цветов лежал колдовской камень и переливался на утреннем солнце темной зеленью. Илья нагнулся и схватил его, точно камень мог убежать от него. Он спрятал нашедшуюся пропажу во внутренний карман жилета, прижал ладонь к груди в том месте, где находился камень и только тогда вздохнул с облегчением.
- Хорош же я, - сказал Илья самому себе, - Из-за футбола забыл о том, что мне поручил Гвендаль. От камня зависит судьба человечества, а я чуть было не потерял его!



ВОЗВРАЩЕНИЕ ВТРОЕМ


Архивариус Аструмы седой сгорбленный старик в черной шерстяной мантии, подпоясанной бечевкой, прихрамывая, вошел в кабинет директора. Он молча положил на стол цилиндрический сафьяновый футляр и также молча вышел.
- Надеюсь, это именно то, что тебе нужно, - сказала Арла Кан Агенору, взявшись за замочки на футляре, - Норнус искал свиток всю ночь.
- Обязательно его поблагодарю, - сказал Агенор, стараясь не проявлять нетерпения и спокойно смотреть, как Арла открывает футляр.
Футляр был покрыт пылью от времени, он долго пролежал нетронутым в архиве школы. Но внутри пыли не было. Арла достала из футляра треугольный лист пергамента с зубчатыми краями. Пергамент был свернут трубочкой. Агенор развернул его и прижал ладонями к столу, чтобы расправить. Пергамент выглядел совсем старым, рисунок с него местами сошел, но все же было видно, что это карта.
- Здесь центральная часть Ильраана, Ридэль, Аладан полностью и северо-восток Армаиса, - сказал он, вглядываясь в полустертые линии и надписи на пергаменте, - Видна лишь малая часть Нехоженых Земель к юго-востоку от Армаиса.
- Я же говорила, это только часть карты, - пожала плечами Арла, - Еще две половинки у Западного и Северного Колдунов. Но это та карта?
- Надеюсь, - прошептал Агенор, вперив пристальный взгляд в пергамент.
От Арлы не укрылась тревога в глазах Верховного Чародея.
- Ты уверен, что ничего не хочешь мне рассказать? - заботливо спросила она.
Агенор поднял на нее глаза и отрицательно покачал головой.
- Как знаешь, - вздохнула Арла, - А где Элиа?
- Когда я встал, он еще спал у себя в комнате, - Агенор улыбнулся, когда речь зашла о мальчике, - Я не стал его беспокоить. А сейчас он, наверное, уже на улице с мальчишками. Дети есть дети, пусть делами занимаются взрослые, а они могут играть, пока есть возможность.
- Пока есть возможность? - с тревожным недоумением переспросила Арла.
- Пока они - дети, - поспешно объяснил Агенор, поняв, что вложил в свои последние слова слишком много тайного смысла.
Арла не успела сказать ничего в ответ. Дверь резко, со стуком, распахнулась настежь, и в кабинет с необычной для него быстротой вбежал старый архивариус. Он так спешил, что даже не хромал.
- Несчастье, госпожа директор! - задыхаясь, вскрикнул старик.
- Что-нибудь с кем-то из детей? - Арла вскочила и побледнела.
- Не то, - покачал головой Норнус, стараясь отдышаться после быстрого бега, - Тайник в картинной галерее открыт. ОН исчез! На этот раз по-настоящему.
Арла побледнела еще больше, медленно села в кресло и оперлась лбом на руку.
- Тайник взломан? - спросила она через какое-то время, повернув голову к старику.
- Нет, просто открыт, - трясущимися от волнения губами ответил Норнус, - Словно бы ключами. Как сняли заклятье, ума не приложу! Такое было хитрое, надежное!
- Полно теперь убиваться, Норнус, - покачала головой Арла, - Поди к ключнику, вели закрыть все ворота и никого из школы не выпускать. Вечером тайник был еще заперт, я проверяла. А ночью замок был под охраной Волшебных Засовов. Никто не мог ни войти, ни выйти. Значит, ОН еще здесь. Будем искать.
- Где? - с недоумением спросил Норнус и развел вокруг себя руками, давая понять, что замок очень большой.
- Везде, - сказала Арла, - Я сейчас приду и начнем поиски. А пока иди к ключнику, пусть опять все закроет на Засовы.
Норнус вышел, сокрушенно качая головой. Чародеи остались одни, сидя друг против друга в креслах за письменным столом.
- Ты по-прежнему ничего не хочешь мне рассказать, Агенор? - испытующе глядя на Верховного Чародея, спросила Арла, - Зачем ты на самом деле сюда приехал?
Агенор медленно свернул карту и убрал ее в футляр.
- У тебя что-то украли и ты подозреваешь меня? - с удивлением спросил он.
- Не что-то, а колдовской камень! - взволнованно воскликнула Арла.
Агенор выронил футляр из рук. Футляр скатился со стола на пол, но чародей даже не заметил этого. Он с невыразимым изумлением смотрел на Арлу.
- Колдовской камень?- повторил он, - Значит, легенда не врет?
- Это не легенда, а чистая правда, - возразила Арла, - Я получила камень от матери, а та от бабушки. Бабушка от прабабушки и так далее. Чародеи нашей семьи были одними из тех, кому доверили колдовские камни на хранение. Их всего было семь - каждого цвета радуги. Нам достался красный камень. Раньше он хранился у меня дома в Альтамуре. Но сейчас стало неспокойно. До меня стали доходить вести о непонятных брожениях в среде чародеев, об исчезновениях и отъездах. И я перевезла камень сюда, чтобы он был под рукой. Наш преподаватель алхимии Ивальдо Рун сделал копию, поддельный камень. Мы положили ее в архиве на якобы тайное, но на самом деле заметное место, чтобы отвлечь похитителей, если камень захотят украсть. И неделю назад его украли. Настоящий камень я прятала в картинной галерее. Там почти за каждым портретом чародея тайник, и у каждого свое заклятие, чтобы закрыть и открыть. Я меняла тайники каждый день. Об этом знал только Норнус, но и он не знал, в каком именно из тайников в следующий момент будет лежать камень. И вот кто-то очевидно выследил меня, открыл тайник и взял камень. Это должен быть сильный чародей, ведь он снял заклятия, взятые из книг Старых Волшебников.
- И ты думаешь на меня, - понимающе кивнул Агенор, выслушав эту историю, - Значит, все это время у тебя хранился колдовской камень? И ты никогда за целые столетия нашей дружбы об этом мне не говорила. Впрочем, я ничуть не лучше тебя. Я не сказал тебе, что карта страны Нумар нужна мне, чтобы отвезти туда и спрятать другой колдовской камень - зеленый.
- Он у тебя? - вскрикнула Арла.
- Ко мне он попал случайно, - ответил Агенор, - Он был у Гвендаля, теперь он у Элиа.
- Ты доверил его мальчику? - возмутилась Арла.
- Кроме мальчика никто не может им владеть, пока на нем заклятие от воров, которое наложил Гвендаль, - объяснил Агенор, - Пока оно действует, зеленый камень в безопасности. А нам надо подумать о красном.
Арла порывисто поднялась с кресла.
- Да, нам надо искать, - торопливо проговорила она, - Пока не поздно. Скажу Норнусу, ключнику и сторожу, пусть все кругом обыщут, а сама просмотрю все закоулки в замке с помощью шара. Ни тот, ни другой способ вести поиски в данном случае не помешает. И главное, чтобы никто в школе не знал, что произошло.
- Я призову на помощь внутреннее око и тоже все обыщу, - сказал Агенор, - Будем надеяться, что мы найдем камень, а за одно того, кто его взял.
- Неужели кто-то свой? - Арла горестно сдвинула брови над переносицей, - Не могу поверить!
- Не будем гадать раньше времени, - успокаивающе проговорил Агенор, поднял с пола футляр с картой и пошел к двери кабинета, - Время дорого, начнем.
Он открыл дверь, собираясь выйти, но Арла его остановила.
- Я рада, что мы опять вместе, друг, - с грустной, но приветливой улыбкой сказала она.
О том, что в замке что-то случилось Илья догадался только к вечеру. Весь день он провел с Криспином и его друзьями. Сначала они запускали со смотровой площадки низкой и широкой Наветренной башни воздушного змея. Это был большой бумажный дракон, который в воздухе начинал вертеть головой и махать крыльями. Когда его дали запустить Илье, оказалось, что дракон рвется на свободу как живой, и Илья его еле удержал. Потом веселая компания вместо обеда устроила пикник в дальнем уголке сада возле пруда, в котором жили говорящие лягушки.
- Это результат не очень удачного эксперимента Розальбы Тар, нашего преподавателя трансформационных заклинаний, - рассказала Арлиз, девочка с рыжими хвостиками, - Она хотела, чтобы лягушки говорили как люди, но они только повторяют слова, как попугаи. Вот смотри, Элиа. Арника - зазнайка!
- Арника - зазнайка! Арника - зазнайка! - донеслось с разных концов пруда, и целый хор лягушек подхватил эти слова, квакая их на все лады.
- Что ты сделала! - испугался Криспин, - Они теперь до вечера не угомонятся. Я с ума сойду, если вокруг все будут говорить только об Арнике, даже лягушки.
Полакомившись запеченными на костре яблоками и кукурузными початками и покатавшись по пруду на лодке, юные чародеи повели Илью к главным воротам Аструмы.
- Вечером в субботу в Армиле устраивают праздник. Танцы, фейерверк, продают всякие сладости, - рассказал Криспин, - Нам разрешают ненадолго спускаться вниз под присмотром старшекурсников. Но старшекурсники обычно не очень-то за нами смотрят, так что мы, пользуясь случаем, гуляем сколько хотим.
Ребята прошли по веранде замка и вышли на главное крыльцо. С крыльца широкая каменная лестница, украшенная статуями острозубых гарпий, спускалась на широкую и совершенно ровную лужайку. Через лужайку от лестницы и до главных ворот, тех самых, сквозь которые Агенор и Илья вошли в Аструму, шла широкая, выложенная гранитными плитами дорожка.
- Солнце уже спускается к Драконьему горлу, - сказал Криспин, остановившись на нижней ступеньке лестницы и глядя на небо над замком, - Все уже ушли без нас!
Он сломя голову побежал по дорожке к воротам, а остальные ребята за ним. Илья побежал вместе со всеми. Возле каждой створки ворот стояло по статуе в рыцарских доспехах - шлемы с опущенными забралами, кирасы, железные перчатки на руках, сжимающих рукоятки мечей. Стоило детям подойти к ним, как статуи вдруг ожили и скрестили перед ними каменные мечи, не давая приблизиться к воротам.
- Пароль называй или прочь ступай! - хором прогремели они из-под шлемов.
- Минуточку, сегодня суббота, - напомнил Криспин, с удивлением глядя на скрещенные мечи.
- Пароль называй или прочь ступай! - невозмутимо повторили статуи и не двинулись с места.
- Что такое? - удивилась Арлиз, - Неужели субботние прогулки отменили?
- Отменили, отменили, - подтвердил чей-то голос.
К ним подошел юноша со старшего курса.
- Замок закрыт на Засовы и никого не выпускают, - сообщил он, - Что-то у преподов стряслось. А может, это из-за тех серых людей, которых видели в деревне. Так что вы тут не стойте, малявки, а марш ужинать, пока вам не влетело от Арлы.
Старшекурсник пошел по дорожке обратно к крыльцу.
- Из-за серых людей? - переспросил Илья.
Только сейчас он понял, что пока он весело проводил время с новыми знакомыми, в Аструме что-то произошло. Илья не знал, что, но чувствовал, что происшествие каким-то образом связано с колдовскими камнями.
- Я же говорил, нужно было сразу все рассказать Арле, - сказал Илья, - Тогда мы сразу бы узнали про второй камень и не упустили бы его.
Они с Агенором сидели перед ужином в своей гостиной. На горные хребты страны Пан спускались вечерние сумерки. Красноватые отблески заката лежали на стенах комнаты. От шкафов и кресел на пол ложились длинные лиловые тени. Агенор только что рассказал Илье о том, что в архивах Аструмы нашлась часть карты, и о том, что случилось после того, как ему отдали эту находку. Выглядел чародей при этом усталым и изможденным. Он провел весь день, пытаясь отыскать украденный колдовской камень с помощью ясновидения, и это занятие потребовало от него большого напряжения мысли и расхода сил.
- Да, мой мальчик, ты оказался умнее меня, - виновато вздохнул Агенор, выслушав Илью, - Осторожность и недоверие сослужили нам с Арлой плохую службу. Мы их приняли за мудрость и опыт, а они чуть было не поссорили старых друзей.
- Значит камень не нашелся? - спросил Илья, прижав ладонь ко внутреннему карману жилета, словно хотел убедиться, что его собственный камень на месте.
- Нет, - хмуро покачал головой чародей, - В замке его скорей всего уже нет. Должно быть, Волшебные Засовы, которыми так гордится Арла, оказались не так надежны, и в школу проник чужак.
- Ну не знаю, - пожал плечами Илья, - Мне каменные стражи у ворот показались очень даже грозными. Прямо статуи командора какие-то!
- Кто-кто? - не понял чародей.
- Статуи командора, - Илья рассказал Агенору историю про дон Жуана и каменного гостя.
- Да, - невозмутимо кивнул Агенор, дослушав до конца, - Так и бывает, если непочтительно относишься к приведениям.
- Вы верите в приведения? - удивился Илья и осекся, вспомнив, где находится, - Ну да, конечно, если есть плачущие чайники, то почему бы не быть и приведениям?
- Чайник! То есть мальчик! - вспомнил Агенор, - Он ведь мог слышать наш с тобой вчерашний разговор. А что если...
- Нет! - решительно заявил Илья, - Он здесь совершенно ни при чем. Он мне помог найти камень, когда я его потерял.
- Ты потерял камень? - воскликнул Агенор.
- Ну то есть почти потерял, - смутился Илья , поняв, что сболтнул лишнее, - Больше я его не потеряю.
Общая трапезная Аструмы представляла собой длинный зал с высоким потолком, мозаичным каменным полом и множеством стрельчатых высоких окон. Под потолком скрещивались красные и зеленые деревянные балки. За окнами на небе загорались первые звезды и темнели силуэты гор. На полу были расставлены круглые светильники на высоких ножках, от которых в трапезной было светло, как днем. Через весь зал тянулся длинный дубовый стол, за которым на стульях с высокими спинками сидели ученики Аструмы. В конце него стоял другой стол поменьше для преподавателей. Оба стола образовывали вместе букву "Т". Они были заставлены блюдами и блюдцами, тарелками и тарелочками с разными вкусными кушаньями, которые ученики и учителя с удовольствием уплетали, не забывая оживленно болтать между собой. За преподавательским столом в центре, в большом резном кресле сидела Арла Кан. Должно быть, она специально выбрала для себя это место. Не для того, чтобы быть в центре внимания, а потому, что отсюда ее строгим серым глазам всю школу было видно как на ладони. За преподавательским столом сидели и гости. Илья еще в первый вечер хотел сесть за стол со школьниками, но Арла сказала, что племянник Гвендаля непременно должен сесть рядом с ней. Поэтому Агенор сидел по правую руку от директора, а Илья по левую. В проемах между окнами висели гобелены со сценами охоты на вепря, с изображением битв рыцарей и драконов, с порхающими на стрекозиных крыльях лесными феями. Фигурки на гобеленах время от времени делали какие-то движения, и картинки менялись, словно рекламные щиты на стадионе. Илья так загляделся на это чудо, что даже не прислушивался к тому, о чем говорили между собой чародеи. А разговор их был не слишком веселым. Стараясь не привлекать внимания учеников и преподавателей своим встревоженным видом, Агенор и Арла с непринужденными улыбками обменивались приглушенными фразами.
- Значит, Волшебные Засовы оказались недостаточно прочны, - сказала Арла, - По крайней мере это не был кто-то из своих, я рада этому.
- Я пошлю голубя в Ильрагард к начальнику царской стражи, - ответил Агенор, - Напишу, что из школы в Аструме пропал редкий волшебный предмет. Пусть разошлют гонцов по Ильраану, Аладану, Армаису, Занбаару и Ридэлю. Они будут искать камень.
- Вряд ли они его найдут, - покачала головой Арла, - Того, кто открыл Волшебные Засовы и снял старинное заклятие с тайника, не так-то просто найти. Берегите зеленый камень пуще глаза. Как знать, может, его только и не достает для создания Кристалла?
- Возможно. Я уже думал об этом, - кивнул Агенор, - Завтра мы уезжаем. Нас ждет царица с вестями.
- Ты соберешь карту, Агенор? - спросила Арла.
- Другого выхода нет, - кивнул Верховный Чародей, - Нам нужно разузнать дорогу в Нумар.
На стол тем временем подали пирог с вишней на овальном серебряном блюде. Пирог был покрыт глазурью, ароматно пах, но выглядел недостаточно большим, чтобы его хватило на всех собравшихся. Ученики и преподаватели дружно обернулись к директору и смотрели на нее, словно чего-то ожидая.
- Хотим пирог! Хотим пирог! - весело закричали все и захлопали в ладоши.
Илья понял, что должно произойти что-то необычное и с интересом ждал, что же будет дальше. Арла перестала разговаривать с Агенором, улыбнулась всем присутствующим, посмотрела на лежащий на блюде пирог и хитро подмигнула. Сейчас же откуда-то появился маленький нож с серебряной ручкой и замелькал в воздухе над блюдом. Он быстро порезал пирог на порции и исчез, а появившиеся вместо него серебряные щипчики разложили пирог по тарелкам. И Илья с удивлением увидел, что всем хватило, а некоторым большим любителям сладкого досталось и по две порции.
- Ешьте на здоровье, - с улыбкой сказала Арла, снова подмигнула, и щипцы исчезли.
Все довольно захлопали в ладоши и принялись за пирог.
- Люблю показывать маленькие фокусы, - сказала Арла, весело подмигнув Илье.
Не успели собравшиеся за ужином начать лакомиться пирогом, как в дальнем конце ученического стола поднялась какая-то возня. Это Кадо, сидевший в самом дальнем углу, вдруг полез в драку с мальчиком-чародеем с четвертого курса. Четверокурсник, высокий и сильный юноша-подросток, был одним из футболистов в команде Арники и ее верным приверженцем. Когда щипцы обносили всех пирогом, Арника заговорщицки посмотрела на своего сторонника и едва заметно указала глазами на садовника, который сидел неподалеку. Стоило куску пирога оказаться на тарелке Кадо, четверокурсник, как бы невзначай, сильно толкнул ее локтем и тарелка упала на пол пирогом вниз. Кадо покраснел с досады, вскочил и, схватив тарелку с салатом, надел ее на голову обидчику. Тот сразу кинулся на него. Они упали на пол, потянув за собой скатерть. Со стола попадали тарелки, кружки и столовые приборы. Сидевшие рядом ученики повскакивали с мест.
- Что это такое! - возмутилась Арла Кан, - Разнимите их сейчас же!
Преподаватель алхимии Ивальдо Рун и сидевший рядом с ним школьный сторож бросились в конец стола, пробрались через толпу девчонок и мальчишек, окружившую дерущихся, и еле растащили садовника и чародея-четверокурсника. У чародея под глазом расплылся большущий синяк, а Кадо все пытался вырваться из рук державшего его преподавателя алхимии и снова ударить своего противника.
- Опять ты, Кадо, - строго проговорила Арла, и ее серые глаза вспыхнули от гнева стальным блеском, - Я уже несколько раз говорила с тобой о твоем поведении, но ты продолжаешь в том же духе. Работаешь плохо, дерзишь, теперь вот устроил драку за ужином на глазах у всей школы. Такова твоя благодарность за крышу над головой и работу?
Кадо угрюмо молчал, опустив голову. Илья заметил, что Арника торжествующе улыбается уголком рта.
- Он не виноват! - неожиданно для самого себя громко сказал Илья, - Его толкнули, и он дал сдачи. А работать он не мог потому, что его все время во что-нибудь превращали, и никто никогда ему не помогал. Вы же знаете!
Арла перевела свои серо-стальные глаза на него, и Илья почувствовал, как у него внутри что-то сжимается от испуга. Директор Аструмы выглядела в этот момент очень рассерженной и строгой. У Ильи сдавило горло.
- Вы же знаете, - охрипшим голосом повторил он, - Что Кадо не виноват в том, что у него нет родителей, и к нему за это все цепляются. Если бы он был чародеем, вы давно бы за него заступились, а так просто не обращаете внимания и все. Это не честно!
В трапезной наступила тишина. Все, в том числе и Кадо с удивлением смотрели на Илью. Никто не ожидал, что с директором Аструмы можно говорить в таком тоне. Один только Агенор, слушая Илью, довольно улыбался в короткую седую бороду.
- Ну что, получила, госпожа директор? - спросил он у Арлы в наступившей тишине, - Разве Элиа не прав?
И Арла вдруг отвела взгляд.
- Да, ты прав, мальчик, - согласилась она, заметно смутившись, - Кажется, я была необъективной, - она посмотрела на садовника, которого все еще держал за плечи преподаватель алхимии, - Подойди сюда, Кадо.
Садовник, который до сих пор держался храбро, при этих словах директора школы, сказанных непривычно мягким тоном, совершенно оробел, и алхимику пришлось вести его за руку к преподавательскому столу. Арла взяла Кадо за плечи и повернула к себе лицом.
- Почему ты не рассказал мне, что тебя не было три дня из-за того, что тебя превратили в чайник? - спросила она, - Почему ты никогда не рассказывал, что с тобой плохо обращаются?
- Ну, - Кадо совсем смутился, но потом набрался смелости и поднял на Арлу глаза, - Потому что у меня есть чувство собственного достоинства, и я не девчонка, чтобы жаловаться.
- Понятно, - Арла улыбнулась, - Ты меня прощаешь?
- Да, - сразу же кивнул Кадо и секунду спустя смущенно добавил, - Только не сейчас, не сразу. Может, чуть погодя.
- По крайней мере искренне, - усмехнулась Арла, - Все сказал, не схитрил, не затаился. Раз уж мы заговорили начистоту, скажи мне вот еще что. Я знаю, работа садовника тебе не совсем по душе. Чем бы ты хотел заниматься?
- Я бы хотел уехать отсюда, - прямо сказал Кадо, - Вы разрешите?
- Мне понятно твое желание. Ты хочешь повидать мир, стать самостоятельным. Но ты еще слишком молод, чтобы уехать один, без присмотра, - возразила Арла.
- Он может уехать и не один, - возразил Агенор, - Мне давно нужен смышленый расторопный слуга. Не хочешь перейти ко мне на работу, Кадо?
- И вы меня возьмете с собой в Ильрагард? - обрадовался Кадо, - Конечно, хочу!
- Ну что, отпустите его, госпожа директор? - спросил Агенор, с лукавой улыбкой взглянув на Арлу.
- Конечно, отпущу, что ж с вами делать, - махнула рукой Арла.
- В том и величие великого педагога, чтобы сразу признавать свои ошибки, - заметил Агенор и захлопал в ладоши.
Все школьники и преподаватели тоже зааплодировали. Кажется, не хлопала только Арника, которой примирение садовника с директором совсем не понравилось. Но Илья был так рад, что Кадо завтра едет с ними в Ильрагард, что на Арнику даже не посмотрел.
Ночь опустилась черной завесой на страну Пан. Смутные очертания горных вершин маячили сквозь туман, сгустившийся в низинах. Звезды лили с неба серебристый свет на высокие стены и остроконечные башни Аструмы. Кругом было тихо, только едва слышно шумел водопад в трещине скалы недалеко от замка.
Для многих в Аструме этот день выдался полным волнующих событий, многие за день успели очень устать. Поэтому не было ничего удивительного в том, что через два часа после ужина в замке все крепко спали. И никто не видел и не слышал, как тихо-тихо приоткрылась дверь одной из комнат, и по стенам запутанных коридоров заскользила высокая черная тень. Тень пробиралась по самым темным закоулкам замка. Она падала на стены от маленькой фигурки, одетой в плащ с длинным остроконечным капюшоном, который свисал чуть ли не до пола. Маленькая фигурка в плаще тихо прокралась по высокой и узкой винтовой лестнице в Северную башню замка и вошла в длинный коридор, где не горели факелы на стенах и свечи в канделябрах. Лепные гипсовые грифоны под потолком настороженно следили за маленькой фигуркой сверху своими хищными, прищуренными глазами. Фигурка в плаще остановилась у поворота и выглянула из-за угла, чтобы убедиться, что в коридоре никого нет. Коридор был пуст, и она прокралась к двери в школьную картинную галерею. В узкой длинной зале с высоким потолком веяло ночной сыростью и холодом от каменных плит пола. Фигурка в плаще прошла вдоль рядов висящих на стенах картин, не зажигая лампы. Портреты великих чародеев, казалось, провожали ее суровыми недобрыми взглядами. От этого поступь маленькой фигурки сделалась неуверенной, но она тем не менее прошла в самый дальний угол зала и остановилась перед висящим на стене овальным зеркалом в позолоченной раме. Здесь фигурка откинула назад капюшон, и из-под него показались длинные волнистые светлые локоны. Арника подтянула спускавшиеся до пола рукава плаща и протянула руки к зеркалу ладонями вперед.
- Зеркало, зеркало на стене, кто ждет меня, того покажи мне! - прошептала она.
Гладкая поверхность зеркала, в которой отражались портреты чародеев, помутнела, стала серой и непрозрачной. Секунду спустя зеркало прояснилось, но отражение в нем уже не было прежним. Зеркало отразило маленькую темную комнату с погасшим камином, кроватью и столом. Рядом со столом стояло шаткое кресло, а в кресле, окутанная тенью, угадывалась большая темная фигура в плаще с капюшоном. Она казалась продолжением ночной темноты. Увидев ее, Арника вздрогнула и отступила от зеркала на шаг.
- Я здесь, госпожа, - дрожащим голосом прошептала она, - Я сделала все, как вы сказали.
- Я знаю, моя девочка, - свистящим шепотом прошипела темная фигура, - Ты умница. Не зря же ты первая ученица на своем курсе, а может, и во всей школе.
- Это благодаря вашим урокам, - невольно забыв о страхе, расцвела от похвалы Арника.
- Конечно, дитя. Ведь не благодаря Арле же! - самодовольно усмехнулась темная фигура в зеркале, - Это я научила тебя открывать замки без ключа и снимать сложные старинные заклятия, я помогла тебе пройти незамеченной по замку под носом у ночной стражи. Ну а теперь дай мне то, что ты для меня приготовила.
- Сейчас, - с готовностью кивнула Арника, - Мне было так страшно весь день. Арла, сторож, ключник и Верховный Чародей всюду искали. Но вы правильно догадались, что здесь они еще раз проверять не станут.
Она подошла к портретам на противоположной стене и, пройдя мимо трех-четырех из них, остановилась перед портретом человека в атласной темно-синей мантии с тонким смугловатым лицом и длинными волнистыми черными как смоль волосами. В темноте казалось, что его тонкие черные брови угрожающе сдвинуты, а большие синие глаза смотрят разгневанно. Арника старалась не смотреть чародею в лицо.
- Iorin ador! - прошептала она.
Портрет отделился от стены, открывшись, словно дверца стенного шкафа. За ним оказалась полка, на которой лежал, неясно виднеясь в темноте какой-то круглый предмет. Арника достала его с полки и проговорила шепотом:
- Narаin mor!
Портрет встал на свое место, и невозможно было догадаться, что он способен открываться. Арника снова подошла к зеркалу. Она протянула вперед ладонь, на которой лежал предмет, извлеченный ею из тайника. Это был маленький кожаный мешочек.
- Вот, - с довольной улыбкой сказала она, - Там и лежал, где я его спрятала. А что это такое?
- После узнаешь, моя милая, - вкрадчиво прошелестела темная фигура в зеркале, - Изо всех чародеев, с которыми мне приходилось иметь дело, ты самая практичная и дальновидная, так что ты еще будешь гордиться тем, что сделала сегодня. Орн, забери мое сокровище.
В зеркале, загородив собой темную фигуру, возникло чудовище с ужасным зеленовато-серым лицом. Арника испуганно вскрикнула, когда из зеркала к ней протянулась когтистая безобразная рука.
- Не бойся, дитя, - насмешливо ухмыльнулось чудище, показав длинные кривые зубы, - Отдай мне свой подарочек.
Арника, прерывисто дыша от страха, поспешно кинула кожаный мешочек на ладонь демону и отскочила от зеркала.
- Молодчина, Орн, - прошипел за спиной демона тихий голос, - Теперь отойди, я хочу видеть мою умную маленькую помощницу.
Демон исчез из зеркала. Темная фигура встала с кресла. Она непостижимым образом выросла и заполнила собой все отражение в зеркале. Ее длинная, непроницаемо черная тень упала из зеркала на пол картинной галереи и с головой накрыла Арнику, погрузив ее во тьму.
- Ты хорошо потрудилась, моя талантливая чародейка, - шипящий голос вдруг прозвучал низко и гулко, глубоко и чарующе, Арника стояла и покачивалась из стороны в сторону в такт его звукам, - Какая-нибудь бестолочь не смогла бы исполнить мою волю. Мы еще встретимся, но это будет нескоро. А сейчас ты забудешь о нашей встрече и обо всем, что ты делала по моему приказанию. Возвращайся в спальню, тебя никто не увидит по дороге. Спи, а когда проснешься, тебе покажется, что ничего этого не было. Иди!
Арника послушно опустила на лицо капюшон и пошла к двери. Зеркало за ее спиной помутнело и погасло. Мгновение спустя, оно снова отражало стену картинной галереи, увешанную портретами чародеев.
Тесемки на кожаном мешочке были затянуты слишком туго и долго не хотели поддаваться. Госпожа нетерпеливо рванула их в разные стороны, тесемки порвались, и ей на ладонь выпал камень. Он был овальный, плоский и совершенно гладкий. На ладони у госпожи он переливался густым темно-красным цветом, как капля крови, на которую светит солнце. Госпожа довольно расхохоталась скрежещущим смехом, в котором не было ни жизни, ни искренней радости.
- Вот он! Настоящий, - смеясь, вымолвила она, - Арла Кан и не догадывалась, что его нужно искать за портретом Витольда. Как символично получилось! Тот, кто погубил темных магов, дал им возможность возродиться, став тайником для орудия моей мести. Теперь красный камень на самом деле мой, и чтобы его достать, всего-то понадобилось задобрить самодовольную избалованную девчонку. Обожаю честолюбие, тщеславие, гордость, высокомерие - эти милые человеческие слабости, знакомые и чародеям, и даже детям. С теми, кто им подвержен, так удобно иметь дело.
- Чудесно, Искуснейшая госпожа, - льстиво поддакнул Орн, из-за ее плеча смотревший на красный камень, - Вы польстили самолюбию девочки, научив ее заклинаниям и приемам, которых не знают другие ученики Аструмы, поощрили ее желание быть выше остальных, и она сделала все, что вы захотели. Мудрость, достойная королевы темных магов. Мудрость, достойная повелительницы Дивного Края.
Холодные глаза под черным капюшоном алчно блеснули при этих словах демона.
- Мне понравилось, как ты сказал Орн, - прошипела госпожа, сжав камень в кулаке, - У меня почти все есть для победы. Не хватает лишь пустячка, маленького круглого зеленого пустячка. Но и его я скоро добуду. А сейчас ступай обратно в зеркало. Мне надоела эта дыра, пора из нее выбираться.
- А куда мы отправимся на этот раз, госпожа? - спросил демон.
- В место, где нас не будут искать. В место, более подходящее для моего величия, - усмехнулась госпожа.
Она подошла к столу. На столе стоял лакированный деревянный сундучок, на крышке которого вырезан был клубок из сплетенных змей. У сундучка были кованные ручки и замочки в форме ящериц. Взяв одну из ящериц за хвост, госпожа открыла сундучок. Внутри он был разделен на ячейки, и в каждой лежало по круглому плоскому камню. Пустовали лишь две ячейки, в одну из них госпожа положила красный камень. Легкий порыв ветра пробежал по комнате, и шепот далеких голосов на чужом языке пронесся в воздухе и исчез. Камни дрогнули в своих ячейках и снова неподвижно замерли. Глаза госпожи пронзительно вспыхнули в темноте.
- Камни тянутся друг к другу, - едва слышно, дрожащим от волнения голосом прошипела она, - Но они не могут соединиться, пока одного не достает.
Она закрыла сундучок, спрятала его под полой плаща и повелительным жестом указала Орну на зеркало.
Свежим ясным утром пригревало солнце, весело щебетали птицы. Ночной туман превращался в легкую дымку и таял у подножия гор. В высоком лазурно-голубом небе парили похожие на волшебные замки облака. В такое утро легко и радостно было спускаться по крутой каменной лестнице в долину, окруженную горами. Внизу уже виднелись крыши деревеньки, раскинувшейся среди холмов. Два мальчика и шедший впереди чародей прибавили шаг.
- И как мы доберемся отсюда до Ильраана? - спросил чародея один из мальчиков, который шел позади всех и нес узел с поклажей и корзину.
- В деревенской гостинице нас ждет карета, - объяснил чародей, - Спускайся осторожней, Кадо, я не хочу сразу же лишиться нового слуги.
- Ничего со мной не сделается, - насмешливо фыркнул мальчик, - Уж скорей бы сесть в эту вашу карету и уехать, куда глаза глядят.
- Но это же не повод ломать ноги, когда новая жизнь только начинается, - улыбнулся другой мальчик и придержал его за локоть, когда на пути попалась особенно стертая и перекошенная ступенька.
Лестница закончилась, и три путешественника сошли в долину и вступили в деревню Армила. Перешагнув через последнюю ступеньку, новый слуга чародея задержался ненадолго у лестницы и оглянулся, подняв голову вверх. Облака скрыли от его глаз вершину горы Ар, и зубчатые стены, и башни замка Аструма.
- Прощай, школа волшебства. Я кое-чему тут научился, но мне пора. Меня ждет большой мир, - прошептал мальчик и побежал догонять своих спутников.
Полчаса спустя, карета в сопровождении двух конных стражников ехала в густой тени ущелья Драконье горло, увозя Верховного Чародея, Илью и Кадо. На коленях у Кадо лежал узел с гостинцами, которые им дали на дорогу в Аструме. В широком рукаве мантии Верховного Чародея была спрятана карта в сафьяновом футляре. А во внутреннем кармане жилета Ильи покоился колдовской камень темно-зеленого цвета.



ДВА ЗЕРКАЛА


К полудню карета вовсю катила по извилистой горной дороге вдоль края пропасти. У Ильи опять замирало сердце и кружилась голова, а Кадо все было нипочем. Он оказался очень хозяйственным малым. Развернув узел с угощением из Аструмы, бывший садовник взялся за приготовление обеда.
- Волшебство - это, конечно, хорошо, - рассуждал он, намазывая бутерброды маслом и нарезая ломтиками сыр, - Но своими руками все куда лучше получается. Хотя кофе или чай можете, пожалуй, наколдовать. И погорячее.
Агенор улыбнулся, слушая эти разглагольствования, начертил перед собой волшебной палочкой круг, и посреди кареты прямо в воздухе закипел маленький жестяной чайник. Илья, все еще не привыкший к чудесам, смотрел на это маленькое хозяйственное чудо с восхищением, на Кадо же оно не произвело ни малейшего впечатления.
- Хотите яблок? - спросил он и потянулся к низенькой широкой корзинке, которая стояла напротив него на сиденье рядом с Ильей, - Это непортящиеся фрукты из сада Арлы. Могут оставаться свежими хоть целый год.
Он уже хотел приподнять крышку, но Агенор остановил его, покачав головой.
- Непортящиеся фрукты нам еще пригодятся в другой раз, - сказал он со значением.
- Кстати, корзинка такая тяжелая, - не поняв многозначительного тона чародея, заметил Кадо, - Я ее еле допер до кареты. Как будто там камни, а не фрукты.
- Она изнутри больше, чем снаружи, - объяснил Агенор.
- Опять волшебные штучки, - понимающе кивнул Кадо и подал Илье большой кусок булки, намазанный маслом, - Давайте-ка ешьте, господин Элиа, а то с вас скоро одежда падать начнет.
"А я-то думал, пока Урдальф дома, никто не будет напоминать мне о том, что я якобы очень худой", - подумал Илья и послушно взял у Кадо булку.
В расстегнутом вороте рубашки на груди у бывшего садовника Арлы Кан Илья увидел цепочку с медальоном - серебряным листком клевера с четырьмя лепестками. Агенор тоже заметил цепочку, и она очень заинтересовала его.
- Откуда это у тебя? - спросил он, указав на медальон.
Кадо бережно дотронулся до медальона ладонью.
- Он у меня всегда был. Сколько я себя помню, - ответил он и, секунду поколебавшись, решился и добавил, - Думаю, это мне подарила моя мама.
- Знаешь, что это?- спросил Агенор у Ильи.
- Четырехлистный клевер - символ удачи, - пожав плечами, ответил Илья.
- И еще это символ страны Нумар, - сказал Агенор.
- Ну и что? - спросил Кадо, посмотрев сначала на Агенора, потом на Илью.
Верховный Чародей и Илья не ответили, но многозначительно переглянулись.
Ночь застала путников в дороге, на северной окраине Ильраана. Карета и ее охрана были уже совсем рядом с перекрестком, на котором дорога из оранжевого кирпича встречалась с Главной дорогой. Илья и Кадо спали, сидя на мягких скамейках. Задремал и Верховный Чародей. За окнами кареты мелькали поля и леса, залитые лунным светом, спящие деревеньки, мерцающие под звездами реки. Дивный Край был объят мирным сном. А далеко на западе от тех мест, по которым ехала карета с чародеем и двумя мальчиками, на вершине холма, окруженного дубовым лесом, стоял замок. Когда-то он был надежной и хорошо укрепленной крепостью, а теперь вода в его рвах обмельчала и затянулась тиной, ворота расшатались, в зубчатых стенах появились трещины. Огни в сторожевых бойницах не горели, стража не объезжала вокруг замка дозором.
Башни замка были видны издали. Они возвышались над верхушками лесных деревьев, чернея на фоне ночного неба. К замку, поднимаясь на холм и теряясь в лесу, вела дорога, наполовину заросшая травой и кустарником. На этой дороге у подножия холма в глухой ночной час появились два странных путешественника. Должно быть, они специально выбрали темное время суток для своих передвижений по дорогам Ильраана, потому что любой, кто увидел бы их, идущими через поле к дубовому лесу, испытал бы трепет ужаса. Они скользили, словно тени, среди высокой травы, закутанные в длинные черные плащи. Лунный свет не отбрасывал на них своего серебряного блеска, звезды не освещали их лиц, скрытых глубокими капюшонами. Ни одна травинка не колыхалась, ни одна сухая ветка не захрустела под их ногами. Было похоже, что они идут, не касаясь земли, как призраки. Один из мрачных путешественников нес с собою, взвалив на плечо, большой четырехугольный предмет. Лунный луч, упав на него, отразился от блестящей темной поверхности зеркала. Двое в черном остановились на пригорке и, подняв головы, посмотрели на чернеющие над лесом башни замка.
- Орфина, - прозвучал в темноте шипящий шепот, похожий на порыв ледяного ветра, - Родовой замок великого Витольда, отчий дом Гвендаля. Вот бы удивились все эти благостные ильраанские чародеи, если бы узнали, где я нашла себе пристанище!
- Может, все-таки не стоит туда идти, Отважнейшая госпожа? - скрипучим неприятным голосом спросил путник с зеркалом на плече, - Вдруг там кто-то есть?
- Глупости, Орн, - холодно возразила его темная спутница, - После исчезновения Анны, смерти Витольда и переезда Гвендаля в Ильрагард замок пустует. Посмотри, каким запущенным он выглядит даже в темноте. Там живет только одна выжившая из ума старуха-ключница, она нам не помеха. Ну а больше никто там не появится. Мальчишка, думаю, не захочет взглянуть на эти развалины, а Гвендаль - сам знаешь. Вряд ли он вернется.
- Это точно, - подтвердил путник с зеркалом, - Вы меня убедили, о Красноречивейшая госпожа. Пойдем, - он поправил зеркало на плече, - Ох-хо-хо, я вот ношу свой дом с собой! Что я улитка что ли?
Пол квадратной залы с куполообразным потолком покрывал толстый слой пыли, на котором не было видно ничьих следов. Огонь в камине давно не зажигали. Вся мебель была накрыта чехлами. Окно в западной стене было разбито, и по зале гулял студеный ночной ветер, завывая в углах.
- Давненько тут не было генеральной уборки, - заметил Орн, брезгливо морщась, - Кликнуть ваших слуг, пусть все почистят?
- От них много шума, - отмахнулась госпожа, - Я сама справлюсь с этим.
Она подошла к разбитому окну. Над лесом бледно светился рогатый месяц. На его фоне по небу пронеслась зыбкой тенью стая летучих мышей. В чаще послышался вой волка.
- А без Витольда здесь стало очень мило, - усмехнулась госпожа, обернулась и медленно повела в воздухе бледной, точно бестелесной рукой.
Густая тень пробежала по зале, а когда она рассеялась, залу было не узнать. Плиты пола блестели гладким черным гранитом. Бронзовая люстра под потолком чадила тусклыми свечами, горевшими фосфорицирующим зеленоватым светом. Стены, диваны и кресла были задрапированы черным бархатом. Стол и подоконники украшали вазы с букетами из черных лилий. Демон прислонил зеркало к стене и с удивлением огляделся вокруг.
- А ничего дизайн, - заметил он, скептически прищурив хищные глазки, - Типа как на кладбище.
- "Дизайн", - недовольно повторила госпожа, - Опять чужестранные слова, которых ты набрался у Гвендаля. А ты еще просил оставить его тебе. Правильно я сделала, что не согласилась. А убранство это я повторю, когда отстроят заново мой замок в Острозубых скалах.
- Ладно, не сердитесь, Строгая госпожа, - виновато потупился демон, - Давайте лучше займемся делом. Вы ведь хотите научиться применять Кристалл Знания без Слова?
- И у меня получится, - самоуверенно промолвила госпожа, - А пока мне нужно хорошее зелье, чтобы мое тайное оружие хорошенько слушалось меня. Давай, помоги мне, Орн.
- Как скажете, - угодливо поклонился демон, щелкнул пальцами, и в камине запылал огонь, а над огнем появился большой котел.
Зала озарилась красноватым светом пламени. В нем черная фигура госпожи казалась облитой темной густой кровью. Госпожа подошла к камину и протянула над огнем руки. Вода в котле сразу же закипела.
- Травы готовы? - спросила хозяйка своего демона.
- А как же, - закивал Орн и достал из складок плаща плотно набитую торбу.
Из торбы он одну за другой стал выуживать деревянные коробочки, в которых лежали связки сухих трав и порошки из листьев.
- Хороший сбор, - довольно сообщил он, - Сделан в ночь на черную пятницу. Что вам подать? Белену? Волчий глаз? Мертвяцкую мандрагору?
- Просто положи все на стол, болтливый демон, - раздраженно ответила госпожа, - Я разберусь без тебя.
- Конечно, конечно, - закивал демон, выставил открытые коробочки со снадобьями на столе и уселся на диван, закинув ногу на ногу.
Госпожа начала бросать в кипящий котел пучки трав, шепча при этом заклинания. Вода в котле бурлила так, что угрожала выплеснуться и затопить огонь в камине. Над котлом стоял пар с дурманящим запахом. Орн смотрел на страшную фигуру у огня, не отрываясь, словно жуткое зрелище его заворожило. Наконец, он вздрогнул, будто очнувшись, и отвел глаза.
- А может, и правильно, что я не стал ей помогать, - пожав плечами, заметил он, - Ну сама, так сама.
В это мгновение полутьму залы прорезал узкий луч света. Он падал из угла, где стояло зеркало. Орн оглянулся и увидел, что по поверхности зеркала ползет белесый светлеющий туман. Почувствовав на лице свет, госпожа вздрогнула и порывисто обернулась.
- Проклятье, демон! - гневно воскликнула она, - На нас кто-то смотрит!
После отъезда Верховного Чародея и Рассказчика в Аструму царица не находила себе места. Остаток дня провела как на иголках, ночью плохо спала и на другой день вскочила с постели чуть свет. Все вышагивала по своей комнате из угла в угол. От окна к двери, от кровати к платяному шкафу. Обиделась, что ее не взяли с собой, рассудила царицына камеристка Ауриния.
- Ваше величество, во всем всегда есть и хорошие стороны, - видя волнение царицы, служанка попыталась ее утешить, - Зато вас никто не будет заставлять делать уроки.
Услышав такие слова, царица резко остановилась на полпути от кресла к туалетному столику и воззрилась на камеристку как на сумасшедшую.
- Да при чем здесь уроки! - в сердцах воскликнула она, - До уроков ли сейчас! Я думаю, понимаешь? Думаю, как спасти свой народ.
Такого ответа Ауриния не ожидала.
- От кого спасти? - испуганно прошептала она и села на царицыну кровать.
- А это уж тебя не касается, - строго ответила царица и села с ней рядом, - Это большой секрет, ясно?
Она задумалась, оперевшись подбородком на руки. Ауриния сидела около нее и выжидательно на нее глядела. Она, конечно, не понимала в чем дело, но ей было страшно и интересно.
- От кого спасти? - задумчиво повторила царица слова своей прислужницы, - Да, это вопрос... Вот! - она вскочила на ноги, и ее глаза загорелись воодушевлением, - Вот, чем я помогу Агенору и Элиа. Пока они ищут карту, я узнаю, кто это! Пойдем, Ауриния.
Она быстро вышла, почти что выбежала из спальни. В комнате остался только длинный шлейф ее зеленого парчового платья, да и тот быстро пополз за дверь. Ауриния кинулась за ним вдогонку.
- Подождите, ваше величество! - крикнула она, выбегая в коридор, - Я не знаю, что вы задумали, но Агенор наверняка этого не одобрит. Я боюсь!
- Я тоже, но это необходимо сделать, - решительно проговорила царица на ходу, даже не замедлив шаг.
Она стремительно шла по коридорам дворца, едва отвечая на поклоны своих слуг и придворных, словно видела впереди какую-то цель и спешила к ней. Ауриния бежала следом, и сердце у нее в груди испуганно колотилось. Она была не чародейкой, а самой обыкновенной девочкой и ей было страшно. Они прошли так целую анфиладу роскошных дворцовых покоев, миновали Зал Совета, парадную трапезную, поднялись на два этажа вверх и вышли на открытую площадку перед Тринадцатой башней.
- Зачем мы идем в Тринадцатую башню? - насторожилась Ауриния, - Вы же сказали, что сейчас не до уроков.
- Я забыла сделать одно важное домашнее задание, - ответила царица, - по практической магии.
- Ой, нет! - вскрикнула Ауриния, но царица и ухом не повела.
Она толкнула дверь в башню и стала подниматься наверх по винтовой лестнице. Долг служанки следовать за госпожой, и Ауриния тоже пошла по лестнице вверх. На самом верху башни находилась запертая дверь. В эту комнату, как было известно Ауринии, царица заходила только вместе в Агенором и никогда не оставалась в ней одна. Перед запертой дверью царица остановилась, вытянулась в струночку, закрыла глаза и свела брови над переносицей. Ее плечи задрожали от напряжения. Ауриния задрожала от страха и вдруг услышала, как царица громко произнесла чужим низким голосом:
- Я - Агенор, Верховный Чародей Ильраанских царей! Я приказываю: откройся, дверь!
Ауриния взвизгнула от неожиданности, а дверь без малейшего скрипа или стука распахнулась перед ними. Царица отрыла глаза и с облегчением вздохнула.
- Получилось. Надеюсь, все остальное тоже получится, и он меня тогда простит, - сказала она, отдышалась и твердыми шагами вошла в комнату.
Ауриния на цыпочках прошла за ней. Она ожидала увидеть что угодно, но комната оказалась совсем даже не страшной. Обычный класс для занятий волшебством: полки с чародейскими книгами, склянки с зельями, волшебные приборы. Комната была совершенно квадратной, одна ее стена была полностью свободна от книжных полок. Посреди стены висело нечто, закрытое лиловым шелковым пологом. Едва взглянув на полог, Ауриния сразу догадалась, что под ним находится, и что задумала царица.
- Вы хотите воспользоваться зеркалом! - воскликнула она, - Да ведь это же опасно, а вы толком и не знаете, как это делается.
- Я спрошу совета, - невозмутимо ответила царица.
Она подошла к столу, на котором стоял на серебряной подставке большой хрустальный шар и точеная из кости коробочка. Открыв крышку, царица зачерпнула из коробочки горсть серебристого порошка и посыпала его на шар. Блестящие пылинки закружились в воздухе, танцуя в лучах света, упали на шар и растаяли. Шар засветился изнутри, и в нем появилась женщина с длинными светлыми волосами. У нее было тело птицы с белоснежным оперением, а бледное лицо озарял глубокий внутренний свет.
- Здравствуй, химера, - сказала царица поклонившись.
- Здравствуй, царица, - с поклоном ответила химера, словно не одним, а тремя звенящими серебристыми голосами сразу, - Зачем ты вызвала меня?
- Я сейчас одна, Агенор уехал по делам, а мне нужен твой совет, - сказала царица и, помявшись, добавила, - Я хочу увидеть в зеркале кое-кого.
- Я знаю, кого ты хочешь увидеть, - понимающе проговорила химера, - Это опасно - тебя тоже могут увидеть.
- Я не боюсь, я решилась, - возразила царица, - Подскажи, что мне сделать?
- Дождись ночи, - ответила химера, - Сними покров и произнеси заклинание. Нужные слова ты найдешь в Зеркальной книге на странице сто тридцать второй. Желаю удачи.
- Спасибо, - благодарно проговорила царица.
Химера исчезла, а царица, словно забыв о шаре, о коробочке с серебряной пылью и об Ауринии, бросилась к шкафу и достала с полки тяжеленную книгу с накладками из золотой чеканки на обложке. Не дотащив книгу до стола, царица села с ней прямо на пол и принялась поспешно перелистывать страницы.
- Ага, вот оно! - наконец обрадовано воскликнула она, - До темноты еще есть время, надо порепетировать, - она подняла глаза на Ауринию, - Перестань трястись и принеси пончиков с повидлом. А я должна сосредоточиться.
И увидев бледность, разлившуюся по лицу служанки, добавила уже не так повелительно.
- Мне тоже страшно и мне нужен друг, который будет рядом. Я знаю, ты мой друг, и вместе мы все сможем.
Ее зеленые глаза светились теплотой и доверием. И Ауриния на минуту забыла страх, который внушало ей зеркало.
- Конечно, я ваш друг, - сказала она, - Пойду за пончиками.
К наступлению темноты они съели все пончики, выучили слова нужного заклинания наизусть и ко всему были готовы. День угасал. Западный горизонт притягивал к себе солнце и наконец поглотил его. Небо окрасилось в багровые и лиловые тона, потом побледнело и начало чернеть. Речной туман пополз по долине, в розовом городе зажглись огни. Царица и Ауриния сидели на полу возле открытой книги и ждали нужного часа. В Тринадцатой башне стояла глубокая тишина. Слышно было, как журчит река под мостом у Восточных ворот, как струится песок в колбе песочных часов на подоконнике. Это был обычный вечер, за которым пришла обычная ночь, но для царицы и ее помощницы все было по-другому. Им казалось, что загадочные шорохи слышны за дверью на винтовой лестнице, что ветер в листве деревьев шепчет тревожные слова, а с запада по небу ползут мрачные тени. Они старались не смотреть по сторонам, а больше всего старались не оглядываться в ту сторону, где на стене, накрытое лиловым шелком висело зеркало. Время шло, и час приближался. По небу рассыпались звезды, в Ильрагарде погасли огни, в чащах Разнолесья затихли все звуки. Последняя песчинка в часах с шуршанием скользнула вниз. Взглянув на опустевшую верхнюю колбу песочных часов, царица закрыла книгу и поднялась на ноги.
- Пора, - сказала она громким шепотом, подняла книгу и положила ее на стол, - Сними покрывало с зеркала и спрячься там, - она указала Ауринии на раздвижную ширму в углу комнаты.
- А вы? - взволнованно спросила Ауриния, - Вы разве не спрячетесь?
- Нет, так не положено, - ответила царица.
Ауриния подошла к стене, сдернула лиловый покров и в испуге отступила назад, глядя на открывшееся зеркало. Оно было высоким и узким и тускло блестело в раме из черненого серебра.
- Выглядит вполне обычно, - немного осмелев, проговорила Ауриния.
- Это видящее зеркало, изобретенное Алаорой из Занбаара три тысячи лет назад, и в нем заключена огромная сила. Оно видит если не все, то очень многое. Только надо знать, как с ним обращаться, - сказала царица.
- А вы уверены, что знаете это? - спросила Ауриния.
- Сейчас проверим, - ответила царица, - Помнишь, что должна делать?
- Да, - прошептала Ауриния.
- Тогда прячься.
Ауриния шмыгнула за ширму и притаилась, слушая громкий стук своего сердца. Царица вышла на середину комнаты и встала так, чтобы видеть себя в зеркале. В темной глубине появилось отражение ее маленькой фигурки с золотым обручем на голове, в узком золотисто-зеленом платье. Царица машинально поправила золотые браслеты на запястьях и посмотрела в глаза своему отражению.
- Зеркало, зеркало на стене, правду узнать помоги мне. Пусть рассеется мрак, покажи, кто мой враг, кто угрожает родной стране, - громко сказала она и повторила эту фразу трижды со все более повелительной интонацией.
Зеркало то начинало блестеть, то снова тускнело, словно не хотело слушаться. Но по мере того, как голос царицы креп и звучал все более властно, отражение начинало меняться. Фигура самой царицы меняла очертания и пропорции, стены комнаты плыли и растекались. Наконец, по ровной стеклянной поверхности пошли круги и волны, словно по речной воде, и узкий луч света прорезал темноту в башне. Вместе с ним прямо из зеркала в комнату неудержимым потоком хлынул холодный сырой туман. Он окутал царицу с головы до ног, и она оцепенела от волнения. А когда туман улегся, клубясь по полу, царица вдруг увидела, что находится не в верхней комнате Тринадцатой башни, а в совсем другом месте. Зеленоватый свет лился с потолка. Отсветы пламени плясали на стенах большого зала. Повсюду стояли букеты черных цветов, не источавших запаха. Ядовитый, дурманящий дым стелился в воздухе от большого котла, кипевшего над огнем. В глубине зала на диване сидело безобразное чудовище с потрескавшимся лицом. Но царица даже не успела толком на него взглянуть, не успела его испугаться. Неведомый прежде безымянный ужас приковал ее взгляд к противоположной стороне зала, к огню, пылающему в камине, к котлу над камином и черной фигуре, склонившейся над котлом. Она стояла, окруженная ядовитыми испарениями колдовского зелья и узкой бледной рукой с острыми ногтями бросала в котел пучки вредоносных трав. Тяжелые складки ее плаща были словно сотканы из непроницаемого мрака, а на них пятнами крови лежали отблески огня. Как ни силилась царица, она не могла разглядеть под капюшоном лица, и оттого холодный ужас сковывал ее еще больше. Глухие стены, завешенные черным бархатом, давили на нее, одурманивающий чад кружил голову. Пытаясь защититься от нахлынувшего на нее леденящего страха, царица отступила назад, чтобы быть как можно дальше от фигуры у огня. Она натолкнулась спиной на стену и, оглянувшись, поняла, что Тринадцатая башня совсем исчезла. "Что же я наделала!" - в отчаянии подумала она.
Словно услышав ее мысли, черная фигура обернулась.
- Проклятье, демон! На нас кто-то смотрит! - проскрежетала она.
Ее глаза встретились с глазами царицы. Царица этого не увидела, но почувствовала, что злобный взгляд под капюшоном пронзает ее насквозь. От этого взгляда на нее надвинулась темнота, и пол ушел из-под ног. Царица упала на черные гранитные плиты.
Зеркальное стекло растеклось, как вода, на которую подул ветер, и внутри серебряной рамы заклубился туман. Когда он рассеялся, Ауриния увидела в зеркале то, что и в страшном сне не приснится. Огромный черный зал, похожий на склеп, а в нем злобного демона и кипящий котел с колдовским зельем. Но самым ужасным видением был темный силуэт возле котла. Было в нем что-то такое, что хотелось провалиться сквозь землю, лишь бы его не видеть. Ауриния зажала себе рот ладонями, чтобы не закричать. "Что же царица? Неужели ей не страшно?"- с ужасом подумала она, выглядывая из-за ширмы. Царица стояла посреди комнаты перед зеркалом прямая и неподвижная, точно каменная. Глаза ее были широко открыты, но, казалось, ничего не видели. "Да что же с ней такое? - встревожилась Ауриния, - Пора вмешаться". Но неведомая сила будто приковала ее к месту, не давая выйти из-за ширмы. Она не могла оторвать взгляда от черного зала в зеркале, от зловещего силуэта у огня. Демон вдруг оглянулся и указал на царицу когтистой рукой. Черная фигура обернулась.
- Проклятье, демон! Нас кто-то видит! - пронесся под сводами зала ее замогильный голос.
У Ауринии земля ушла из-под ног. Она забыла, что нужно делать. Черная фигура вскинула руки и разгневанно прошипела:
- Закройся сейчас же, проклятое зеркало!
Ауриния почувствовала, как по коже пробежали мурашки и вспомнила, что должна сделать и сказать.
- Закройся сейчас же, проклятое зеркало! - крикнула она, выскочив из-за ширмы, пробежала мимо царицы, схватила лиловое шелковое покрывало и накинула его на стекло поверх серебряной рамы.
Ужасное видение исчезло, зеленый свет, озарявший его, погас. Из приоткрытого окна повеяло теплом майской ночи и ароматом жасмина. Ауриния перевела дыхание и отерла ладонью выступивший на лбу холодный пот. Царица все еще стояла неподвижно. По ее лицу разливалась бледность. Она вдруг покачнулась, закрыла глаза и упала на пол.
На следующий день после отъезда из Аструмы, ближе к полудню, Агенор, Илья и Кадо прибыли в Ильрагард через Северные ворота. Они проехали в карете через весь город к Южным воротам, потому что Верховный Чародей хотел сначала отвезти домой Илью.
- А что вы будете делать теперь, когда нашлась половина карты? - спросил Илья в то время, когда карета уже ехала по дороге, ведущей на холм к дому Гвендаля.
- Треть, - уточнил чародей, - Я чувствую, что времени у нас не так много, но оно все же мне понадобится, чтобы подумать. Я извещу, обязательно извещу тебя, Элиа. А пока будь осторожен.
Они говорили приглушенными голосами. Кадо тактично смотрел в окно на новые для него пейзажи Ильраданской долины, стараясь не слушать разговор. При своих последних словах Агенор бережно коснулся рукой жилета Ильи в том месте, где в кармане лежал колдовской камень и тут же отдернул руку. Кадо бросил на чародея потрясенный взгляд и еще внимательнее уставился в окно.
Карета остановилась у зеленой изгороди рядом с калиткой сада, и Илья почувствовал приятное тепло на душе. Только сейчас, снова увидев дом на холме, он понял, что успел по нему соскучиться и очень рад возвращению. Едва только Илья вышел из кареты, калитка отворилась, и навстречу ему выбежал Урдальф.
- С возвращением, господин Элиа! - сказал гоблин, сияя от радости, как начищенная медная монета.
- Гоблин! - тихо ахнул Кадо, во все глаза уставившись на диковинного слугу Гвендаля.
- Здравствуй, Урдальф, - Илья повис у Урдальфа на шее, чем совершенно растрогал грозного домоправителя.
- Что-то вы еще похудели, - строго заметил Урдальф и с подозрением глянул на сидящего в карете Агенора, - Не иначе вас плохо кормили.
- Ты просто от меня отвык, - улыбнулся Илья, - Гвендаль не вернулся?
- Пока нет, - покачал головой гоблин, - А вас, господин Верховный Чародей, у нас в гостиной ждут.
- Меня у вас в гостиной? - удивился чародей, - Кто же это?
- Я не в гостиной, я уже тут, - проговорил тоненький голосок.
Из калитки на улицу выглянула девочка с черной косой в синей накидке-пелерине, надетой поверх голубого длинного платья.
- Ауриния, почему ты меня здесь ждешь? - с удивлением поглядев на нее, спросил Агенор.
- Потому что я так и подумала, что вы сначала приедете сюда, - взволнованно ответила девочка, теребя пальцами край накидки, - Я сразу же утром сюда прибежала. Царица очень больна!
Высокая и широкая дубовая кровать под пышным пологом, с горами пуховых перин была явно велика для девочки, еще даже не достигшей подросткового возраста. Царица лежала на вышитых подушках, накрытая атласным стеганым одеялом. На ней была розовая шелковая пижама с золотыми дракончиками, голова была перевязана мокрым полотенцем, глаза закрыты. Рядом поверх одеяла лежала пушистая белая кошка, которую царица время от времени гладила дрожащей рукой. Возле кровати толпились человек пять служанок, и все они охали и вздыхали. У изголовья на стуле сидел придворный лекарь в длинном темно-вишневом бархатном кафтане и фиолетовом тюрбане, похожий на восточного джинна. Он считал у царицы пульс и скорбно покачивал головой.
Три вернувшихся путешественника и Ауриния вошли в спальню царицы. Илья и Кадо остановились у дверей, с испугом глядя на больную, Ауриния жалостливо всхлипнула и принялась отдавать распоряжения остальной прислуге, а Агенор подошел к кровати. Он поклонился лекарю, присел на край рядом с царицей и, взяв ее руку, сосчитал пульс.
- Обычный испуг и немного воспаления хитрости, - поставил он свой диагноз, - Можете воскреснуть, ваше величество. Ауриния мне все рассказала, я не сержусь за то, что вы без спроса воспользовались зеркалом Алаоры.
- Воспаление хитрости! - возмущенно вскрикнула царица и резко села на кровати; полотенце при этом сползло ей на глаза, - Да я такое пережила, вам и во сне не снилось!
- Это было ужасно! - подхватила Ауриния.
- Да, это было страшно, - поправив полотенце, сказал Агенор, - И мы очень испугались за вас, когда узнали, что произошло. Вы легко отделались, могло закончиться и хуже.
- И это все, что вы можете сказать? - голос царицы зазвенел от обиды, она махнула рукой на прислужниц и лекаря, - Ну-ка, уйдите все, кроме Ауринии!
Служанки с поспешностью повыбегали за дверь, лекарь важно удалился. Царица усадила Ауринию рядом с собой на кровать и продолжила оскорбленно и взволнованно.
- Я так старалась, так рисковала, чтобы вам помочь, а вы мне читаете нотации. А ведь у меня получилось. Я ее видела, понимаете, видела!
- Ее? - переспросил Верховный Чародей, - Это была женщина?
- Ну, - царица неопределенно пожала плечами, - Это была страшная черная тень в капюшоне. Но у нее был маникюр на ногтях, а на запястье был браслет.
- Да-да, золотая ящерица, которая кусает себя за хвост! - подтвердила Ауриния, - Я тоже видела браслет у нее на руке перед тем, как царица упала в обморок.
- У меня был шок, а не обморок, - возразила царица и откинулась на подушки, - У меня до сих пор шок.
Илья и Кадо, молча стоявшие у двери, не удержались от улыбки. Царица заметила это и снова села.
- Честное слово, - дрогнувшим голосом проговорила она, прижав руки к груди, - Когда я вспоминаю о ней, у меня в жилах стынет кровь.
- И у меня, - прошептала Ауриния.
Они с царицей обнялись, положив головы друг к другу на плечо, и закрыли глаза. Глядя на двух не на шутку испуганных девочек, Илья почувствовал, что улыбка начинает исчезать с его лица. Кадо тоже перестал улыбаться. Он не понимал, что происходит, но страх и тревога остальных присутствующих подействовали и на него. Агенор мягко отстранил Ауринию, уложил царицу обратно на подушки и заботливо накрыл одеялом.
- Вам досталось, - сочувственно сказал он, - Думаю, сегодня вам стоит полежать в постели, а придворный лекарь пропишет вам и вашей подруге успокоительное. Это вам урок, что с зеркалом следует быть осторожнее.
Царица приподнялась на локте и огорченно взглянула на него.
- Но вам это помогло хоть чуточку? - умоляюще спросила она.
- Конечно, - кивнул Агенор и в который уже раз за последние несколько дней погрузился в мрачные раздумья, - Браслет... Золотая ящерица... Это о чем-то мне напоминает. О чем-то давнем, совсем далеком. Я должен вспомнить.
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Царице и ее подружке-служанке принесли успокоительное питье. Агенор ушел в библиотеку думать. А Кадо, пользуясь предоставленной ему свободой, пошел проводить Элиа, а за одно и поглядеть дворец. Поглядеть тут было на что. Такой красоты он никогда раньше не видел. Кадо шел по коридорам и залам вместе с племянником Чародея, который уже не в первый раз был во дворце и успел запомнить расположение некоторых комнат. Идти рядом было легко. Свой человек или чужой Кадо определял по том,у надо ли с ним о чем-то говорить или нет. С Элиа говорить было не нужно. Они молча прошли несколько коридоров и вышли в Тронный зал. От этого места у Кадо захватило дух. Мальчики остановились рядом со ступенями трона и загляделись на причудливые своды и витые колонны.
- Ты рад, что приехал сюда? - спросил тут Элиа.
- Ну еще бы! - сказал Кадо, - Это не клумбы у Арлы поливать. Здесь так шикарно. Хотя я, конечно, приехал не из-за жизни во дворце, - добавил он, - Агенор хороший человек и все такое, но я, если честно, лучше бы служил у вас.
- Мне не нужен слуга, - пожал плечами Элиа, и видя, что Кадо огорченно отвел глаза, добавил, - Мне нужен друг.
-Думаю, мне очень-очень нужен друг, - проговорил он затем, обращаясь уже словно и не к Кадо, и даже ни к кому не обращаясь, и посмотрел вдруг так странно, что Кадо стало холодно и больно.
- Что с вами? - испуганно спросил Кадо.
- Да перестань ты уже говорить мне "вы"! - раздраженно мотнул головой Элиа, - Ты ведь даже старше меня!
- Ну, извини, - развел руками Кадо.
- Ладно, я пойду, - сказал Элиа уже не так сердито и хлопнул его по плечу, - А ты ступай. Еще увидимся.
- Пока, - Кадо махнул рукой ему вслед.
Элиа шел по залитому солнцем паркету и казался совсем маленьким в огромном Тронном зале. Кадо стоял рядом с троном и смотрел на Элиа, пока тот не прошел через весь зал и не вышел в другую дверь. И ему опять было холодно и больно, но отчего он понять не мог. "Он выглядит таким беззащитным, - отчего-то подумал Кадо и с недоумением спросил сам себя, - Ну и что с того? Разве что-то должно случиться?"
Илье еще не доводилось чувствовать себя так, как сейчас. Он не заметил обратной дороги из дворца домой, не заметил, как прошел через сад в гостиную, через гостиную в коридор, а через коридор в свою комнату. Он не услышал, что говорит ему Урдальф, и не обратил внимания на то, что гоблин обиделся, когда ему ничего не сказали в ответ. Он закрыл дверь в своей комнате, подошел к окну и сел на широкий подоконник. За стеклом свежей весенней зеленью благоухал цветущий сад, а за ним в долине бежала река и простирался залитый солнцем город. Илья не видел ничего этого, он прислушивался к тому, что происходит у него внутри. А творилось там что-то странное. Впервые за целый месяц восторга и удивления, переполнявших его в новой жизни в Дивном Крае, Илью вдруг посетило незнакомое чувство тоски и обреченности. Оно пришло как-то незаметно и тихо, но упорно росло в нем, становясь с каждой минутой все мучительнее и пронзительнее. А потом внезапно прорвалось наружу в царском дворце, когда он прощался с Агенором и царицей, и не замечать его уже было нельзя. Такая тяжесть внезапно навалилась на Илью, что он даже и вести себя стал иначе, чем обычно. Его все и всегда считали тихим воспитанным мальчиком. Сам он укорял себя за излишнюю мягкость, неспособность ответить на грубость и постоять за себя. Но стоило Илье попробовать бороться с этим недостатком, как ему становилось стыдно за свое поведение, начинало казаться, что он поступает нагло, грубо, по-хамски, и он снова возвращался к тому, с чего начинал. "Тряпка, - обычно говорила Марина, - Хоть бы одним словом возразил. Меня бы это не так злило, как то, что он молчит." Но несколько дней назад Илья вдруг начал меняться, сам того не замечая. Он возразил Арнике, заступаясь за Кадо, выступил перед целым залом с защитной речью, обращаясь к грозной и строгой Арле Кан, чтобы опять же заступиться за Кадо. А сегодня накричал на того же самого Кадо, чтобы он не обращался к нему как слуга к хозяину. И прошел мимо добрейшего Урдальфа, как мимо пустого места. Таких поступков за ним раньше не водилось. "Что со мной происходит? - спросил он себя, сидя на подоконнике, - Может, нервы сдают? Но почему? Ведь все так хорошо". Он очнулся от невеселых мыслей и взглянул в окно. Высокое майское небо раскинулось над Ильраданской долиной и зелеными сводами Разнолесья. На первый взгляд оно показалось безмятежным, но если над Ильрагардом и дворцом чародеев еще сияло солнце, и не видно было ни одного облачка, то на западной стороне неба уже сгущались тяжелые свинцовые тучи. Они медленно, но неуклонно ползли издалека и несли с собой грозу. Илье вдруг стало холодно и больно. Нет, все вовсе не хорошо, понял он. "Какая-то страшная тень надвигается неведомо откуда, - подумал он, глядя на сизые грозовые тучи, идущие с запада к долине, - Она уже близко, и она меня накроет, хочу я того или нет. Все, что я здесь увидел и полюбил, может в одну минуту исчезнуть. А я совсем один и не в силах этому помешать. Вот что со мной происходит". Посидев еще немного у окна, Илья слез с подоконника. Нужно было пойти задобрить Урдальфа, который, наверняка, пригорюнившись, переживает обиду на кухне. Гоблин тоже был частью того, к чему Илья успел привязаться, к чему испытывал нежность, и что не хотел терять. "Нужно исправить хоть что-то, пока есть возможность. Скоро что-то должно случиться", - подумал он, выходя из комнаты.
- Душно, - сказала царица.
- Будет гроза, - откликнулась Ауриния, - Открыть окно?
Царица не ответила. Встав с кровати, она сидела на маленьком диванчике возле окна и смотрела на улицу в глубокой задумчивости. Там, за окном, надвигалось ненастье. По небу все быстрее бежали тучи, закрывая солнце. Над дворцом и городом повисла тишина. Природа затаилась перед тем, как разразиться дождем и громом. Царица наблюдала за этими изменениями с такой тревогой во взгляде, словно за приготовлениями к битве. Не дождавшись от нее ответа, Ауриния сама без позволения открыла оконные створки, и в комнату ворвался посвежевший воздух. Порыв ветра всколыхнул занавески.
- Так лучше, - одобрительно заметила Ауриния.
- Агенор все в библиотеке? - спросила царица.
- Да, он думает, - с благоговейным уважением ответила Ауриния, - Он думает о той ужасной женщине, да? Кто, интересно, она такая и что ей надо? Вы, конечно, не расскажете, но мне бы очень хотелось знать. Такое чувство у меня, словно...
Она не закончила фразу, неопределенно пожала плечами и озабоченно вздохнула.
- Что-то должно случиться, - сказала тут царица, по-прежнему глядя в окно.
- Да, именно так, - согласно кивнула Ауриния и, бросив взгляд на улицу, повторила, - Что-то должно случиться.
И снова наступил вечер. Закат догорал, раскидав по небу тревожные багровые полосы света. Одна половина неба пылала в последних солнечных лучах, другая наливалась густой чернотой, озаряемой вспышками еще далеких молний. В густом душном воздухе стояла напряженная тишина. В этот час многими овладело беспокойное и тягостное чувство тревожного ожидания. Но тяжелее всех приходилось Верховному Чародею. В полном одиночестве Агенор ходил по библиотеке, мерил шагами круглый пол и прислушивался к отдаленным раскатам грома, набирающим силу. В небе над стеклянным потолком сгущались грозовые тучи. Тяжелые тучи сгущались и на душе чародея.
- Что-то грядет, - прошептал он, остановившись посреди библиотеки, когда гром ударил в небе прямо над его головой, - Это не остановить.
Он сделал по паркету еще один круг. Стемнело, и первые капли дождя застучали по стеклу прозрачного купола, украшенного картой звездного неба.
- Дольше тянуть нельзя, - снова остановившись, проговорил чародей, - Я должен принять решение за себя и за других. Иного выхода нет.
Дождь становился все неудержимее. Потоки воды лились с небес, стекали по потолку библиотеки. Их беспокойные тени струились по полу и стенам, пробегая по рядам книг на полках. Агенор ничего уже не замечал. Он шел все быстрее, иногда натыкаясь на мебель и даже не чувствуя этого. Наконец, он остановился у круглого стола, и взгляд его прояснился.
- Пусть так и будет. Я должен теперь обдумать все, что надлежит обдумать и предусмотреть все, что надлежит предусмотреть, - сказал он, и глаза его снова затуманились от мыслей, - Но кто же это? Кто? Золотая ящерица Умадана... Все Пятеро были повержены при Мирадоре и погибли на моих глазах. Никто не смог бы вернуться. Рубус, Лар, Думан, Илибур, Эгина - никто из них не уцелел. Эгмар утверждал, что был и шестой, - Агенор вздрогнул и поднял лицо к небу над своей головой, озаренному грозовыми всполохами, - Маленькая девочка! Неужели это может быть она? Моина...
Оглушительно ударил гром. Сильный порыв ветра со стуком распахнул окно, выходящее на запад. Капли косого дождя хлынули в комнату, на паркет. Верховный Чародей даже не двинулся с места, чтобы закрыть окно. Он как зачарованный смотрел в темноту, на бушующую природу. Ветер отчаянно трепал его короткие седые волосы.
- Сомнений нет, - прошептал Агенор, - Это может быть только она.
Всю ночь ревела буря и грохотал гром. К рассвету шальной ветер унес тучи далеко на юго-запад к Армаису, и на востоке занялось прохладное серое утро. Во дворце чародеев снова не спали, в библиотеке горел свет. Царица, полностью одетая, сидела в кресле за круглым столом и слушала стоящего перед ней в центре комнаты Верховного Чародея.
- Решающая битва была проиграна темными магами. Витольду удалось объединить против них все добрые силы Дивного Края, и у них практически не было шансов на победу, - рассказывал Агенор, - Умадан был взят в плен и казнен, многие его сторонники сдались на милость победителей, иные бежали. Пять самых верных учеников Черного короля, так себя называл Умадан, пять сильнейших темных магов, составлявших костяк его школы волшебства, погибли в бою, защищая своего учителя...
- Это я все проходила по истории, - нетерпеливо перебила царица, - Но там не упоминается, что был шестой ученик.
- Ученица, - уточнил Агенор, - Эгмар, великий мыслитель и мой друг, которому посчастливилось выбраться живым из плена темных магов, рассказывал, что в Кортране, замке Умадана кроме Пятерых жила еще совсем юная девочка. Она была дочерью какой-то служанки, но была очень умна и восприимчива к науке волшебства. За это Умадан приблизил ее к себе и собирался научить всему, что знал о темной магии. Имя этой девочки было Моина. Я слышал о ней только от Эгмара, проведшего в Кортране больше года. После разгрома при Мирадоре Моина исчезла. Боюсь, темный маг чудовищной силы, с которым мы столкнулись, и есть шестая ученица Умадана.
- Моина, - прошептала царица и зябко поежилась, - Есть в этом имени что-то холодное, что-то змеиное. Или я просто боюсь?
Она встала и подошла к окну, за которым уже забрезжил неяркий холодный рассвет.
- Раз ты меня позвал, значит, ты придумал, что нам делать, Агенор? - спросила царица.
- Придумал, - кивнул чародей, и лицо его приняло суровое выражение, - Вам не понравится то, что я придумал, мне и самому это не нравится. Но нам придется это принять. Настало время тяжелых и неприятных решений.
Он достал из широкого рукава мантии серебряный колокольчик и позвонил. На пороге библиотеки сразу же появился Кадо. Он выглядел заспанным и позевывал, но вошел так скоро, что у царицы возникло впечатление, что все это время он стоял за дверью и подслушивал. Заинтересованное и встревоженное выражение его лица так же укрепило царицу в этом мнении. В отличие от царицы Агенор не придал значения любопытству своего слуги, а, может быть, просто его не заметил.
- Возьми повозку и сейчас же отправляйся за Элиа, - строго приказал он.
Помирившись с Урдальфом, Илья беспечно поболтал с ним на кухне немного, а потом пошел к себе и всю ночь просидел на подоконнике, глядя на вспыхивающие молнии и слушая завывание ветра и шум дождя. Чувство неотвратимости чего-то, чему он не знал названия, выросло до таких размеров, что в ушах начинало звенеть и хотелось закричать. Поэтому Илья не спал до рассвета и совсем не удивился, когда на рассвете за ним приехал Кадо.
Кадо был поражен, когда Илья вышел к нему одетый и уже готовый ехать во дворец. Весь прошлый день он испытывал незнакомую прежде гнетущую тревогу и слышал тут и там обрывки странных разговоров, эту тревогу только усиливавших. Бывший садовник из Аструмы не знал, что происходит вокруг него в новом месте и с новыми людьми, среди которых ему теперь предстояло жить. Но подспудно догадывался, что надвигается нечто, что ни он, ни кто другой остановить не в силах. И увидев Илью, вошедшего в гостиную в той же самой одежде, что и вчера, он лишний раз убедился в правильности своих предчувствий.
- Вы что даже не ложились? - с удивлением спросил он.
- Ты, - хмуро взглянув на Кадо, напомнил Илья и, даже не поздоровавшись ни с ним, ни с Урдальфом, сразу же сказал, - Раз меня ждут, то едем.
- А завтрак? - всплеснул руками гоблин.
- После, - сухо ответил Илья, - Все после.
И опять посмотрел так же странно, как в тот раз. И у Кадо опять, как в тот раз защемило сердце.
В дворцовой библиотеке снова собрался совет из трех человек. Царица и Илья сидели в креслах за столом и слушали, а Агенор прохаживался по комнате, рассказывая о выводах, сделанных им минувшей ночью.
- Раз вы знаете, кто наш враг, то вы станете его искать? - спросил Илья, дослушав рассказ Верховного Чародея до конца.
- Поиски уже давно начаты, - возразил Агенор, останавливаясь перед столом, - Но они не приносят результатов. Наследница Умадана еще пока не так сильна, но ей хватает умения, что бы быть недосягаемой для нас и идти к своей цели. Отсюда я делаю вывод: мы должны начать действовать сами и предупредить ее, пока она не добралась до камня.
- Ш-ш, не так громко! - испуганно прошептала царица, покосившись на дверь.
- И что это значит? - спросил Илья, не понижая голоса и пропустив мимо ушей ее возглас.
Агенор не сразу ответил. Он посмотрел на Илью с удивлением. За ночь мальчик очень изменился. Раньше он выглядел как тихий застенчивый ребенок, которому интересно все вокруг, и все вокруг удивляет и радует. Сейчас же он сидел в кресле серьезный и повзрослевший. Агенора удивила такая внезапная перемена. А особенно удивило то, что он задал вопрос так, словно уже знал ответ.
- Это значит, что мы должны собрать карту Колдунов и узнать дорогу в Нумар, - сказал Агенор и убедился, что Илья ждал именно этого ответа, - Мы должны попытаться узнать Слово, а если это не удастся, то хотя бы спрятать камень под защитой светлых чар.
- А если у нас просто-напросто ничего не получится? - недоверчиво спросила царица, - Как ты можешь быть уверен, что это именно та карта, а страна Нумар именно то место, которое нам нужно? Как ты можешь быть уверен, что Южные Колдуны все еще знают Слово?
- Я никак не могу быть в этом уверен, - негромко, но твердо ответил чародей, - Я могу лишь надеяться на успех. Потому я и сказал, что мое решение не понравится ни вам, ни мне самому. Но это единственное решение.
Царица печально вздохнула и покачала опущенной головой. Илья понимающе кивнул.
- И кто поедет? - деловито спросил он, выжидательно подняв на Агенора большие голубые глаза.
У Верховного Чародея перехватило дыхание. Илья уже знал ответ и на этот вопрос!
- Я бы хотел сделать это сам, - невольно опустив глаза под испытующим взглядом мальчика, начал он.
- Чтобы Моина узнала о твоем отъезде на юг и сразу обо всем догадалась, - подхватила царица, - Должен поехать кто-то, кто не вызовет подозрений, на кого не обратят внимания.
- Я к тому и веду речь, - заметил чародей, - Мне придется остаться. Я всегда на виду, да и камень я не могу взять.
- Поэтому поеду я, - тихо и спокойно сказал Илья, словно о чем-то само собой разумеющемся.
- То есть, как это ты? - воскликнула царица, подавшись вперед в своем кресле, - Это же опасно!
- А кто? - вновь очень спокойно возразил Илья, достал камень из кармана и подержал его на ладони, - Гвендаль отдал его мне, и даже я сам не могу его никому передать.
- Спрячь сейчас же! - перепугалась царица, снова посмотрев на дверь.
Илья убрал камень в карман.
- Сколько у меня времени? - спросил он Агенора.
- Значит, ты согласен? - спросил Агенор, - Даже несмотря на то, что мы не знаем, что из этой поездки в конце концов выйдет?
Илья молча кивнул.
- Значит, согласен, - с облегчением выдохнул Верховный Чародей, - Тогда не будем медлить. Ступай домой и собирайся в дорогу. Выехать надо уже завтра. Сначала ты должен будешь навестить Северного и Западного Колдунов и взять у них недостающие части карты. Я мог бы за ними послать, но не хочу доверять бесценные свитки рукам гонцов. Лучше будет, если они попадут прямо к тебе. Колдунам я отошлю письма, предупрежу о твоем приезде. А уж там, действовать будешь по обстановке.
- Я поеду один? - спросил Илья, и взгляд его омрачился неуверенностью, но лишь на секунду, так, что Верховный Чародей этого даже не заметил.
- Конечно, нет, - поспешно возразил Агенор, - С тобой поедет надежный спутник. Я уже отослал голубя друзьям, и тебя встретят. На этот счет все продумано.
- Плохо продумано, - решительно возразила царица, слушавшая их разговор с неодобрением, - Он же книжник и мечтатель, он ничего здесь не знает. До тех пор, пока его "встретят", как ты выразился, с ним может произойти все, что угодно. Я сама бы с ним поехала.
- Ну, тогда точно все, что угодно произойдет, - с иронией заметил Агенор.
- Не подкалывай меня, я все-таки царица, - обиделась девочка, - Я настаиваю, чтобы из Ильрагарда с Элиа выехал кто-то еще. Кто-то, кто пригодился бы и кому можно доверять.
- Тарилор, - подумав, сказал Верховный Чародей, - До завтра я успею послать ей весточку, и она встретится с Элиа в Разнолесье.
- Это другое дело, - одобрила царица, - Но все же с кем он выедет из города?Кто-то же должен присматривать за ним и за тем, что он повезет.
- Я не маленький, чтобы за мной смотреть, - недовольно возразил Илья.
- Это тебе кажется, что ты герой, - таким же тоном ответила царица, - Все вы, мальчишки, думаете о своей великолепной персоне. А думать надо о другом, - она осторожно дотронулась пальцем до жилета Ильи, болезненно сморщилась и в который уже раз с опаской покосилась на дверь, - Поэтому тебе все время нужен хоть какой-нибудь сопровождающий. Кругом наверняка полно шпионов. Вот хотя бы тот, кто стоит за дверью и наглым образом подслушивает!
Последние слова она громко крикнула, поднявшись с кресла. Агенор и Илья с удивлением посмотрели на дверь библиотеки.
- Твой слуга, господин Верховный Чародей, - указав в сторону двери, сообщила царица Агенору, - Как только появился, так и начал везде подслушивать да подсматривать. Где ты его взял такого любопытного? И это называется строжайшая секретность!
Агенор сконфузился. Илья не сдержал улыбки.
- Иди сюда, Кадо, - строго приказал Верховный Чародей.
Дверь заскрипела, и из-за нее с виноватым видом выглянул бывший садовник.
- Права была Арла на счет тебя, - упрекнул его чародей, - Хлопот с тобой не оберешься. Ты не должен был слушать то, о чем здесь говорят. Как бы мне не пришлось тебя опять во что-то превратить, чтобы ты не выдал тайну.
Подобная угроза, как ни странно, совсем не испугала Кадо.
- А с чего вы взяли, что я собираюсь выдать вашу тайну? - спросил он, поклонившись царице, - Я давно уже знаю, что весь сыр-бор из-за той штуки, которая у господина Элиа в кармане. И молчу как распоследний чайник. Может, вам стоит взять такого надежного человека в союзники?
- Его не стоит в это вмешивать, - воспротивился Илья, - Я не хочу.
- А я хочу, - заявил Кадо, - Ты, господин Элиа, забываешь, что я тебе кругом должен. А долги это неприятно, их надо отдавать. Так что раз ты нуждаешься в присмотре, я за тобой и присмотрю, - он просительно взглянул на Агенора, - Отпустите меня, а хозяин?
- Надо же, какой наглый! - удивилась царица, разглядывая Кадо, - Мне он нравится. Раз уж он так много знает, то принять его в наши ряды - это единственный выход. Если ты не согласен отпустить его с Элиа, Агенор, то я тебе просто прикажу.
- Знаем мы ваши приказы, - проворчал Агенор, - Я и безо всякого приказа отпущу тебя, Кадо. Думаешь, я не понял, что ты приехал сюда больше из-за Элиа, чем из-за меня?
- Меня, кажется, никто уже не спрашивает, - недовольно заметил Илья, ни к кому не обращаясь.
- Так ты, судя по всему, уже себе и не принадлежишь, - усмехнулся Кадо, довольный тем, что его просьба выполнена.
- Судя по всему, не принадлежу, - без улыбки ответил Илья.
Кадо тоже перестал улыбаться. Он испугался, что Элиа снова посмотрит так же, как вчера, но тот отвел глаза.
Все было решено. Обговорив детали, все совещавшиеся в библиотеке разошлись, чтобы готовиться к отъезду Ильи и Кадо из Ильрагарда. Как ни странно после того, как это тяжелое решение было принято Агенором, каждый из участников событий испытал облегчение. Каждому стало спокойнее оттого, что то, что должно было случиться, случилось.
Вечером накануне отъезда Илья собрал кое-какие вещи в небольшую дорожную торбу. Он бросил туда кое-что из одежды, перочинный ножик, съестные припасы, положил в отдельный кармашек тетрадь, в которой вел свой дневник и портрет матери. Потом, затянув тесемки на торбе потуже, поставил ее на стул в гостиной и обошел все комнаты одну за другой. Илья обвел взглядом обстановку, ставшую уже такой привычной: книги, мебель, пылинки на комодах, цветы на подоконниках. Он посидел на веранде, смотрящей на долину, и прогулялся по саду. Он не знал пока еще, когда придется ему вернуться в дом Гвендаля. В свой дом. Но он хотел верить, что это будет скоро, и когда он вернется, Гвендаль будет ждать его здесь.
- Что-то вы приуныли, - с тревогой заметил Урдальф, когда Илья вернулся на кухню, - Хотел бы я знать, куда вы собрались ехать.
Илья не ответил, только ласково улыбнулся гоблину.
- Может, я поеду с вами? - просительно взглянул на него Урдальф, - Так все-таки надежнее.
- Нет, ты останешься дома, на случай, если Гвендаль без меня вернется, - Илья ободряюще потрепал гоблина по плечу, - Я тебе напишу, Урдальф, если будет можно. Обязательно.
Гвендалю он тоже оставил письмо на столе в библиотеке. Соблюдая предосторожность, он не стал ни о чем упоминать прямо и постарался, чтобы оставленное послание к тому же не встревожило дядю. "Дорогой Гвендаль, - написал Илья, - Я уезжаю путешествовать с друзьями, хочу посмотреть Дивный Край, а за одно уладить кое-какие дела. У меня все хорошо, и я надеюсь, что скоро вернусь, - он хотел поставить в конце какую-нибудь эффектную подпись с завитушками, например "Элиа Рассказчик," но передумал и подписался просто, - Илья."



ДОРОГА В НЕВЕДОМОЕ


Густая темная жидкость проходила сквозь воронку и, вытекая из нее, становилась ядовито-зеленой. Поглощенный переливанием зелья из одной колбы в другую, демон насвистывал себе под нос какую-то песенку. Рядом, откинувшись на спинку дивана и закутавшись в черный плащ, в глубокой задумчивости сидела госпожа. Ее тонкие пальцы то сплетались между собой, то расплетались, словно быстрые паучьи лапы. На правом запястье мерцал золотой браслет, звенья которого составляли ящерицу, впившуюся зубами в собственный хвост. Глаза ящерицы - два черных бриллианта хищно поблескивали в полумраке большого зала. Холодный серый свет раннего утра не проникал под сырые мрачные своды.
- Красота! - довольно заметил демон, глядя на дело своих когтистых рук, - Вольете несколько капель ему в пасть, и заработает, как миленький. Только ночью, днем эта штука практически бесполезна.
Госпожа не ответила, она была полностью погружена в свои мысли.
- Почему зеркало показало нас? - вдруг произнесла она низким гулким голосом.
От этого голоса вздрогнул бы любой, кому пришлось бы его услышать, но демон лишь оглянулся через плечо на хозяйку.
- Потому что у кого-то было зеркало сильнее, - пожав плечами, ответил он, - Зеркала Алаоры не одинаковы по мощности, вы же знаете. Кроме нашего и того, в Ильраане, их осталось еще, наверное, штуки две, не больше. Те остальные и вообще просто бесполезная рухлядь. И в них нет меня!
- Много от тебя пользы, - недовольно прошипела госпожа, переходя на свой обычный злобный шепот, - Не смог помешать какой-то девчонке с короной на голове проникнуть сюда сквозь зеркало. Теперь она обо всем расскажет Агенору.
- О чем?- насмешливо фыркнул демон, - Ну видела она кого-то, ну хлопнулась в обморок от страха, и что? Она маленькая чародейка-недоучка, что она может знать о вас, о Сиятельнейшая госпожа? Другое дело, если бы сам Верховный Чародей вас увидел. Он мог бы и Орфину узнать. Тогда бы нам опять пришлось бежать и снова отложить исполнение вашего гениального плана.
- Его нельзя откладывать! - воскликнула госпожа, - Время и так уходит, - она снова задумалась, покачала головой и издала скрежещущий смешок, - Но впредь мне наука: с зеркалом надо быть осторожнее. Он ее все-таки чему-то да научил, этот никудышний наставник Ильраанских царей.
- Подумаешь, - снова фыркнул демон, - Умадан вас еще и не тому научил.
- Умадан! - вновь тем же гулким низким голосом повторила госпожа, и тревожное эхо прокатилось по замку, - Это был великий чародей!
- Да уж, великий и ужасный, - кивнул Орн, поежившись, - Это он меня заключил в зеркало семьсот лет назад. Я тогда был совсем дитя - и ста пятидесяти не исполнилось. Но сейчас-то я привык в своем зеркальном замке. Наружу меня и калачом не выманишь. Разве что для вас, Обожаемая госпожа.
- Покажи мне Ильрагард и дворец, - потребовала госпожа, перебив излияния демона, - Только прими меры предосторожности.
- Конечно, конечно, - сказал демон и щелкнул пальцами.
С зеркала упало покрывало, открыв гладкую блестящую поверхность. Орн выдернул щетинку из корявого подбородка, порвал ее в клочки и что-то тихо зашептал. Зеркало подернулось легкой дымкой.
- Вот, теперь, случись что - нас никто не увидит, - сказал демон, - Правда, и у нас картинка тоже не очень.
В зеркале, словно издалека, возникло изображение моста перед восточными воротами Ильрагарда, окутанное клубами белого пара. Внизу слабо поблескивала река, с одной стороны едва виднелись розовые стены города, с другой чуть угадывались ворота царского дворца.
- Что-то совсем плохо видно, - с неудовольствием заметила госпожа, - Ты, по-моему, перестарался.
- Это не я, это у них там туман, - возразил Орн, - Не рано ли мы кинулись сегодня к зеркалу? В Ильрагарде, похоже, все еще спят.
- Не все, - возразила госпожа, подавшись вперед, чтобы лучше видеть, - Кто это там едет, Орн?
По мосту, наполовину скрытые завесой утреннего тумана, наполовину освещенные поднявшимся солнцем, ехали два всадника, один на серой пятнистой, другой на рыжей лошади. Оба они были закутаны в дорожные плащи, у обоих к седлам были приторочены походные торбы. Одному из них на вид было от силы двенадцать-тринадцать, другому еще не сравнялось пятнадцать.
- Это же наш старый знакомый Элиа Рассказчик! - обрадовался демон, - И с ним еще какой-то толстый увалень. Куда это они намылились в такую рань?
- Вот именно - куда? - с подозрением прошипела госпожа, - Сначала Агенор поехал в Аструму, теперь эти двое куда-то отправились. Мне это не нравится.
- Стоит ли беспокоиться? - беспечно пожал плечами Орн, - Это ж дети!
- Ненавижу детей! - свирепо прошипела госпожа, - Что вышло в последний раз, когда мы недооценили девчонку с ее зеркалом? Я должна знать, куда и зачем они едут!
- Так пошлите к ним своих серых шпионов, - предложил Орн, - Они быстро все узнают.
- Я так и сделаю, - ответила госпожа, проводив взглядом всадников, которые проехали по мосту и спустились в долину, окутанную утренней прозрачной дымкой.
В дорогу собрались рано утром, когда солнце едва встало, а в городе еще все спали. Из конюшни дворца вывели двух лошадей - серую в яблоках и рыжую. Агенор спустился во внутренний двор, чтобы проводить путешественников.
- Не задерживайтесь в пути на ночь, - давал он последние напутствия, пока Илья садился на серую лошадь, а Кадо на рыжую, - На карте обозначены двери, с их помощью вы сократите путь. Пока не доберетесь до первой, ведущей из Ридэля в Занбаар, не сворачивайте с Главной дороги. Держитесь тех путей, по которым едет больше людей. Слушайтесь Тарилор и никому, никогда не говорите, куда и зачем вы едете.
- Да, мы все поняли, - сказал Илья, поправив дорожную торбу, привязанную к седлу.
По каменным ступенькам высокого крыльца во двор сбежала Ауриния.
- Подождите, не уезжайте! - крикнула она и, подбежав, взяла лошадь Ильи под уздцы, - Вам просили передать вот это. Царица сама шила всю ночь.
Она протянула Илье талисманницу. На золотой цепочке висел маленький круглый мешочек из светло-зеленого атласа, вышитый зеленым шелком и золотистыми бусинками.
- Очень красиво, - сказал Илья, - Поблагодари царицу от меня.
Закрывшись полой плаща, он положил колдовской камень в талисманницу и надел ее на шею. Ауриния взбежала по лестнице обратно наверх и помахала оттуда рукой.
- Пора, - сказал Агенор, взяв обеих лошадей под уздцы, и повел их к воротам, выходящим на мост.
Ворота открылись, впустив утреннюю прохладу и туман, идущий с реки. Поверх тумана на востоке медленно поднималось солнце. Глядя на него, Илья и Кадо невольно прищурили глаза.
- Счастливо оставаться, - сказал Илья Верховному Чародею, - Если Гвендаль вернется, расскажите ему обо всем и передайте, что я очень соскучился.
- Пока, хозяин, - Кадо помахал рукой, - Я вас не подведу, вот увидите.
Агенор был взволнован предстоящей разлукой и не сразу нашелся, что ответить на беспечные прощальные слова обоих мальчиков.
- Удачи вам, - проговорил он, наконец.
- И вам, - сказал Илья.
Чародей отпустил поводья и слега хлопнул лошадей по крупам. Лошади легкой рысцой понесли своих всадников через мост. Стук копыт по камням гулко отдавался в тишине. Места было достаточно, поэтому Илья и Кадо ехали рядом. Кадо оглянулся на все еще стоящего у раскрытых ворот Верховного Чародея и помахал рукой, потом нерешительно посмотрел на своего спутника. Вчерашняя перемена, произошедшая с Элиа, напугала его. Если раньше он выглядел ребенком, нуждающимся в заботе, то тот Элиа, которого Кадо увидел вчера, был похож на маленького старика. Он показался Кадо очень взрослым, старше даже его самого. Кадо со страхом ожидал, что опять увидит взгляд, от которого у него холодело внутри. Но Элиа обернулся к нему и доверчиво улыбнулся, как раньше.
- Ты умеешь ездить верхом? - спросил он.
- Ну да, меня учили, - ответил Кадо, пожав плечами.
- А я не умею, - со смущенной улыбкой признался Элиа, - Посмотри на меня. Мешок с картошкой или еще с чем похуже!
- Ничего, научишься, - успокоил Кадо, - Время еще есть.
Элиа опять замолчал, и Кадо насторожился, снова ожидая, что он станет вчерашним - серьезным и мрачным. Но его страхам, похоже, не суждено было сбыться. Элиа снова повернулся к нему, и взгляд у него был беспечный и даже веселый.
- Знаешь, это все-таки хорошо, что мы вместе, - сказал он, и у Кадо отлегло от сердца.
- Значит, ты больше не сердишься? - спросил он.
- Да я и не сердился, - улыбнулся Элиа и поскакал вперед.
Кадо подстегнул лошадь и поехал за ним. Не оглядываясь назад, мальчики проехали мост и вступили в долину. Над холмами все выше поднималось солнце, рассеивая туманную дымку. Луга блестели от росы. Илья и Кадо свернули с Главной дороги на широкую тропу, ведущую под лесные своды, полные шороха листьев и птичьего щебета.
Проводив мальчиков, Агенор вернулся во дворец и ушел в свой кабинет. Это была овальная комната в самом дальнем, тихом уголке дворца, где чародей любил оставаться в одиночестве и предаваться размышлениям. Круглые окна выходили на восточную часть долины, обрамленную кромкой далеких лесов. На стенах висели свитки с красиво разрисованными цитатами из Книги Стихотворных Заклинаний. Возле книжного шкафа стояло широкое низкое кресло, больше похожее на маленький диван. Агенор сел на него и закурил кальян. Он давно бросил курить, и кальян, подарок Эгмара, привезенный с Востока, стоял в кабинете как украшение. Но сегодня мысли переполняли голову, и чародей снова ощутил потребность вдохнуть душистый дым, который, бывало, так помогал размышлениям течь плавно и упорядоченно. Предстояло принять еще одно трудное решение за себя и за других и ему опять следовало все обдумать. Скрипнула дверь, и в кабинет вошла царица. Судя по всему, она уже давно проснулась, потому что была причесана и одета. Волосы были собраны в высокий пучок на макушке, поверх лимонного шелкового платья складками спадала золотистая бархатная накидка.
- Итак, они уехали, - с грустной полуулыбкой сказала царица, входя в кабинет, - Теперь судьба колдовского камня и их собственная судьба только в их руках, мы больше не можем ни помочь им, ни защитить?
- Это и так, и не так, - затягиваясь через трубку кальяна, ответил Верховный Чародей, - Мы не можем даже предположить, какую силу имеют человеческие чувства. Мысль, как дурная, так и хорошая, значит очень многое. Мы можем постоянно думать о них.
- Разве этого достаточно? - печально возразила царица, подходя к нему.
- Если верить, - кивнул чародей, - К тому же колдовской камень сам по себе помощь для них. Пока он считает Элиа своим хозяином, он никого не подпустит к себе. Но я все же не могу отпустить их совсем без защиты. Я как раз обдумываю кое-что, что хоть сколько-нибудь должно им помочь в пути.
- Ты снова куришь? - удивилась царица, разглядывая узоры на кальяне, - А можно и мне?
- Конечно, нельзя, - ответил чародей, - Я придумал вот что. Сам я поехать с ними не могу, но я могу на время путешествия передать им свою силу. Она будет с ними вместо меня и поможет справиться с теми трудностями и опасностями, которые, я уверен, их ожидают.
- Это хорошо, это очень хорошо! - обрадовалась царица, но затем ее взгляд омрачился, она присела на подлокотник кресла и добавила, - Но ведь это означает, что до тех пор, пока твоя сила пребудет с ними, ты должен будешь...
- Мне придется уснуть, - подтвердил Агенор, - А вам справляться со всем одной.
- Если нужно, то я смогу, - встав с подлокотника, решительно ответила царица, - Попробую. Все нужно сохранить в тайне, я скажу, что ты заболел.
- Это так и будет выглядеть, - отставив кальян, сказал чародей, - Болезнь регента создаст вам дополнительные трудности, но вам придется их преодолеть, другого выхода нет. Но если случится так, что вам все же нужен будет совет, обращайтесь к химере из шара в Тринадцатой башне. С зеркалом будьте крайне осторожны. Лучше не трогать его совсем. Если только вам очень захочется их увидеть, можете взглянуть ненадолго. А меня вы можете разбудить только в одном случае.
- В каком? - спросила царица.
Верховный Чародей встал с кресла и обвел кабинет суровым взглядом.
- Если армия темных магов приступит к стенам Ильрагарда, - сказал он.
- Этого не будет никогда! - испуганно выдохнула царица, - Элиа и Кадо найдут дорогу в Нумар. Они отвезут колдовской камень к Южному Колдуну, узнают Слово, и Кристалл Знания будет уничтожен.
- Чтобы помочь им в этом, надо спешить, - сказал Агенор и пошел к выходу, - В мое отсутствие не смейте курить кальян и взрывать зелья.
- Хорошо, хорошо, - сказала царица, скрестив пальцы за спиной.
...Час спустя царица и семеро ее министров-чародеев стояли на самом верху Десятой башни, в большой комнате, стены которой были обтянуты малиновым шелком, а окна выходили на все стороны света.
- Итак, господа чародеи, согласно пятой статьи Уложения законов Ильраана, я ввожу прямое царское правление и беру всю полноту власти на себя, - объявила царица, глядя снизу вверх, на стоящих перед ней высоких бородатых людей в длинных одеяниях, - Мне понадобится ваша мудрость и ваша помощь во всем. До тех пор, пока регент не поправится.
Она обернулась и посмотрела туда, где на высокой кровати с витыми столбиками, сложив руки на груди, лежал Агенор. Глаза его были закрыты, дыхание ровно, лицо безмятежно спокойно. Со стороны казалось, что он крепко спит.
Май был наисходе. Деревья и травы наливались новыми соками нарождающегося лета. Легкая салатовая зелень листвы уже сменилась насыщенным изумрудным цветом, а прозрачный пух едва лопнувших почек зыбким кружевом разросшихся крон. Два путешественника ехали по лесной дороге в сторону Дубового леса. В ранний час на тропинках еще собирались остатки тумана и ночной сырости, но золотые иголки солнечных лучей уже пронзали тени под деревьями. Радостно пели птицы, встречая новый день, склоненные ветки задевали плечи всадников и окатывали их брызгами росы. Пахло мокрой землей и травой.
- И чего мы забрались в эту чащу? Ты знаешь, куда ехать? - хмуро спросил Кадо, которому купание в холодных брызгах, намочивших его плащ, не доставило удовольствия.
- Был здесь один раз, - пожал плечами Илья, - Агенор сказал, лошади знают дорогу. У животных инстинкт, так что не бойся, не заблудимся. К тому же Тарилор уже, наверное, едет к нам навстречу.
- Какая-то девчонка, - пренебрежительно фыркнул Кадо, - Как будто мы не справимся сами.
- Она не какая-то девчонка, - возразил Илья и почувствовал, что уши у него слегка розовеют, - Тарилор особенная. Она... словом, сам увидишь.
- Влюбился он что ли? - насмешливо фыркнул Кадо себе под нос, посмотрел вперед поверх головы своего коня, и лицо его вдруг начало заливаться ярким румянцем.
Мальчики выехали на поляну, по которой, извиваясь между двумя холмами, бежал Болтливый ручей, и остановили коней на левом берегу. Стоило им остановиться, как послышался стук копыт, и на правом берегу на вершине другого холма появилась всадница на голубом единороге. Илья видел Тарилор всего один раз. Эльфийка была так прекрасна, что, вспоминая эту встречу, он иногда думал, будто она ему приснилась. Но сейчас, когда она ехала им навстречу по освещенной солнцем поляне, он убедился, что все происходит на самом деле. Тарилор показалась ему еще более красивой, чем в прошлый раз. Одета она была в дорожный костюм светло-серого цвета и плащ по покрою похожий на пончо, но с широким капюшоном, спадавшим на спину. За плечами у нее висели лук и колчан. Плащ отливал серебром, но выглядел совершенно неброским и неприметным. Илья снова вспомнил рассказы Гвендаля об эльфах. При всей своей удивительной красоте и гордом нраве, эльфы не любят привлекать к себе внимание. Они живут своей собственной жизнью, не предназначенной для чужих глаз.
- Вот это да! - шепотом выдохнул Кадо, - Она настоящая? Я видел эльфов только на картинках.
Единорог легко пересек Болтливый ручей, поднялся на холм, и Тарилор вскоре подъехала к мальчикам.
- Здравствуй, Элиа, - сказала она, взглянув на Илью, и бросила мимолетный взгляд на Кадо, который поклонился ей чуть ли не до самой луки седла, - Это твой слуга?
- Это мой друг, - возразил Илья, - Его зовут Кадо.
- Хорошо, - кивнула Тарилор, - Я получила письмо от Агенора и уже все знаю. Мы поедем сначала в Ридэль. Там находится первая дверь, она приведет нас в Занбаар. В Занбааре, в горах Занбаргарда, живет Каспиэн, Западный Колдун. Часть нужной нам карты должна быть у него. А где ваша?
Кадо порылся в своей торбе и достал сафьяновый футляр с пергаментом.
- Вот, - охрипшим голосом прошептал он, протягивая футляр эльфийке.
- Спасибо, - вежливо поблагодарила Тарилор и, снова лишь мельком взглянув на него, открыла футляр и развернула карту.
На линии, бегущие по пергаменту, упали пятна солнечного света. Тарилор, наморщив чистый лоб, всмотрелась в названия стран и городов.
- Вот нужная нам дверь, - сказала она, - Не видно, правда, куда она выходит, но с этим разберемся на месте, главное, она есть.
- А как мы через нее пройдем? - спросил Илья, наблюдая за тем, как эльфийка изучает карту.
- Агенор дал мне пароли для всех дверей, - ответила Тарилор так, словно речь шла о чем-то само собой разумеющемся, а Илья задал дурацкий вопрос, - Этими дверями чародеи пользуются столетиями. Поэтому Агенору известны открывающие слова ко многим из них.
Она спрятала карту в футляр и убрала его в замшевую сумку, висевшую у нее за спиной.
- Понятно, - подал голос Кадо, уже немного пришедший в себя, - Раз у тебя пароли и карта, а так же лук и стрелы, то ты здесь главная?
- Так велел Агенор, - спокойно заметила эльфийка, пожав плечами.
- Я согласен, - скромно молвил Илья.
- Я в общем-то тоже, - развел руками Кадо, - Но я, признаться, думал, что главный тот, у кого...
Илья поспешно опустил глаза, словно Кадо сказал нечто испугавшее его. Кадо испугался, не превратится ли он опять в сердитого старичка. Тарилор пристально и серьезно посмотрела на Илью, словно пыталась разглядеть в нем нечто, не видное обычному глазу.
- Можно мне посмотреть? - спросила она.
Илья потянул за цепочку и вытащил талисманницу из-под рубашки.
- Он здесь, - объяснил он.
- И всегда держи его там, - сказала Тарилор, - Не показывай никому, - она развернула единорога и натянула поводья, - Мы возвращаемся на Главную дорогу. Пока мы доберемся до первой двери, пройдет пара дней. Сегодня к вечеру нам надо успеть доехать хотя бы до Альтамура. Там и переночуем.
Она ласково, но властно хлопнула единорога по шее и быстро поскакала по тропе в ту сторону, откуда приехали мальчики. Кадо и Илья подгоняли лошадей, чтобы не отстать. Если Кадо справлялся с быстрой скачкой вполне неплохо, то Илье пришлось крепко повиснуть на шее своей лошади, чтобы не выпасть из седла. Из леса он выехал, зажмурив глаза.
К полудню трое всадников выехали из Разнолесья и мчались вперед по Главной дороге на запад. Их путь лежал к границе Ильраана, туда, где находилось маленькое княжество Ридэль, отделявшее страну чародеев от большого пустынного края, под названием Занбаар.



"ЗОЛОТАЯ РОЗА"


Дорога из красного кирпича бежала по холмистой равнине, прерываемой время от времени густыми перелесками. Часто встречались на пути деревни, раскинувшиеся на пригорках, опоясанные высокими плетнями или деревянными заборами. Черепичные крыши домов блестели на солнце, деревенские жители с любопытством поглядывали из окон на маленькую кавалькаду, быстро скачущую на запад. Проезжие торговцы, путешествующие горожане или едущие на ярмарку крестьяне тоже провожали трех всадников заинтересованными взглядами. Тарилор была довольна тем, что выбранный ими путь оказался людным, но держалась от случайных попутчиков в стороне, в разговоры не вступала сама и мальчикам не велела. Кадо и Илья с интересом смотрели по сторонам на проплывающий мимо незнакомый край.
- В Ридэль мы прибудем послезавтра, после полудня, если не произойдет ничего непредвиденного, - снизошла до объяснений Тарилор, - Эта маленькая, мирная страна - последнее государство перед Занбааром. Занбаар - красивый, но дикий и малоисследованный край. Даже король с трудом подчиняет себе некоторые дальние провинции. Некогда Занбаар был оплотом темной магии, и многое еще напоминает о тех временах. Поэтому Агенор хотел, чтобы мы как можно скорее взяли карту у Каспиэна и как можно скорее покинули Занбаргардские горы.
- А можно доверять этому Каспиэну? - спросил Илья, - Если Занбаар страна темных магов, вдруг Западный Колдун проникся их учением? Ведь Умадан тоже был родом из Занбаара.
- Колдуны всегда были в стороне от борьбы чародеев и магов, - покачала головой Тарилор, - Они не участвовали в Великом Расколе и в войне, никогда никого не поддерживали, ратовали за волшебство в чистом виде. Но если нам что-либо будет угрожать, я полагаюсь на свое внутреннее око и на свой лук.
- Надо же воительница! - хмыкнул Кадо себе под нос и громко спросил, - А Альтамур что за место? Арла Кан говорила, это ее родной город.
- Это большой город на западе Ильраана, - лаконично ответила Тарилор, у которой, похоже, опять пропала охота к разговорам, - Вечером мы приедем туда, и вы все увидите сами.
К концу дня Илья немного приноровился к верховой езде. Его уже не так сильно трясло в седле, но он все же очень обрадовался, когда в красноватых лучах вечернего солнца впереди на высоком холме показались стены и башни Альтамура.
- Приехали, - обрадовался Кадо, - Есть охота!
Полчаса спустя Тарилор, Илья и Кадо въезжали в городские ворота. Альтамур оказался шумным торговым городом, стоявшим на пересечении Главной дороги и нескольких других, ведущих в глубь страны дорог.
Стоило им оказаться на улицах города, их сразу же подхватила и понесла пестрая людская толпа. Кругом мелькали повозки и кареты, всадники и пешеходы. Улицы были широкие, но запутанные и извилистые. Застроен Альтамур был как придется. Весь центр города был воздвигнут из серого камня с грубой резьбой и то и дело встречающимися фигурами сенмурвов, грифонов и гарпий. Окраины, похоже, пристраивались к центру по мере того, как Альтамур разрастался, и вид имели пестрый и безалаберный. Дома и домики весело лепились друг к другу как попало, и архитектурный стиль определить было весьма затруднительно. Единственное, что смог разглядеть Илья, так это то, что преобладали куполообразные крыши, покрытые цветной мозаикой, круглые и овальные окошки с толстыми рамами и маленькие уютные садики вокруг фасадов. Все остальное пронеслось мимо сплошным цветным вихрем.
- Ничего городок, - одобрил Кадо, поглазев по сторонам, а когда в путников чуть не врезалась телега с дровами, добавил, - Надеюсь, ночью здесь спокойнее и спать нам никто не помешает.
Для ночлега Тарилор выбрала гостиницу на площади Великих Чародеев в центральной части города под названием "Золотая роза". Это был большой деревянный дом в два этажа. Первый этаж с большими квадратными окнами весь отводился под кухню и общий трапезный зал, а на втором находились комнаты для постояльцев. Себе Тарилор взяла отдельную спальню, а мальчиков поселила в общей, потому что Кадо заявил, что деньги следует экономить и что он обещал присматривать за Элиа и обещание свое он будет держать днем и ночью. Эта страшная клятва, правда, не помешала ему, забросив вещи в комнату и схватив на ходу булку с яблочным повидлом, отправиться на осмотр торговых лавочек, разбросанных по площади.
- Я слышал краем уха, что в Альтамуре лучшие в Ильраане мастера-оружейники, - сказал он, - Хочу на остатки своего жалования купить охотничий кинжал. Может пригодиться.
- Тогда уж сразу меч, - сказал Илья ему вслед.
Он догадывался, что путешествие предстоит опасное, но мысль о том, что кому-то из них придется взяться за кинжал или за меч, казалась ему совершенно нереальной. Кадо ушел, Илья и Тарилор остались одни. Илья был не очень этому рад, наедине с эльфийкой он чувствовал себя смущенным. Не из-за ее удивительной красоты. В эльфах, успел он заметить, было нечто, что делало их особенными и непостижимыми. Илья пока еще не успел к этому привыкнуть, и новое чувство его тревожило и смущало. Тарилор то ли не замечала замешательства мальчика, то ли давно привыкла к тому, как люди реагируют на эльфов. Она заняла в общей трапезной стол у стены в самом дальнем углу, чтобы не привлекать внимания, усадила там Илью и заказала ужин на троих. А сама подсела к стойке и завела ничего не значащий разговор с хозяйкой, чтобы невзначай выспросить обо всех новостях.
Хозяйка "Золотой розы", пухлая блондинка средних лет по имени Мэрилиза налила себе и гостье по рюмочке вишневой настойки. Ей польстило то, что хорошо одетая и по виду знатная эльфийка заговорила с ней. Поэтому она охотно пересказала Тарилор все городские сплетни, не забывая при этом задавать наводящие вопросы о том, кто такая ее таинственная постоялица и ее юные спутники.
- Мои знакомые с востока рассказывали мне, что у них там стало неспокойно, - вежливо сделав пару глотков настойки, небрежным тоном сказала Тарилор, - Вроде бы все чародеи собираются уезжать неведомо куда. А у вас, я вижу, веселый город и торговля идет бойко.
- Бойко-то бойко, - сокрушенно покачала головой словоохотливая Мэрилиза, - Да только и у нас нехорошо стало. Граница близко. Ридэль-то - стоячее болото, да от него до Занбаара рукой подать. А там, сами понимаете, госпожа, места глухие и колдовские. Слышала, оборотни опять по лесам в Ильраане рыщут. У нас тут пока не видно, зато люди стали какие-то недобрые. Такие темные личности захаживают не по себе становится. Кого только не наглядишься на постоялом дворе! Это я не о вас, конечно, вы сразу видно - барышня достойная, - она хлебнула из рюмки и покосилась на Илью, сидевшего за столом и ковырявшего вилкой салат с редиской, - Что-то у малыша аппетит плохой. Ваш братик, да?
- Подозрительные люди? - переспросила Тарилор, пропустив мимо ушей последние слова трактирщицы.
- Да еще какие! - Мэрилиза перешла на устрашающий шепот, - Все в сером, лиц не видно. Ходят и высматривают , вынюхивают. Откуда только взялись? Юноша, который с вами был один ушел. Не боитесь отпускать-то? Мало ли что случится.
- А на дорогах как у вас, то же неспокойно? - спросила Тарилор, сделав из рюмки еще один маленький глоток.
- Пока, хвала небесам, пожаловаться не можем, - сообщила Мэрилиза, - На той неделе соседкин сын ездил к тестю в Ардок. Там раньше в Сосновой роще разбойники пошаливали, проехать честным людям было невозможно. Но царская стража всех этих лихих ребят переловила и в Вальмиэр отправила. Видят теперь небо в клеточку. Закон у нас работает. Вы-то, небось, не хуже меня это знаете, вы ведь из столицы путь держите?
Не получив ответа и на этот вопрос, она налила себе еще рюмку настойки, к которой, видимо, питала большое пристрастие, и вдруг испуганно покосилась на дверь.
- Вон, глядите! - прошептала она, указывая рюмкой на нечто за спиной у Тарилор, - Те самые, о которых я вам говорила. Опять рыщут на ночь глядя.
Тарилор оглянулась через плечо. Двухстворчатые дубовые двери гостиницы были распахнуты настежь и выходили прямо на площадь Великих Чародеев. За ними были видны дома по краям площади и проходящие туда-сюда толпы людей - горожан и приезжих. Тарилор увидела, как мимо двери в вечерних сумерках прошмыгнула вертлявая серая тень. Она ненадолго задержалась у входа в "Золотую розу", заглянула в трапезную и исчезла в толпе. "Я уже видела ее в Ергланде, - вспомнила Тарилор, - Или другую, похожую".
- Спасибо за наливку и за общество, - сказала она хозяйке, поставив недопитую рюмку на стойку, и подошла к столу, за которым сидел Илья.
- Ты поел? - спросила она.
- Да, - мальчик давно уже отодвинул тарелку и, задумавшись, смотрел в окно.
- Тогда иди к себе наверх и запри дверь, - сказала Тарилор, бросив пристальный взгляд на площадь, виднеющуюся в квадрате открытых дверей, - Придет Кадо, ему откроешь. Больше никому, только мне.
- Хорошо, - согласился Илья, перехватив ее встревоженный взгляд, - Что-то случилось?
- Нет пока, - ответила Тарилор, - Ступай к себе, а я поищу Кадо.
Илья поднялся в свою комнату на второй этаж. В спальне с двумя кроватями было душно. Солнце, проникавшее в комнату через разноцветные стекла круглого окна, за день нагрело воздух, а тут еще старательная прислуга слишком сильно натопила камин. Илья открыл полукруглые створки оконной рамы, достал из своей торбы дневник и сел к столу. Было еще достаточно светло, чтобы не зажигать огня, и ему хотелось до темноты успеть сделать в дневнике короткую запись о проделанной за день дороге. Илья сел так, чтобы малиновый свет заката падал из окна на страницы дневника, очинил ножиком новое перо, макнул его в чернила и начал записывать путевые впечатления. Он настолько увлекся, что позабыл о внушающих опасение последних словах Тарилор и ее приказании запереть дверь. Склонившись над тетрадью, Илья не видел, как по подоконнику ползет проворная серая тень. Тень вскарабкалась на окно по водосточной трубе и прошмыгнула в комнату совершенно бесшумно. Крадучись, она встала на ноги и двинулась к столу, за которым спиной к окну сидел Илья. Длинные рукава ее балахона приподнялись и протянулись к спинке кресла Ильи. Илья снова обмакнул перо в чернильницу. Когда оно перестало скрипеть по бумаге, он услышал в тишине негромкое сопение за своей спиной. Перед тем, как сесть за стол, Илья точно видел, что в комнате кроме него никого нет, поэтому, когда на страницу вдруг упала тень от фигуры в длинном балахоне, он даже не смог закричать от испуга. Задохнувшись от внезапного приступа страха, мальчик обернулся и увидел совсем рядом уже знакомые красные глаза, горящие под низко надвинутым капюшоном. Между ним и незнакомцем в сером балахоне было только кресло с высокой спинкой. Илья вскочил и судорожно замахнулся на врага остро отточенным пером. Но нанести удар оказалось выше его сил, поэтому перо выскользнуло из пальцев и упало на пол. Серый призрак в балахоне злобно зашипел и шагнул вперед. Илья вскрикнул, оттолкнул кресло и бросился к двери. Незнакомец прыгнул за ним, протягивая руки вперед. Но прежде чем, он успел схватить Илью, а Илья успел схватиться за дверную ручку, дверь распахнулась, и в комнату ворвалось существо, напугавшее Илью еще больше, чем серый пришелец. Огромный черный кот, величиной с крупную овчарку внезапно появился на пороге. Жесткая блестящая шерсть его торчала дыбом на загривке, острые белые зубы угрожающе скалились, круглые желтые глаза горели яростью. Кот впился в доски пола острыми черными когтями и зашипел. Оказавшись между ужасным котом и серым призраком, Илья в страхе зажмурился и вцепился обеими руками в висящую на шее талисманницу. Сердце его при этом бешено колотилось, но от камня, лежащего в мешочке, как ему показалось, исходило спокойствие. В следующий миг произошло нечто, повергшее Илью в изумление. Огромный кот злобно зарычал и, сбив мальчика с ног, но не поранив острыми когтями, прыгнул вперед на серого незнакомца в балахоне. Незнакомец в ужасе с жалобным писком метнулся к окну. Он вдруг невероятным образом уменьшился в размерах. Приподнявшись на локте, Илья увидел, что по полу бежит самая обычная серая крыса. Кот с шипением прыгнул на нее. В воздухе щелкнули его острые зубы и сомкнулись друг с другом в дюйме от крысиного хвоста. С омерзительным писком крыса прыгнула на подоконник и исчезла в темноте за окном. Кот проводил ее свирепым взглядом, угрожающе мурлыча. Потом его мурлыканье стало более мелодичным и приветливым. Он повернулся, подошел к лежащему на полу Илье и сел рядом, склонив голову набок и рассматривая мальчика. Круглые желтые глаза при этом превратились в щелочки и лучились дружелюбием.
- Надо же, это была крыса! Спасибо, если бы ты не появился...
Илья обратился к коту, словно к человеку, а кот выслушал его так, словно понял каждое слово. Он еще немного дружелюбно помурлыкал, прошел в угол к камину и вспрыгнул на лежанку с мягкими подушками, устроенную у огня. Он явно хотел остаться, и согласия Ильи ему не требовалось.
- Ну, будь как дома, - с удивлением глядя на кота, предложил Илья.
Дверь снова распахнулась, и в комнату буквально ввалились Тарилор и Кадо. Тарилор сжимала в руке острую стрелу, а Кадо размахивал только что купленным охотничьим ножом.
- Почему у тебя не закрыто? - возмутилась Тарилор, - Я же велела закрыть дверь.
- Извини, я забыл, - виновато ответил Илья, - Но ко мне забрались не через дверь, а через окно. Опять те серые существа, которые хотели забрать камень. Это оказались крысы!
- Заколдованные крысы, - кивнула Тарилор и, держа стрелу точно кинжал, быстро оглядела всю комнату.
- Никого уже нет, крыса сбежала, - сказал Илья, собираясь уже рассказать о вмешательстве диковинного кота, но Кадо вдруг испуганно вскрикнул, указывая на камин.
- Занбаргардский кот! - завопил Кадо, хватаясь за свой кинжал, - Откуда здесь это чудовище?
- Это не чудовище, - возразил Илья, встав между своими спутниками и котом, потому что Тарилор тоже нацелилась на него острым наконечником стрелы, - Кот появился вовремя и прогнал крысу. Он совсем не злой, он меня спас. Можно ему остаться переночевать?
- Переночевать?- удивился Кадо, - Ничего себе! Да меня удар хватит, если в комнате будет до утра мурлыкать такая киса.
Тарилор отстранила Илью, подошла к лежанке и бесстрашно уселась на ее край рядом с котом. Она и кот несколько секунд смотрели друг на друга, потом эльфийка согласно кивнула головой.
- Он может остаться. Не знаю, откуда он взялся и что ему надо, но это не простой кот. Но нам с его стороны ничего не угрожает. Думаю даже, что я могу оставить вас на ночь под его защитой. Спокойной ночи.
Она вышла из комнаты, прикрыв за собой дверь.
- Ну, тогда приятных сновидений, господин кот, - с опаской поглядев в сторону лежанки, сказал Кадо и запер дверь на засов.
Илья закрыл окно на щеколды сверху и снизу. На улице было уже совсем темно. В домах на другой стороне площади горели огни. Они подрагивали в синей темноте, и больше ничего кроме них не было видно. Илья попытался, было разглядеть не крадется ли по закоулкам еще одна серая тень, но потом понял, что ему это безразлично. Пока в комнате находится кот, серые незнакомцы в балахонах сюда не сунутся.
- Натерпелся страху? - спросил Кадо, подняв с пола упавшее перо, закрыл чернильницу, бережно убрал дневник обратно в торбу к Илье.
Илья молча кивнул головой.
- Прости меня дурака, - виновато поник головой Кадо, - Обещал быть рядом, а сам вырвался на свободу и сразу все забыл.
Илья улыбнулся, слушая покаянные речи бывшего садовника и бывшего слуги. По словам Кадо выходило, что он один способен защитить Илью от охотящихся за колдовским камнем врагов, а он, о ужас, забыл о своих прямых обязанностях.
- Покажи, что купил, - сказал Илья, сев на свою кровать.
- Во, гляди, как здорово, - Кадо вмиг забыл о терзающем его раскаянии и плюхнулся на кровать рядом с Ильей, демонстрируя новое приобретение, - Его выковали панские гномы, сталь первоклассная! Рукоятка полированная, из кости черного грифона, с позолотой. По лезвию выбит орнамент. Видишь, драконьи хвосты? Никогда у меня не было такого ножа!
Ночь прошла спокойно. Иногда просыпаясь, Илья слышал в темноте посапывание Кадо на соседней кровати, перекличку ночной стражи за окном и видел у камина горящие, словно два огонька, желтые кошачьи глаза. Черный занбаарский кот не спал, охраняя комнату от непрошеных гостей.
Солнце садилось среди тяжелых лиловых облаков. Закат окрасил в багрово-красные тона верхушки деревьев и возвышающиеся над лесом башни замка. Стая черных ворон покружила над лесом и с криками умчалась. По полю у подножия холма, на котором стоял замок, проходила дорога. Одно ее ответвление, заросшее и давно нехоженое, взбиралось на холм и терялось в лесу, другое, проезжее и торное, убегало через кукурузные поля на юго-восток к Главной дороге. В час, когда закат начал гаснуть, а на небе заблестели первые звезды, на дороге послышалось бряцанье доспехов и оружия. Отряд царской стражи из двенадцати воинов, облаченных в кольчужные доспехи и круглые шлемы, украшенные султанами из белых перьев, ехал через поля на вороных конях, накрытых темно-зелеными суконными попонами. Вооружены стражники были длинными острыми пиками, на прямоугольных выпуклых щитах виднелись изображения ильраанского золотого яблока. Когда стража подъехала к холму, на котором виднелся замок, предводитель отряда поднял руку в железной перчатке, приказывая всем остановиться. Всадники натянули поводья, и лошади замедлили шаг.
- Что это у нас там? - спросил командир, указывая пикой на чернеющие вдалеке башни.
- Замок Орфина, родовое поместье Рено, - ответил один из ехавших впереди стражников, - Сейчас стоит заброшенный. Будем проверять?
Командир призадумался.
- Нам велено все обыскать, - проговорил он, - Но замок самого Витольда! Нет, это смешно.
- Вот я и говорю, кто там может быть? - согласился стражник, - Мы ведь должны проверять подозрительные места, а не фамильные развалины.
Командир согласно кивнул в ответ на услышанное, продолжая раздумывать. Несколько мгновений он смотрел на зубчатые верхушки башен, выделяющиеся на фоне неба, словно пытался разглядеть что-нибудь, внушающее подозрение, потом махнул рукой, и отряд тронулся с места. Вскоре освещенные лунным светом всадники исчезли из виду, затерявшись среди кукурузных полей.
Мнение командира царских стражников о замке изменилось бы, если бы он смог проникнуть взглядом сквозь стены Орфины и заглянуть в ее сырые темные подземелья. В ту минуту, когда вооруженный отряд остановился у въезда на холм, в глухом подвале, стены которого поросли от времени мхом, а из трещин в каменной кладке сочилась вода, зажегся тусклый свет пламени. Смолистый факел, неровно дрожа и коптя, выхватил из темноты часть большого подземного зала с низким потолком. Факел нес, высоко подняв, человеческий остов, закутанный в саван. Он освещал дорогу высокой женщине в черном. Ее длинный плащ шуршал в темноте, задевая холодные плиты пола, скользящая неслышная поступь выдавала нетерпение.
- Все готово? - взволнованно прошипела она, останавливаясь посреди подземелья, - Он выпил зелье повиновения?
- А куда же он денется? - тоненько захихикал скелет, угодливо кланяясь, - Он теперь полностью в вашей власти, госпожа.
Госпожа скрестила на груди худые бледные руки.
- Отлично, - довольно сказала она, - Выпустите его из клетки и приведите сюда.
Скелет обернулся и что-то глухо прошипел в темноту. Сейчас же из другого конца подземелья появились еще два его собрата в длинных белых саванах. Они шли медленно и тащили с собой кого-то, еле переставляющего ноги и спотыкающегося. Пройдя подвал из конца в конец, скелеты бросили на пол перед госпожой высокого пожилого человека. Он остался лежать, не пытаясь приподняться. Его била дрожь, и выглядел он изможденным. Некогда черные длинные волосы и бороду посеребрила внезапная седина, темно-синяя шелковая мантия превратилась в лохмотья. Госпожа издала довольный смешок.
- А таким ты мне нравишься, - сказала она, - Нелегко пришлось, да? Ничего, скоро придешь в норму, мой новый боевой соратник. Скоро ты оценишь все прелести темной магии, как может их оценить только величайший белый чародей. Величайший из тех, кто уцелел. Витольда давно нет, Гвендаля мне не удалось сломать, будь он проклят, а твои Северные и Западные собратья тебе и в подметки не годятся. А мне очень нужен толковый белый чародей, который поможет мне совместить черное и светлое, возможное и невозможное и овладеть Кристаллом Знания без помощи Слова. Эта честь выпала тебе, Ютас. Ты осознаешь свою великую миссию?
Восточный Колдун сел и приподнял голову. Из-под спутанных волос на женщину в черном взглянули пустые немигающие глаза.
- Осознаю, госпожа, - эхом пронесся по подземелью хриплый шепот.
Госпожа торжествующе захохотала. Холодные стены подземелья тысячекратно отразили ее ледяной смех, заставив даже истлевшие скелеты в ужасе вздрогнуть.



КОРЗИНКА С ФРУКТАМИ


Денек был выходной, воскресный, но, тем не менее, Нока с утра вызвал к себе шеф. Нок свою работу любил, шефа глубоко уважал и совсем даже не огорчился, что ему пришлось спозаранку ехать в редакцию. Но то, что он там увидел, повергло его в изумление. Никогда еще Себастьян не был таким рассерженным и нервным. Он бегал по своему кабинету из угла в угол, семеня маленькими ножками в блестящих лакированных башмаках, и сердито пыхтел. Увидев вошедшего Нока, Себастьян тут же кинулся к столу, вскарабкался на подушки своего кресла и принял величественную позу.
- Садись! - рявкнул шеф безо всякого приветствия, указывая Ноку на дубовый стульчик гномьих размеров.
Нок послушно сел, теряясь в догадках, что же могло так разозлить Себастьяна.
- Отлыниваем от работы! Прохлаждаемся! - прорычал шеф, сверля Нока свирепым взглядом.
- Никогда, шеф! - дрожащим от незаслуженной обиды голосом возразил Нок, прижав руки к груди.
- Тебе было дано особое поручение, - сердито напомнил Себастьян, - Дано было или не дано?
- Дано, - подтвердил Нок, все еще не понимая, в чем его обвиняют.
- Может, ты забыл, в чем оно состоит? Забыл или не забыл?
- Не забыл, - покачав головой, пролепетал Нок, совершенно ошалевший от ярости начальства, - Моя забота сделать так, чтобы книги Рассказчика печатались только в нашем издательстве.
- Вот! - изрек Себастьян, проткнув пальцем воздух в направлении нерадивого подчиненного.
- Ну, так я же, шеф... Ну, так вы же, шеф, - Нок даже растерялся, подбирая слова для оправдания, - Вы же сами сказали, что Элиа нужно время, пока он привыкнет к жизни в Дивном Крае, пока напишет что-нибудь новое. А там уж я буду тут как тут и ...
- Но этого мало! - взревел шеф, которого разумные объяснения сегодня отчего-то злили, - Ты должен был с самого Элиа глаз не спускать. А ты хоть знаешь, где он теперь?
- Ну это... дома, небось, - развел руками Нок, уже начавший догадываться, что действительно опростоволосился.
- Дома! - Себастьян побагровел и встал в своем кресле, возвышаясь над столом, как человек, - Элиа вчера уехал в неизвестном направлении. Мой источник во дворце сообщил, что он, по всей вероятности, выполняет какое-то поручение Верховного Чародея. И еще мой источник мне сообщил, что Агенор внезапно заболел. О чем нам это говорит?
- Ну..., - Нок попытался представить, о чем же это говорит, - О том, что здоровье у старика неважное.
- Глупости! - разгневанно взвизгнул Себастьян, затопотав ногами по подушкам, - Он еще нас всех переживет. У внезапной болезни регента есть лишь одно объяснение: путешествие Элиа настолько опасно, что Агенор на время передал ему для защиты свою силу.
Нок прямо обалдел от таких предположений.
- У вас что-то слишком воображение разыгралось, шеф, - ошарашенно глядя на Себастьяна, проговорил он.
- Зато у тебя его совсем нет, - сердито прищурил глаза Себастьян, - В любом случае, куда бы и зачем ни поехал Элиа, твой долг работника моего издательства быть рядом с ним и охранять его и его литературный талант. А может, ты уже не хочешь работать в моем издательстве? Не хочешь или хочешь?
- Конечно, хочу, шеф! - Нок вскочил на ноги, - Я враз его догоню, я все время буду рядом с ним, я с него глаз не спущу! Только бы еще знать, куда он поехал.
- За этим дело не станет, - Себастьян израсходовал весь запас редакторской злости и устало опустился на подушки, - Мой другой источник сообщил мне, что вчера ближе к вечеру Элиа видели на въезде в Альтамур в сопровождении еще двоих - мальчика, слуги Агенора и царского курьера по особым поручениям эльфийки Тарилор.
- Эльфы? - вскрикнул Нок, свирепо завращав глазами, - Шеф, эльфам верить нельзя. Я срочно выступаю в поход!
- И не медли, - повелительно кивнул Себастьян, - Обязательно вооружись, дорога будет опасная. Догнать тебе их будет нелегко - они на лошадях. Поэтому тебе придется воспользоваться нашими гномьими дверями. Мы не то что чародеи, не любим такой способ передвижения, двери открываем крайне редко и держим их в большом секрете, даже от своих. Я скажу тебе пароль от Западных гномьих дверей. Обещай, что сразу же его забудешь.
- Честное шахтерское, - Нок прижал ладонь к груди, - Я не подведу, можете во всем положиться на меня, шеф. Элиа и его талант будут со мной в целости и сохранности.
Полчаса спустя, коллеги Нока по издательству увидели его в оружейной лавке на Базарной площади. Гном примерял кольчугу. На вопрос о том, зачем ему нужны меч и щит, он загадочно промолчал. Потом он поклонился сослуживцам до земли, просил не поминать лихом и передать привет шефу, после чего вышел из лавки и так шустро зашагал через площадь, что в одно мгновение скрылся с глаз.
Тарилор разбудила мальчиков еще до рассвета. Черного кота в комнате не оказалось. Из гостиницы "Золотая роза" Илья, Кадо и Тарилор выехали спозаранку. Когда путешественники покидали Альтамур через западные ворота, солнце еще только поднималось на горизонте. Нужно было спешить. Им предстояло провести весь день в пути, чтобы добраться до Ридэля, а оттуда попасть в Занбаар. Дорога увела путников в бескрайние холмы, заросшие буйной высокой травой, тянувшиеся до самого горизонта. Лишь изредка на пути встречался лесок или роща, ручеек или мелкая речушка. Возле одного такого ручья в полдень Тарилор решила сделать привал.
- Пообедаем как следует, - сказала она, - После мы реже будем останавливаться и тратить время на еду.
- Но хоть иногда будем? - с надеждой спросил Кадо, глядя вслед эльфийке, ушедшей за хворостом.
Поблизости от ручья выросла куцая группка невысоких искривленных деревьев. Тарилор пошла отыскивать на земле между ними сухие ветки для костра, а мальчики занялись сервировкой стола, устроенного ими на раскинутом на земле пледе. Солнце припекало, стрекотали насекомые. Лошади мальчиков и единорог Тарилор паслись неподалеку, пощипывая сочную траву.
- Хорошо, что мы набрали столько всего в "Золотой розе", - заметил хозяйственный Кадо, доставая из своей торбы жестяные ложки, вилки и глиняные миски, - А то наши-то запасы не ахти какие. Разве что корзинка с фруктами, которую Арла дала, полна под завязку. Пора уже ее открыть. Она тяжелая неимоверно! Мой конь ее еле тащит, как будто везет двух седоков вместо одного.
- Не преувеличивай, - отмахнулся Илья, резавший хлеб на крупные ломти, - Далась тебе эта корзинка. Если уж так хочется, то открой ее и успокойся.
Нож плохо слушался в не слишком умелых руках, хлеб крошился и ломти выходили неровными. Илья был так занят тем, чтобы нарезать поаккуратнее, что не сразу заметил странности в поведении Кадо. Тот тем временем уже потянулся к фруктовой корзинке, чтобы открыть крышку, как вдруг отпрянул и отполз назад к пледу, возле которого сидел Илья. Поняв, что что-то происходит, Илья отвлекся от хлеба, посмотрел на Кадо и увидел, что он сидит неподалеку, смотрит на корзинку и беспомощно хватает ртом воздух, словно хочет что-то сказать, но не может. Илья тоже посмотрел на корзинку и в свою очередь онемел. Крышка корзинки приподнялась без посторонней помощи, и наружу торчала чья-то лохматая голова. Голова повернулась туда-сюда, словно хотела убедиться, что ни откуда не грозит опасность, и в следующую секунду из корзины вылез мальчик примерно того же возраста, что и Илья. Одет он был так же как Илья и Кадо, разве что на нем не было дорожного плаща. У него была хорошенькая хитрая мордочка, как у лисенка, с шустрыми блестящими карими глазками, острым носом и маленьким ртом. Волосы цвета опавших дубовых листьев густой копной торчали во все стороны.
- Ну и фрукт, - только и смог сказать Илья.
- Привет, - как ни в чем ни бывало поздоровался мальчик, потягиваясь и потирая бока и шею, - Ох, и устал же я в этой корзинке! Выходить мог только ночью, пока все спят. Хорошо, хоть яблоки там были, а то с голоду бы помер. Мы далеко уже от Аструмы?
Кадо, наконец, обрел дар речи.
- Это же он! - выдохнул бывший садовник, не веря собственным глазам, - Тот негодяй, который превратил меня в чайник!
- Минуточку, - мальчик выставил ладони вперед и попятился обратно к корзине, - Я не сам это сделал, меня заставили. Ты видел, каких здоровенных молодцов Арника держит при себе? Я уступил грубой силе.
- Уступил, - язвительно протянул Кадо, - А потом поставил меня на стол и забыл.
- Ну, - мальчик смутился, но слегка и ненадолго, - Я хотел тебя расколдовать, но потом позвали ужинать и я немножко забыл.
- На целых три дня! - возмущенно воскликнул Кадо.
- Всего на три дня, - возразил мальчик, - С кем не бывает.
Кадо схватил ложку побольше.
- Да я тебе щас как!
- Подождите вы! - крикнул Илья, увидев, что дело идет к драке, а он так ни в чем и не разобрался, - Вы потом деритесь, а сейчас объясните, что происходит. Ты, вообще, кто такой и откуда взялся в корзинке?
- Ой, Элиа! - всплеснул руками мальчик из корзинки, - Я с пеленок твой поклонник. Вот смотри, - он вытащил из внутреннего кармана куртки томик "Приключений Белого рыцаря", - Подпишешь на титульном листе?
- Ты кто такой? - сердито повторил свой вопрос Илья, которого подобные восторги и в краску вогнали, и показались совершенно неуместными.
- Чародей-недоучка, - со злостью глядя на лохматого обитателя корзинки, ответил за него Кадо, - Сбежал из школы и увязался за нами. А я его пер на своем горбу как дурак!
- Потомки будут тебе благодарны за это, - уверил его сбежавший школяр, - Я решился на такие крайние меры только из соображений государственной важности. В школе я был бы, как все. И даже хуже! С моей хрупкой и нервной натурой мне было тяжело противостоять молодчикам Арники. Только и приходилось, что делать за них уроки, забывая о собственном образовании. А тут с вами меня ждут удивительные перспективы.
- Это какие же? - спросил Илья с недоумением.
- Как это какие?- удивленно вытаращил глаза маленький чародей, - Ты племянник Гвендаля, стало быть, познакомившись с тобой, я могу рассчитывать и на знакомство с величайшим чародеем современности.
- Гвендаль исчез, - сурово нахмурившись, заметил Илья.
- Знаю, скорблю, - кивнул лохматый чародей из корзинки, - Но это дело поправимое. Я его найду, я его спасу, а он за это возьмет меня в ученики. Уж мы с ним развернемся!
- Сейчас я развернусь да как дам тебе, - мрачно пригрозил Кадо.
- Без грубости, садовник! - храбро встрепенулся маленький чародей, - Я, между прочим, могу оказаться вам полезным в вашем путешествии. Вам наверняка понадобится толковый маг и волшебник.
- А что ты знаешь о нашем путешествии? - насторожился Кадо.
- Да все! - заявил чародей, - Я все слышал, пока сидел в корзинке. И про темных магов, и про карту Колдунов, и про страну Нумар, и про...
- Замолчи! - оборвал его Илья, испуганно оглядевшись по сторонам.
- Ладно, ладно, - махнул рукой чародей, - Я что? Я - могила! Ну что, берете меня с собой?
- Попробуй, не возьми, - желчно усмехнулся Кадо, - Так ты все выболтаешь.
- Ничего подобного, - обиделся лохматый мальчик и добавил с мольбой в голосе, - Вы должны, вы просто обязаны меня взять! Я ж теперь позор школы, позор родителей. Я просто не могу вернуться. Единственный шанс для меня это совершить множество подвигов или геройски погибнуть. Тогда мама с папой и Арла не будут меня ругать.
- Ничего, переживешь, - мстительно ухмыльнулся Кадо и громко позвал, - Тарилор! Тарилор! У нас тут незваные гости!
Эльфийка не замедлила появиться у ручья с кучей хвороста в руках. Судя по выражению ее лица, она ожидала увидеть нечто опасное, но при виде незнакомого мальчика, сидящего на земле, она пришла в недоумение. Ее красивые брови изумленно поползли вверх.
- Ты откуда взялся здесь? - спросила она, положив сухие ветки на землю.
- Я ехал с вами в корзинке, - сообщил мальчик, - А теперь поеду просто так.
- Он сбежал из волшебной школы в Аструме, - объяснил Илья, - Корзинка с фруктами внутри больше, чем снаружи, и он все это время в ней сидел.
- Если хотите, я могу и дальше в ней сидеть, - заверил эльфийку мальчик, прижав ладони к груди, - Я могу варить обед, нести ночью караул и чистить вам ботинки. Только разрешите мне ехать с вами.
- Нам больше никто не нужен, - строго ответила Тарилор, - Мы хотели ехать напрямик через холмы, но придется завернуть в ближайшую деревню, чтобы сдать тебя на руки страже.
- Нет! - испуганно взвизгнул мальчик и вдруг повалился перед Тарилор на колени, - Я умру, если вы отошлете меня обратно! Я должен ехать с вами, мне это на роду написано. Ну, тётенька эльф, ну не прогоняйте меня!
С этими словами он жалобно заскулил, и по его щекам покатились громадные слезы.
- Фу, какое унижение, - брезгливо сморщился Кадо и отвернулся.
Тарилор глядела на горькие рыдания во все глаза. Похоже, слезы всегда выбивали эльфов из колеи. Несколько минут маленький чародей громко ревел у ног Тарилор, а вся компания глядела на него в растерянности. Первым этого тяжкого зрелища не выдержал Илья.
- Может, правда возьмем его?- осторожно предложил он, глядя на голосящего чародея с жалостью, - Ему ведь некуда деваться. К тому же он все знает.
- Все знает? - повторила Тарилор, - Только этого не хватало.
- Я ничего никому не скажу! - обливаясь слезами, воскликнул чародей, - Можете меня убить!
- Так и сделаю, если проговоришься, - пообещал Кадо, - Ладно, пусть будет, как сказал Элиа. Возьмем хлюпика, может, он замолчит.
Тарилор несколько минут молчала, напряженно размышляя.
- Ладно, что теперь делать, - сказала она и пошла обратно в лесок за новой охапкой хвороста.
- Живи пока, несчастный, - разрешил Кадо и снова занялся обедом.
- Ура! - завопил чародей, и его слезы сразу же высохли.
Он подсел поближе к пледу и стащил у Ильи ломоть хлеба.
- Так давно по-человечески не ел, - прошамкал он с набитым ртом и покосился на тропинку, по которой Тарилор ушла в лес, - Она ничего себе, да? Будьте осторожны, парни, эльфы опасные существа. Вон, девчонки из моего класса встретили в деревне на ярмарке одного эльфа и прямо-таки впали в транс. До сих пор только об этом эльфе и говорят. "Ах, он такой красивый!"
- Меньше трепи, - оборвал его разглагольствования Кадо, - Давай, займись делом, разведи костер.
- Всегда пожалуйста, - чародей подскочил к лежащим на траве сухим веткам, - Я большой специалист по разжиганию огня волшебной палочкой. Вот палочку только в школе оставил. Спичек нет?
Илья бросил ему спички. Он уже не знал, то ли сердиться на такую наглость, то ли смеяться, но, кажется, склонялся в пользу последнего, потому что улыбка так и растягивала ему рот.
- Имя у тебя есть, великий чародей? - спросил он.
- Меня зовут Юн, - приосанившись, сообщил чародей, ломавший одну толстую походную спичку за другой, - Могу добавить, что родом я из Кинтара. Это замок моей семьи на юге Ильраана. Но скоро к моему имени ничего не надо будет добавлять. Оно будет известно всем. Достаточно будет сказать просто - Юн.
- Да-а, - с самым серьезным видом протянул Кадо, - Нам так не жить.
Далее компания держала путь вчетвером. Илья был в общем-то не против нового спутника. Забавный болтливый чародей ему даже нравился. Кадо был недоволен, но смирился. Юн совершенно счастливый от перемен, произошедших в его судьбе, гордо восседал на лошади позади самого Элиа Рассказчика, так как еще одной лошади для него у путешественников не было. Что по поводу всего этого думала Тарилор, осталось неизвестным. Эльфы - скрытные создания. Путь их лежал все дальше на запад. За день им предстояло пересечь приграничные земли Ильраана, а завтра въехать в Ридэль. Чем дольше путешественники ехали, тем выше становились холмы, тем причудливее были их очертания. Они походили то на вздыбившиеся морские волны, то на панцири гигантских черепах, уснувших среди дороги, то на сторожевые башни, возвышающиеся на дикой равнине. День выдался жаркий, солнце палило, и путников, качавшихся в седлах, одолевала дрема. Дорога затерялась в густой некошеной траве и угадать ее направление позволяли лишь время от времени попадавшиеся на пути каменные столбы. Они были украшены грубой резьбой, изображавшей то хищного вепря, то речную фею с длинными волосами, то сову, раскинувшую крылья. Вид у каменных статуй-столбов был невеселый и нагонял на Илью смутную печаль и тревогу. Как не похож был этот пустынный край на тот уютный обжитой мир на востоке Ильраана, который ему пришлось оставить. "А что-то еще я увижу дальше?" - спрашивал он себя. День уже клонился к вечеру, солнце норовило нырнуть в высокую траву далеко на западе, Юн, сидевший сзади, посапывал, уткнувшись носом Илье в спину, когда Тарилор вдруг стряхнула с себя сонливость, приостановила единорога и обеспокоенно прислушалась.
- Что такое? - спросил Илья, машинально схватившись рукой за талисманницу с камнем; с недавних пор у него выработалась такая привычка.
- За нами кто-то идет, - вслушиваясь в знойную вечернюю тишину, сказала Тарилор.
- За нами погоня! - сразу проснувшись, взвизгнул Юн не то испуганно, не то обрадованно, - Ух, здорово! Наверное, целый вооруженный отряд!
- Нет, это кто-то один, - покачала головой Тарилор, - И это не человек.
- А кто же? - испуганно посмотрел на нее Илья.
- Боюсь, как бы не оборотень, - помрачнела эльфийка, - Вечереет, нам надо побыстрее добраться до человеческого жилья. Милях в трех отсюда приграничная деревня Вильдан. Нам нужно быть там до захода солнца.
Она подстегнула единорога. Кадо последовал ее примеру и подогнал свою лошадь.
- Не отставай, Элиа, - оглянувшись на Илью, сказал он.
- Оборотень? - громким шепотом вскрикнул Юн, весь героизм которого и тяга к приключениям сразу вдруг испарились, - Элиа, не отставай!
И он сам принялся колотить лошадь пятками по бокам. Маленький отряд поехал быстрее. Дорога вилась среди холмов, от которых на землю уже ложились густые сиреневые тени.
- Ну что, мы оторвались? - спросил Юн у Тарилор полчаса спустя.
- Не знаю, - прислушиваясь, ответила Тарилор, - Теперь кто-то идет впереди нас. И тоже не человек.
- Нас окружают! - заорал Юн над самым ухом у Ильи.
- Это правда может быть оборотень? - спросил Кадо, доставая из-за пояса свой кинжал.
- Не знаю, - сказала Тарилор, снимая с плеча лук и вынимая стрелу из колчана, - Он передвигается слишком быстро для волка. Никак не пойму, что это может быть за зверь.
Загадка разрешилась весьма скоро. Путники обогнули высокий холм с двумя вершинами и выехали к очередному каменному столбу, потрескавшемуся от солнца и ветров. Столб был выточен в виде башни с квадратными зубцами наверху. Поверх этих зубцов на столбе сидел старый знакомый Ильи и Кадо - большой черный кот. При виде его у троих посланцев Агенора отлегло от сердца.
- Так вот это кто! - воскликнул Кадо, - Похоже, он тебя полюбил, Элиа, раз решил следовать за нами.
Илья обрадовался коту, словно другу.
- Так это ты нас догонял? - спросил Илья у него, словно кот мог что-то ответить.
Кот приветливо замурлыкал, не сводя с мальчика блестящих круглых глаз.
- Ой, мама, какое страшилище! - зажмурился отважный Юн, вцепившись в Илью, - Он так смотрит на меня, по-моему, он голоден.
- Он умный кот, отраву он не ест, - "успокоил" его Кадо.
- Кажется, кот хочет пойти с нами, - сказал Илья, обращаясь к Тарилор, - Можно его взять?
- Правда, раз уж этого взяли, давайте возьмем и полезное животное, - согласился Кадо.
Тарилор остановила единорога у самого столба, и они с котом, как в прошлый раз, долго переглядывались, точно разговаривали без слов.
- Думаю, он в любом случае пойдет с нами, - сказала, наконец, девушка, - Если кошка что-то решила, ей этого не разрешишь и не запретишь.
Она погладила единорога по волнистой синей гриве и поехала вперед. Кадо последовал за ней, Илья с дрожащим от испуга Юном за спиной поехал следом. Обогнув столб, он оглянулся и увидел, как кот бесшумно спрыгнул на землю и легкой рысцой побежал за ними. Вид у него при этом был самый довольный.
К вечеру маленький отряд, пополнившийся еще и котом, продвинулся еще дальше на запад по бескрайней холмистой равнине. Места были необжитые и заброшенные, нагонявшие уныние. Но проехав несколько миль, на вершине пологого холма путники в последних лучах солнца увидели высокий частокол. Это была деревня Вильдан, о которой говорила Тарилор, и путешественникам предстояло остановиться здесь на ночлег. Тарилор решила сохранить инкогнито, не воспользовалась своими полномочиями царского курьера и не показала никому золотое яблоко, хотя это бы облегчило поиск пристанища на ночь. В результате компания заночевала на сеновале у деревенского кузнеца. Лошади и единорог были поставлены в ясли, сама Тарилор, завернувшись в плащ, задремала в уголке сенного сарая. Кадо устроил для Ильи и себя мягкую лежанку из сена и сразу же уснул. Кот свернулся калачиком неподалеку от мальчиков и закрыл глаза. А Илье было не до сна. Во-первых, потому что у него на плече беспрестанно возился Юн, причмокивая губами во сне. А, во-вторых, потому, что ему не давали покоя мысли о будущем. Илье не терпелось знать, что ждет их, когда они доберутся до Занбаара и встретятся с Каспиэном. Покажет ли карта Колдунов дорогу в Нумар? Что случится с ними на этой дороге? И что они увидят в конце нее? Этого Илья не мог даже представить. Полночи он пролежал, глядя в темноту и сжимая в руке талисманницу с колдовским камнем, и только под утро заснул.
На рассвете маленький отряд снова тронулся в путь по заросшей Главной дороге, петлявшей среди холмов, и к полудню доехал до двух высоких пограничных столбов, стоявших на ровном поле. На одном из них было вырезано изображение золотого яблока, символа Ильраана, а на другом летящий голубь Ридэля.
- Граница, - сказала Тарилор, - Проедем через город Хэлдарт и Речную долину, и вечером мы наконец будем у двери.
Июньский полдень сиял яркими красками. Травы в полях, качаясь, шелестели на ветру, по небу плыли легкие облака. Все живое радовалось началу лета. Но теплые солнечные лучи не проникали в окна черного зала в старом полуразрушенном замке на холме. Там всегда было темно и мрачно. В самый жаркий час дня внезапно распахнулась дверь, ведущая из запутанных коридоров замка в зал, и из нее повеяло ледяным подземным холодом. Госпожа поднялась из подземелья наверх, и судя по всему, она была разгневана и взволнована. Ее черные одежды раздувались от ветра при быстрой ходьбе и шуршали по полу, точно ползущие змеи. Она подошла к зеркалу и сдернула с него покрывало.
- Орн! - крикнула она, - Немедленно проснись!
- Немедленно не могу, могу только медленно, - зевая и потягиваясь, в зеркале появился демон и уселся в кресло, - Ну что у нас еще стряслось, о Сердитая госпожа?
- Ты еще спрашиваешь! - воскликнула госпожа, - С моими верными слугами что-то происходит!
- С мертвыми костями что ли? - зевнул Орн, - Так они мертвы, вот что с ними происходит.
- Не ерничай, - отрезала госпожа, - Скелеты здесь не при чем. Мои шпионы вышли из строя, после того, как попытались приблизиться к мальчишке, племяннику Чародея. Ко мне возвращаются только мыши да крысы, от которых я ничего не могу узнать.
- Плохо, - сонно моргая, заметил демон, - Агенор дал этим ребятам какую-то защиту.
- Но почему? Зачем? - в крайнем волнении и тревоге вопросила госпожа, - Куда они едут?
- Леший знает, - развел руками Орн, - Можно я посплю до вечера? Ночью нас ждут великие дела. Мы попробуем с помощью Ютаса преодолеть Слово.
- Этим я займусь сама, - возразила госпожа, - А тебя великие дела ждут прямо сейчас. Ты узнаешь, что задумала эльфийка с мальчишками, и куда они едут.
- Я? - демон оборвал очередной зевок на середине, - Это шутка, Остроумнейшая госпожа! Я только технический консультант, а вовсе не лазутчик.
- Это не шутка, Орн, - прошипела госпожа, - Мне не до шуток. Ты выйдешь из зеркала и поможешь мне справиться с моими врагами. Ты выведаешь их планы, чтобы я точно знала, что с ними делать дальше.
- А то вы и так не знаете, - язвительно усмехнулся Орн и добавил уже серьезно, - Значит, выбор пал на меня?
- На тебя, - подтвердила госпожа, - Ты - демон, способный преодолеть магическую защиту чародеев и замутить внутреннее око эльфов. Ты коварен, беспринципен, хитер и жесток. Ты сможешь приблизиться к этим таинственным путешественникам неузнанным, а если тебя раскроют, сможешь вовремя скрыться.
- Мне нравятся такие комплименты, - одобрительно заметил демон, - почаще их говорите.
- У тебя есть только один недостаток, - усмехнулась госпожа, - Твоя внешность. Но это я исправлю.
- А что с моей внешностью? - возмутился Орн, - Я - демонически красив!
- Даже слишком, - с язвительным смешком заметила госпожа, - Не бойся, Орн, новое лицо, которое ты получишь, тебе понравится. Ведь для того, чтобы внушить доверие не обязательно быть умным или добрым. Можно быть красивым.
- Надеюсь, вы не в эльфа меня превратите? - насторожился Орн, - Эта рыжая на единороге вмиг меня раскусит.
- Нет, ты будешь существом, которое все считают более глупым и безобидным - ты будешь человеком, - ответила госпожа.
- Какая гадость! - поморщился Орн, - На что я только не иду для вас, госпожа!
- Это не только для меня, - возразила госпожа, и ее шелестящий голос дрогнул от затаенного волнения, - Это для победы всей темной магии. Ты готов, Орн?
Демон пожал плечами.
- Вполне. Выспаться-то не придется.
- Тогда иди!
Голос госпожи опять стал устрашающе гулким и низким, от него по залам и коридорам замка прокатилось долгое эхо. Она властно махнула рукой в сторону зеркала, по его поверхности побежали волны, и демон исчез.
- Иди, - глухим голосом повторила госпожа, - Сделай то, что должен. Я дам тебе все, что может пригодиться для выполнения моего задания, а ты держи меня постоянно в курсе дела. И помни, ты не должен ни под каким предлогом смотреться в зеркало. Гляди на свое отражение в чужих глазах, в воде ручья, в оконном стекле, но никогда не заглядывай в зеркала, иначе ты погиб.
Полуденное солнце ярко светило над полями и бугристыми холмами Западного Ильраана. Его яркие блики бежали по спокойным водам неспешно текущей реки, огибавшей холм в двух милях за деревней Вильдан. Вдруг по поверхности воды пошли волны, словно поднялась буря, и из реки появился Орн. Он был весь мокрый до нитки. Вода стекала с него струйками и словно смывала его безобразный облик. Демон менялся на глазах. Прошло несколько секунд, и в реке стоял высокий красивый молодой человек со смуглой кожей, короткими черными волосами и глазами настолько темными, что они, казалось, не отражали света. Оглядевшись по сторонам и убедившись, что его никто не видит, Орн пригладил ладонями мокрые волосы и, стоя по пояс в воде, посмотрел на свое отражение.
- Демонически красив! - самодовольно усмехнулся он и пошел к берегу.
Выйдя на песок, намытый течением реки, Орн стряхнул с рукава каплю. Сейчас же вода, которой пропитался его костюм, разлетелась в разные стороны блестящими брызгами, и вся одежда демона мгновенно стала сухой.
- Одежка готова, займемся транспортом, - сказал себе Орн.
Вдоль берега вилась дорога, взбираясь затем на холм. Выйдя на дорогу, Орн протяжно переливчато свистнул. Издалека послышался стук копыт, и на дорогу выбежал великолепный черный конь в богатой сбруе, с пышной гривой, заплетенной в мелкие косички.
- Ах, ты мой хороший, - ласково проговорил Орн, взяв коня под уздцы, - Ну-ка, что ты мне привез?
К седлу была приторочена кожаная сумка, в которой бренчал тугой кошелек с деньгами, рядом висели длинные узкие ножны.
- Деньги и оружие - все, что нужно настоящему мужчине и профессиональному злодею, - довольно улыбнулся Орн и достал из ножен меч.
Узкое, острое, как бритва, лезвие из вороненой стали вспыхнуло на солнце темными искрами. Возле самой рукоятки, удобной и хорошо сбалансированной, вилась выбитая по клинку змея, хвост которой заканчивался наконечником копья. Орн поднял меч вверх и поглядел на свое лицо, отраженное в его блестящей поверхности.
- Черная Молния. Меч моего деда, - любовно глядя на змею возле рукоятки, проговорил он, - Папаша не очень хорошо с ним обращался. Зато мамаша - другое дело. Любила рубить головы налево и направо. Прекрасной души была женщина!
Орн вздохнул под наплывом воспоминаний, убрал меч в ножны и легко вскочил в седло.
Полчаса спустя, две девушки-крестьянки из Вильдана, пасшие овец в поле к западу от деревни, увидели едущего по Главной дороге в сторону границы богато одетого всадника на черной лошади. Они загляделись вслед стройному темноглазому незнакомцу, ловко сидевшему в седле. Орн, чувствовавший на себе их взгляды, вновь самодовольно улыбнулся.
- Я же говорил - демонически красив! - сказал он сам себе.



ОЧАРОВАННЫЙ ЛЕС


Стоило Илье и его спутникам проехать за пограничные столбы, как местность вокруг совершенно изменилась. Путники въехали в Ридэль. Когда-то маленькое княжество, зажатое между Ильрааном и Занбааром, называлось Риадаэли, и жили здесь эльфы. Во времена их правления этот небольшой кусочек земли был цветущим краем. Но еще в эпоху Старых Волшебников что-то случилось, и эльфы ушли из Риадаэли на восток. А их место заняли люди. Они жили не так правильно и мирно, не в такой гармонии с природой и самими собой, но смогли продержаться на этой пограничной земле гораздо дольше. Риадаэли превратился в устах людей в Ридэль. В остальном же он во многом сохранил следы присутствия Чудного Народа. Плодородные земли, некогда старательно возделанные прежними хозяевами, поддерживались ридэльцами почти в том же состоянии. Прекрасные сады, посаженные эльфами, были бережно сохранены, а там, где не сохранились, были восстановлены. Каналы, ответвляющиеся змейками от неглубоких спокойных речушек, до сих пор отлично функционировали - служили для перевоза по ним мелких грузов или орошали земли. В чем нельзя было отказать людям, так это в трудолюбии. Путники ехали по нешироким, но аккуратно замощенным дорогам, частой сеткой пересекавшим сочные луга, и не уставали изумляться тому, что видели. Все вокруг было, как на картинке. Зеленые холмы мягких очертаний, покрытые цветами. Купы пушистых деревьев во впадинах между холмами. Маленькие чистенькие деревеньки. По краям дороги, как и в Ильраане, тоже часто встречались столбы, но не выглядели так мрачно и тоскливо. Совсем даже наоборот - каменные статуи на обочинах были сделаны искусно и красиво. То взорам путников являлась дева в струящихся длинных одеждах с венком из лавровых листьев на голове, то бегущий олень, то приподнявшийся на хвосте дельфин. Статуи были очень старыми, они, должно быть, тоже остались от времен эльфов. Как и многие увиденные путешественниками постройки. Два или три замка, встретившихся Илье с друзьями на пути, казались кукольными от покрытых затейливой резьбой дубовых ворот, до легких островерхих башенок. Дома в деревнях тоже казались невесомыми, хотя сложены были из широких плоских каменных плит. На окнах были расписные ставни, стены украшала глиняная лепнина в виде гирлянд из цветов и листьев. Тарилор, на протяжении всего пути сохранявшая серьезный и задумчивый вид, заметно повеселела. Ей явно понравилось в Ридэле, так напоминавшем ей места, где обитает ее народ.
- Сразу видно, здесь когда-то потрудились эльфы, - с гордостью сказала она Илье, - Все, что они создали, уже не в таком хорошем состоянии, но след нашего пребывания на земле Риадаэли не так-то легко стереть.
И немного похваставшись перед смертными, она вспомнила о чувстве собственного достоинства и снова замолчала.
Уже сильно за полдень маленький отряд въехал в Хэлдарт, первый город на земле, граничащей с Западным Ильрааном. Он тоже носил на себе сильный отпечаток эльфийской архитектуры. Стены, башни и дома построены были из серого камня, но каждый булыжничек в каменной кладке был мелким, круглым и тщательно отшлифованным, отчего все здания смотрелись легкими и светлыми. Оконные проемы были широкими, полукруглые арки входов высокими и свободными. Шпили на башнях украшали причудливые флюгера, а портики над крылечками покрывала ажурная каменная резьба. Жители Хэлдарта выглядели спокойными и приветливыми, а на солнечных улицах было немноголюдно и просторно. Тарилор город понравился еще больше, чем окружающая его сельская местность. Поэтому, когда Юн взмолился об обеде, она согласилась задержаться в Хэлдарте подольше, чтобы компания смогла перекусить в корчме "Красотка Запада".
Обед им подали на полукруглой веранде, выходящей на площадь, залитую солнцем. Площадь тоже украшали каменные статуи и фонтаны, стекающие в круглые мозаичные бассейны. Их шум и солнечный свет приятно убаюкивали, и Юн, всю дорогу нывший, что не выспался, с удовольствием прикорнул бы прямо на столе, но аромат тушеного мяса в глиняном горшочке не позволил ему спать. Он сразу же схватил вилку и принялся уплетать за обе щеки.
- Вот такие путешествия я люблю! Очень люблю! - заявил он.
- Сразу видно, бывалый путешественник, - съязвил Кадо, придвигая к себе свою порцию, и отнял у чародея тарелку с тыквенной кашей, которая предназначалась для Ильи, - У тебя есть своя!
Пока мальчики ели, Тарилор куда-то ушла, оставив их на попечение кота, которому, судя по всему, доверяла. В этом она была права. Появление незнакомых путешественников, одним из которых к тому же была девушка-эльф, весьма заинтересовало посетителей корчмы. В маленьком пограничном княжестве приезд любого нового лица не мог остаться незамеченным. Поэтому на Илью и его друзей со всех сторон кидали любопытные взгляды, но подойти или заговорить никто не решался, так как рядом с мальчиками на полу сидел огромный когтистый и клыкастый дикий кот. Илью это очень устраивало. Поручение Агенора предусматривало секретность, поэтому посторонние расспросы были совем ни к чему. Не обращая внимания на заинтересованные взгляды отовсюду, Илья достал из торбы дневник и перо с чернильницей.
- А что это ты пишешь?- Юн ненадолго перестал жевать, - Новую книгу?
- Нет, это мой дневник, - ответил Илья и прикрыл рукой написанное, потому что шея у чародея вдруг вытянулась точно у жирафа, когда он через стол попытался заглянуть в тетрадь.
- Отвали, - сказал Кадо и поставил перед Юном свою тарелку с кашей.
Это подействовало. Юн перестал заглядывать и лишь изредка любопытно косил глазами в сторону Ильи.
На веранду вернулась Тарилор и принесла с собой клетку, в которой сидели три сизых почтовых голубя.
- Я собираюсь написать письмо домой, - сообщила она довольно лаконично, - Может, кто-то еще хочет?
- Я бы послал весточку Урдальфу, - отложив дневник, сказал Илья, - Может, Гвендаль вернулся?
- Говори потише, - приказала Тарилор, - Кто еще?
- Я не буду, - отказался Юн, замотав лохматой головой, - Вдруг предки просекут, где я и пошлют за мной погоню.
- А я бы написал своим предкам, - сказал Кадо, - Если бы они у меня были. А так напишу Арле Кан. Ей, наверное, интересно, как у меня идут дела, после того, как она меня отпустила.
Юн подавился компотом.
- Не вздумай наябедничать на меня! По глазам вижу, ты замыслил меня заложить, негодяй!
- Запросто, - угрожающе ухмыльнулся Кадо, - Пусть тебя исключат из чародеев за побег, сломают твой волшебный посох и сожгут палочку.
- У меня еще нет посоха, - обиженно прочавкал Юн, - Но это все равно так подло с твоей стороны, предатель!
- Ну-ка хватит! - прикрикнула на них Тарилор, - Никто и никого не заложит. Давай-ка, доедай, а вы пишите свои письма и уходим. Нам давно уже пора быть в пути.
Все угомонились, поставили чернильницу Ильи на середину стола и принялись за написание писем под быстрое чавканье Юна. В клетке на краю стола тихонько ворковали голуби. На грудке каждого из них висел кожаный шнурочек с кольцом для бумажного свитка. "Дорогой Урдальф, - написал Илья, - У меня все хорошо, путешествие проходит очень интересно. Когда-нибудь я даже напишу о нем книгу. А пока все в порядке, режим дня соблюдаю, питаюсь правильно, - тут он прервался и поставил перед Юном, шарившим по столу несытым взглядом, свою тыквенную кашу, - Очень скучаю по тебе и по Гвендалю. Если он вернулся, передай ему привет. Пока. Твой Элиа".
Тарилор вдела в кольцо на шее каждого из трех голубей свернутые трубочками письма, и вскоре в чистом небе затрепыхались птичьи крылья. Почтовые голуби устремились на восток. Расплатившись с хозяином "Красотки Запада" за обед, путники уехали из города, оставив позади себя шлейф сплетен и догадок. Если бы они были более подозрительны и внимательны, то заметили бы, что сразу после их отъезда из корчмы в небо поднялся еще один голубь и улетел на запад. Стоило нашим путникам переступить порог веранды, как из-за стола в углу незаметно поднялся человек в плаще с капюшоном, по виду такой же странник издалека, и тоже сошел с веранды на площадь. Он свернул за угол на пустынную улицу и там выпустил из-под полы плаща голубя, на шею которому повесил только что написанное украдкой в корчме письмо. Когда человек в плаще возвращался обратно на веранду корчмы, его чуть не сбил с ног некто, влетевший в "Красотку Запада" так, словно за ним гнались. Странник в плаще собрался было выругаться на наглеца, но увидел, что его толкнул гном. Тогда он понял, что ругаться бесполезно. Гномы всегда ходят так быстро, когда очень спешат по делам, и считают это в порядке вещей. А кто не успел отскочить, тот сам виноват. Вновь прибывший гном был вооружен коротким широким гномьим мечом, за спиной у него висел небольшой квадратный щит, из-за пояса торчал топорик, а за воротом вишневого кафтана поблескивала кольчуга. Это ничуть не затрудняло его быстрых движений. Слегка споткнувшись о странника в плаще, он, не останавливаясь, устремился к стойке.
- Эля. Имбирного. Похолоднее, - пропыхтел гном, хлопнув по лакированной деревянной поверхности крепкой ладошкой, в которой была зажата серебряная монета.
Его требование, подкрепленное деньгами, было немедленно исполнено. Вскарабкавшись на слишком высокий для него стул, гном схватил большую глиняную кружку и начал быстро пить. После скорой ходьбы его мучила жажда. Странник проводил его неприязненным взглядом и вернулся на свое место. Остальные посетители стали пересмеиваться и отпускать в адрес шустрого горняка шуточки из репертуара анекдотов о гномах. Гному на это было глубоко наплевать, он выпил свой эль, вытер ладонью длинные черные усы, заплетенные по-походному в косички, так же как и борода, и положил на стойку еще одну монету. Хозяин корчмы посмотрел на нового посетителя с недоумением: а это, мол, за что?
- Трое путешественников, - объяснил гном, - Два мальчика и наглая девица-эльф. Когда они ушли?
Хозяин выслушал вопрос с еще большим недоумением.
- Этих не видел, - сказал он, тем не менее сцапав монету, - А вот три мальчика, дикий кот и красивая девица-эльф ушли полчаса назад.
- Три и кот? - переспросил гном, удивленно вытаращив глаза, - Ничего себе. Полчаса назад?!
Он вскочил и пулей вылетел из корчмы. Человек в плаще, слышавший каждое слово из разговора корчмаря и гнома, проводил его подозрительным взглядом. Он, кажется, уже жалел, что отправил письмо раньше времени, не сообщив о странном гноме, гонящемся за странными путниками.
Из Хэлдарта на юго-запад, спускаясь под уклон, вела широкая грунтовая дорога. Наезженная многочисленными телегами колея пролегала по полого сбегающему вниз холму среди растущих тут и там кустов боярышника и шиповника. В теплом воздухе гудели насекомые, ветер играл листвой. После вкусной трапезы не слишком выспавшиеся прошлой ночью путешественники немного развеселились, приободрились и продолжили путь в приподнятом настроении. Илья улыбался своим мыслям, подставляя лицо под солнечные лучи. Тарилор любовно поглаживала по шее своего верного единорога. Кадо насвистывал. Кот бодро бежал впереди всех, задрав хвост. Юн пытался на ходу срывать с кустов шиповника первые еще недозрелые и зеленые ягоды.
- Или лопнешь, или помрешь от колик в животе, - не без удовольствия воспророчествовал Кадо, наблюдая за ним.
- Да что ж такое! - воскликнул Юн, с досады выронив все ягоды, - Я всего-то превратил тебя один раз в чайник. Ну, еще один раз в заколку для волос. Ну и пару раз в кухонную рукавичку. Нельзя же из-за этого всю жизнь ненавидеть!
- Перестаньте в самом деле! - попросил их Илья, - Сколько еще можно?
- Сколько нужно, - проворчал Кадо.
В этот момент кот, бежавший впереди, затормозил всеми четырьмя лапами и сел на дороге. Тарилор и мальчики подъехали к нему, раздвинули ветки боярышника и тоже разом затормозили. Они стояли на краю обрыва, а перед ними, сколько охватывал глаз, внизу простиралась широкая, круглая, словно чаша, зеленая долина. По ее дну нитями вились, переплетаясь, несколько узких глубоких рек. Прикрыв глаза от солнца приставленной козырьком ко лбу ладонью, Илья насчитал семь серебрящихся внизу водных ленточек.
- Речная Долина, по-другому Семиречье, - сказала Тарилор.
- Красота! - вздохнул Юн и, заметив на соседнем кусте шиповника покрасневшую ягоду, шустро отправил ее в рот.
- Нам надо спуститься вниз, - сказала эльфийка, - Склон здесь крутой, придется спешиться.
Она спрыгнула с седла, Кадо и Илья последовали ее примеру. Илья стащил неуклюже запутавшегося в стременах Юна за шиворот и поставил его на землю.
- Премного благодарен, господин Рассказчик, - раскланялся чародей.
- Болван, - фыркнул Кадо.
- А долго еще до двери?- спросил Илья у Тарилор, - И где она находится?
- За долиной, в Очарованном лесу, - ответила эльфийка, глядя вниз.
Юн громко выплюнул очередную ягоду шиповника.
- Вы чо, издеваетесь, госпожа эльф? В ОЧАРОВАННОМ ЛЕСУ!
- А что такого в этом Очарованном лесе? - шепотом спросил Илья у Кадо, перегнувшись к нему через шею своей лошади.
- Ты еще спрашиваешь! - воскликнул Юн из-за его спины, не дожидаясь ответа Кадо, - Это жуткое место. Мы по географии проходили.
- Да, местечко нехорошее, - мрачно согласился с чародеем Кадо.
- А чем именно оно нехорошее? - спросил Илья.
- А пес его знает, - пожал плечами Кадо, - Сказывают, феи там чудят. Наложили на все вокруг какие-то недобрые чары, вот там и неспокойно. Путникам там неуютно, особенно на ночь глядя.
- А мы и едем туда на ночь глядя, - проворчал Юн, бросив недовольный взгляд на спину ехавшей впереди Тарилор, - Не могли переждать до утра. Что толку в спешке, если из-за нее мы попадем в лапы к лешему, а то и к кому похуже? Вдруг там оборотни или вурдалаки?
- Не каркай, - оборвал его стенания Кадо и потрогал кинжал за поясом.
Они ехали по Речной Долине вдоль берега спокойной голубой реки. Первой была Тарилор на своем единороге, следом за ней бежал кот, а за котом ехали рядом Кадо и Илья с Юном. Пока путники пересекали долину из конца в конец, незаметно подкрался вечер. Чаша Семиречья наполнилась до краев глубокими сумерками, от речной воды повеяло сырой прохладой, и по влажной от росы траве поплыл туман. В воздухе сгустилась тишина, предшествующая ночи, ее нарушал лишь шелест ветра, едва долетавшего в низину с боярышниковых холмов. Впереди река делала петлю, перед тем как покинуть долину через узкий проход между возвышенностями. Над ней был перекинут узкий изогнутый мостик эльфийской постройки. Проехав по нему, путники снова спешились и поднялись на холм. На вершине холма вовсю гулял ветер, налетая на заросли кустов и тормоша листву. Впереди кусты редели и заканчивались. В догорающем красном свете заката за ровным широким полем зубчатым полумесяцем поднимался лес. Тарилор несколько секунд смотрела в сторону опушки, словно взвешивая что-то в уме, потом взлетела в седло, не касаясь стремян, и натянула поводья.
- На коней и поехали, - сказала она, оборачиваясь к ребятам.
- В лес ночью? - ахнул Юн.
- Придется, - ответила Тарилор, - Мы задержались в Хэлдарте, теперь нужно двигаться вперед в темноте. Это небезопасно, но заночевать на опушке еще опасней. Мы не должны останавливаться на ночь в глухих местах. Поэтому будем искать дверь.
- И где мы ее сейчас найдем? - заворчал Юн, уцепившись за руку Ильи, чтобы влезть на лошадь, - Нас там медведи затопчут, волки покусают, совы заклюют.
- Будешь ныть, я тебя вперед пошлю, - пообещал Кадо.
- Не надо ссориться именно сейчас, - строго сказал Илья и первым направил свою лошадь вслед за единорогом Тарилор.
Ему было страшно, но он не хотел, чтобы это кто-нибудь заметил. К тому же рядом бежал кот. Его желтые глаза огоньками блестели в темноте. Илья незаметно взялся рукой за колдовской камень, и ветерок приятного успокоения пробежал по коже.
Когда отряд пересек поле и достиг опушки леса, землю плотной завесой накрыла глухая ветреная ночь. Ветер раскачивал ветки деревьев, поскрипывал стволами, рвал листву. Илье показалось, что в его свисте он слышит проносящиеся то здесь, то там легкие шепотки. Тихие и недобрые. По серебристому кругу луны пробегали гонимые на север облака, и лес лишь изредка освещался молочно-бледным лунным светом. Тропинки в этом свете казались слишком запутанными, своды из сплетенных ветвей низко надвигались. "Попади в любой лес ночью, станет страшно, - успокаивал себя Илья, стараясь не терять из виду едущую впереди Тарилор, - Просто темная чаща и все. Больше ничего страшного ведь нет. Во всяком случае пока." Всадники ехали по тропинке сквозь строй толстых дубовых стволов. Под копытами коней хрустели сухие ветки. Узловатые корни деревьев торчали из земли, словно нарочно мешая свободному проезду.
- Кто-то все время смотрит мне в спину, - вжавшись в лопатки Ильи, пожаловался Юн.
- Это я, - насмешливо заметил ехавший позади Кадо, - Тарилор, ты точно знаешь, где именно в лесу находится дверь?
- Место указано на карте довольно точно, - отозвалась Тарилор, - В ложбине у Большого Ясеня. Нужно держать на юго-запад, не сворачивая с широкой тропы, что мы и делаем. В самое ближайшее время мы окажемся там, где надо.
- Или нас кто-нибудь съест, - прошептал Юн.
Илья больше надеялся на правоту эльфийки. Она хоть и была встревожена ночной поездкой по лесу, но не теряла присутствия духа. Выросшая в лесу, Тарилор уверенно держалась в столь непривычных для остальных обстоятельствах и твердо знала, что надлежит делать. Вскоре путники с немалой долей облегчения убедились, что она права. Тропинка спустилась в темную ложбину между двумя пологими холмами. Впереди стало чуть светлее и замаячила длинная узкая поляна. На ней виднелся силуэт векового дерева с густой кроной.
- Большой Ясень, - обрадованно прошептал Юн, - Надеюсь, из двери мы вынырнем прямо в замке у Каспиэна, возле теплого камина, перед столом, накрытым к ужину.
- Тебе бы только поесть, - недовольно заметил Кадо.
- На себя посмотри, толстый! - огрызнулся Юн.
Они пререкались шепотом. Говорить в полный голос в темном, гудящем от ветра лесу, отчего-то было страшновато. Тарилор подъехала к ясеню и спешилась. Она провела ладонями по шершавой коре старого дерева, всматриваясь в него сквозь темноту.
- Не здесь, - прошептала она.
- Ну, вот, наш генерал зашел в тупик, - заметил Юн, вслед за Ильей слезая с лошади, - И дальше что?
- Отыщем дверь, - даже в темноте было видно, каким строгим взглядом на него взглянула Тарилор, - Зажжем костер, чтобы было светлее. Соберите хворост, только не уходите далеко, не углубляйтесь в лес.
- Больно надо, - ответил Юн, споткнулся о невидимый в темноте корень, упал и выругался, - Зловредные эльфы!
Тарилор взглянула на него с холодным осуждением.
- Ну, я имел ввиду зловредных эльфов, а не полезных и симпатичных, - поспешил оправдаться Юн, и поскольку Тарилор продолжала смотреть на него все также холодно и осуждающе, он скоренько пополз искать в потемках сухие ветки.
Илья и Кадо занялись тем же. Мальчики шарили руками по земле на поляне вокруг Большого Ясеня и собирали найденные ветки и сучья в кучку. Над их головами раскачивались ветки, встревожено перешептывались листья. Никто старался не оглядываться, потому что все время казалось, что из подступающего к поляне леса кто-то внимательно и цепко следит за ними враждебными глазами. Неприятный холодок страха лез за воротник. Наконец, куча хвороста была собрана, и в трех шагах от Большого Ясеня в темноте заплясал огонь костра. Сразу же стало веселее. Все собрались в круге света, образовавшемся вокруг теплого пламени, и никому особенно не хотелось идти сейчас в лес, чтобы найти столь необходимую дверь. Путники уселись на траву, привязав лошадей и единорога к ближайшему ореховому кусту. По-прежнему гудел ветер, пытаясь растащить потрескивающий костер на маленькие клочки оранжевого пламени. Несмотря на смутную тревогу, всех вдруг начало клонить в сон, и мальчики заклевали носами.
- Так дело не пойдет, - сказала Тарилор, вставая на ноги, - Мы не можем здесь остаться до утра. Надо найти дверь как можно скорее.
Она вдруг замерла, широко раскрытыми глазами всматриваясь в темноту.
- Кто-то едет, - проговорила она, чутко прислушиваясь к песне ветра.
- Призрак на мертвой лошади, - зажмурившись, пискнул Юн.
- Заткнись! - потребовал Кадо, борясь с подступающей дрожью, - А где кот?
- Исчез, - осмотревшись, с удивлением обнаружил Илья.
Он прижал ладонь к талисманнице, пытаясь вслед за Тарилор уловить в шелесте листьев и скрипе веток какие-то иные звуки. Тарилор тем временем сняла с плеча лук, вынула стрелу из колчана и натянула тетиву. Неподалеку низко и глухо ухнул филин. Затрепыхались крылья, и над головами путников пронеслась черная птица, сверкнув тяжелым пристальным взглядом. У Ильи перехватило дыхание. Стоило птице исчезнуть в лесу, как с той стороны тропинки, откуда приехали мальчики и эльфийка, послышался тяжелый перестук копыт. В красноватом свете костра у въезда в ложбину возник всадник на черной лошади. Он скакал во весь опор, но увидев путников, расположившихся у костра, придержал лошадь и поехал медленнее. У костра он совсем остановился.
- Добрый вечер, господа, - услышали все мягкий, приятный, но словно бы и вкрадчивый голос, - Вижу, вы заблудились, как и я.
Тарилор, не опуская натянутого лука, с недоверием взглянула на говорившего. Всадник, очевидно, сразу заметил нацеленную ему в грудь стрелу. Поэтому он остановился таким образом, чтобы свет от костра как следует падал на него и его коня, стремясь показть, что намерения у него самые мирные. Одет всадник был просто, но изящно и дорого, во все черное. За спиной у него развевался широкий плащ, у пояса висел меч. Он был молод и красив, у него была приятная открытая улыбка и большие черные глаза. Настолько черные, что даже пламя костра в них не отражалось. Появление в лесу не призрака или чудовища, а вполне обычного и даже очень симпатичного человека подействовало на мальчиков успокаивающе. Они вздохнули с облегчением и даже заулыбались всаднику. Но Тарилор он не понравился. Она не ответила на улыбку и лук не опустила.
- Добрый вечер, - сухо сказала она, - Мы не заблудились. У нас просто небольшой привал.
- Чудесно, - снова мило улыбнулся всадник в черном, - Надеюсь, прекрасная госпожа, вы не застрелите меня, если я попрошу разрешения посидеть с вами у костра. В такую ночь, как эта, не очень хочется ехать по лесу одному.
По выражению лица Тарилор мальчики поняли, что эльфийка охотно бы ответила отказом на вежливую просьбу незнакомца, но в дороге существовали свои правила гостеприимства, и они предписывали оказать приют одинокому страннику.
- Пожалуйста, садитесь, - холодно молвила Тарилор, убирая стрелу обратно в колчан за спиной, - Но учтите, что мы скоро тронемся в путь.
Всадник легко, бесшумно спрыгнул на землю, привязал свою лошадь рядом с остальными и уселся у огня напротив Тарилор.
- И куда же вы едете в такой час по такому страшному лесу? - все также вкрадчиво спросил он, щуря глаза на огонь.
Тарилор подметила, что даже вблизи эти глаза не отражают света пламени.
- Мы едем в...- начал Юн.
- Вперед, - закончила Тарилор, зажав ему рот ладонью.
- Какое совпадение, - удивился всадник, подняв черные брови, - И я тоже. Может, нам по пути?
- Не думаю, - холодно отрезала Тарилор, - Нам в разные стороны.
- Как знать, как знать, - пропел незнакомец и загадочно улыбнулся.
Тарилор только фыркнула.
- Зря ты так, - шепотом упрекнул ее Юн, - Он выглядит довольно крепким, и меч у него есть.
- Обойдемся без него, - прошептала Тарилор.
Она и сама не могла объяснить, почему дружелюбный красавец внушал ей тревогу. Молодой человек, между тем, словно бы и не замечал недовольства эльфийки. Дружески улыбнувшись мальчикам, он отвязал от седла своей лошади сумку.
- Раз уж у нас есть немного времени, то может, господа не откажутся разделить со мной скромный ужин? - спросил он.
- Нет, не откажутся, - обрадовался Юн.
- Спасибо, но, - начала Тарилор.
- Ваша скромность делает вам честь, милая барышня, но в дороге она излишня, - заметил незнакомец, - Здесь мы все равны. Сегодня я угощу вас, завтра вы сами кого-то угостите. Закон дорожного гостеприимства.
Он расстелил свой плащ на траве и начал выкладывать из сумки съестные припасы: круглый ароматный хлеб с тмином, головку сыра, фляжку с грушевым сидром, довольно большой кусок копченого окорока.
- И правда, - согласился Кадо, чье сердце тоже дрогнуло при виде разложенных у костра яств, - Закон дорожного гостеприимства обязывает... ну и все такое.
- Пожалуй, - согласился Илья, тоже не понимавший, почему Тарилор так надменна с таким милым и любезным молодым человеком.
- А что бы вам не казалось, что вы ужинаете с первым встречным, - добавил всадник, доставая из сумки походные кружки и разливая по ним грушевый сидр, - Давайте познакомимся. Меня зовут Орн.



ДВЕРЬ


- Просто Орн? - большие светло-карие глаза с золотистыми крапинками опять наполнились недоверием, - Полное имя называть не хотите? Может, вы скрываетесь от закона?
- Ну что вы, уважаемая Тарилор из Разнолесья, - Орн многозначительно усмехнулся, - Это не имеет смысла.
Сидя у костра в недобром растревоженном ночной бурей лесу, он чувствовал себя вполне хорошо и уютно, потому что часть возложенного на него задания уже была выполнена. Орн легко догнал ильраанских путешественников, потихоньку следуя за ними. Впереди себя он выставил защитные чары, чтобы его не услышали и не почувствовали раньше времени, и объявился в самый подходящий момент, когда путники застряли ночью в лесу, были встревожены, почти напуганы, и встреча с храбрым и приятным в обхождении незнакомцем была им очень кстати. Мальчишки быстро размякли от приветливой улыбки и предложенного угощения. То, что их оказалось уже трое, а не двое, Орна не очень удивило. В пути бывает всякое. Лохматый новичок ему даже помог освоиться в компании, высказавшись за продолжение случайного, но выгодного знакомства. А вот эльфийка Тарилор - она только все портила. Орн чувствовал, что ее внутреннее око так же излучает тревогу, как и ее глаза. Оно раскрылось широко, чутко, и вот-вот могло увидеть правду. Орн изо всех сил напряг мысли, чтобы окутать этот внутренний взор туманом. "Не смотри, эльф, - проговорил он про себя, глядя девушке в глаза, - Ты видишь лишь то, что ты видишь. Больше ничего нет". Произнеся заклинание, демон с удовлетворением почувствовал, как внутреннее око эльфийки начало закрываться, закрываться и закрылось. Но не совсем. Осталась маленькая щелочка, из которой ярким лучом била подозрительность. Значит, еще какую-то часть времени придется потратить на то, чтобы эту подозрительность развеять.
- Я никоим образом и ни от кого не скрываюсь. Я путешествую во исполнение Страшной Клятвы, данной мною Нитарскому Оракулу за верное предсказание, - "объяснил" Орн, ловко нарезая круглый хлеб ломтями.
- А что за предсказание он вам сделал? - заинтересовался худенький голубоглазый племянник Чародея.
- Это мой большой секрет, - улыбнулся Орн, с галантным поклоном подавая Тарилор кружку сидра.
- Не сомневаюсь, - с недоверчивой иронией усмехнулась Тарилор и с таким же вежливым наклоном головы взяла кружку, постаравшись, чтобы их руки при этом не соприкоснулись.
Орн почувствовал, как в нем закипает раздражение против нее. "Красивый парень перед ней расстилается, а она все рожи корчит, - с досадой подумал демон, - Может, она мужененавистница? Может, от нее жених ушел к другой? Вот я бы лично ушел". Он понял, что если хочет втереться к путникам в доверие, то действовать нужно через мальчишек.
- Ну а вы куда путь держите? - спросил он, хитро подмигнув мальчику с торчащими волосами, по имени Юн.
Коренастый крепыш Кадо, незаметно ткнул словоохотливого мальца кулаком в бок, словно о чем-то напоминая.
- А это тоже большой секрет, - важно заявил Юн.
- Вот и хорошо, - широко улыбнулся Орн, - У меня секрет, у вас секрет. Ну чем мы не компания?
Мальчики, успевшие хлебнуть сидра, весело рассмеялись его словам. Тарилор громко и раздраженно вздохнула.
- Пойду наберу еще хворосту, - вставая на ноги, сказала она, - А то огонь гаснет.
- Нет, сидите, госпожа, - остановил ее Орн, - Вам незачем идти ночью в лес, когда есть я.
Он встал, отошел от костра и храбро вошел в темные заросли орешника на краю поляны. Там, сделав вид, что ищет сухие ветки, он чутко прислушался. Слух демона легко уловил сквозь лесные вздохи и шепоты тихие голоса у костра.
- Навязался на наши головы, - сердито проговорила Тарилор, - Теперь даже не могу заняться поисками двери. Неужто придется оставаться здесь до утра?
"Ах, вот что вам здесь надо! Дверь чародеев, - усмехнулся про себя Орн, - И куда же она ведет?"
- Ну и останемся, - пожал плечами Юн, - Что такого? С ним это не страшно.
- Да, он человек вполне воспитанный и приятный, - согласился Элиа.
"Ягненочек. У тебя, наверное, все хорошие," - ехидно отметил Орн.
- И я тоже считаю, что Орн свой парень, - заметил Кадо, - Если мое мнение кому-то интересно.
"А ты, толстый, вообще дурак", - мысленно ответил ему Орн.
- Мы его совсем не знаем, - продолжала упорствовать Тарилор.
- Ты так всегда относишься к окружающим, - Элиа развел руками, не зная, какие подобрать слова, - Я не хочу тебя обидеть, но... Вы, эльфы, конечно, мудрые и так далее...
- Именно поэтому Агенор и послал с вами меня, - строго проговорила Тарилор, - Чтобы вы не наделали глупостей.
"А зачем и куда он вас послал? - Орн навострил уши, - Ну говори же, мудрый эльф!"
Тарилор, однако, ничего больше не добавила к сказанному. Она, по-видимому, строго и подавляюще взглянула на Элиа, призывая его и остальных к благоразумию и послушанию.
- Я и не буду делать глупостей, - вздохнул покладистый мальчик с затаенной обидой в голосе, - Я пойду и помогу Орну собрать хворост.
- Далеко не уходи, - приказала Тарилор.
- Я с тобой, - сразу же встрепенулся Кадо и пошел к орешнику следом за Элиа.
Орн поспешно нагнулся, поднимая лежащие под ногами сучья. Мальчики уже шли к нему, пробираясь между шелестящими на ветру кустами. Элиа впереди, Кадо сзади. Орн выпрямился, улыбнувшись им, и краем уха уловил в однообразном шорохе леса странный резкий свист. Он приближался. Прежде чем Орн успел сообразить, что это за звук, Элиа вдруг подбежал к нему и пригнул его голову к земле, пригнувшись сам. В том месте, где только что стоял демон, в могучий ствол векового дуба со стуком врезался топор. В ту же секунду, растолкав мальчиков, на Орна кинулся кто-то, закованный в кольчугу и вооруженный с головы до ног. Орн свалился на землю, потеряв равновесие. Его человеческие глаза плохо видели в темноте. Он разглядел только мелькающий над своей головой короткий меч.
- Что ты крадешься здесь в темноте? Что вынюхиваешь и высматриваешь? - грозно крикнул нападавший, вертя мечом в воздухе, - Может, ты задумал причинить зло моему другу Элиа Рассказчику или его спутникам?
Несмотря на занесенный над головой меч, Орн быстро пришел в себя, среагировал и резким пружинящим движением сбросил с себя нападавшего. Элиа и Кадо испуганно отскочили в стороны. Ломая на пути ветки, к ним уже бежала с поляны Тарилор. В три прыжка она была рядом и приставила к шее поверженного обидчика Орна узкий серебряный кинжал. В другой руке у нее была взятая из костра головня, ею эльфийка посветила на лицо непрошеного гостя. Желто-красный отблеск упал на щурящего от света глаза и пыхтящего с натуги чернобородого гнома лет сорока. Он лежал на земле и беспомощно сучил короткими ножками в походных ботинках. Рядышком валялся оброненный меч.
- Нок! - в один голос воскликнули Элиа и Тарилор.
- Здравствуй, господин Элиа. Мое почтение, госпожа, - степенно ответил гном, которому позволили приподняться и сесть.
- Откуда ты здесь взялся? - удивленно и обрадовано спросил Элиа, присев на корточки рядом с гномом.
- Следовал за вами по приказу шефа, - объяснил гном, - Чтобы охранять твою персону и твой литературный талант. И только что спас тебя от этого злоумышленника, который к вам подкрадывался.
- Хм! - сказал Орн, стряхивая землю и сухие листья с одежды.
- Ты ошибся, Нок, - рассмеялся Элиа, потому что важность гнома выглядела весьма комично, - Орн наш друг, мы недавно познакомились. Ты должен перед ним извиниться, ведь ты мог его убить.
- Что правда, то правда, - с достоинством подтвердил гном и протянул демону маленькую шершавую ладонь, - Прошу прощения, многоуважаемый господин Орн, если что не так. Ночь, темно.
- Да чего уж там, - усмехнулся Орн, пожал протянутую руку и подал гному его топор, выдернув его из коры дуба.
Все, включая Юна, осторожно кравшегося к ним через орешник, рассмеялись. Кроме Тарилор, которой внезапное появление Нока не доставило никакой радости. Она взяла гнома за шиворот и рывком подняла на ноги.
- Твой шеф что, совсем уже спятил? - сердито прошипела она, - Элиа не нужна никакая охрана, когда я рядом!
- Выбирай выражения, госпожа, когда говоришь о Себастьяне, - разгневанно прищурился гном, поправляя одежду и оружие, - Вы, эльфы, думаете, вы самые крутые, но и мы, гномы, тоже не всмятку!
- Конечно, только тебя здесь не хватало, - язвительно усмехнулась Тарилор, - Пришел и навел шороху, толстый тупой гном.
- Это неправда! - обиженно воскликнул Нок, - Я не толстый!
Кадо только покачал головой, слушая эльфийско-гномью перебранку. Юн довольно потер руки. Он, кажется, был бы не против, если бы дело закончилось дракой. А Элиа беспомощно посмотрел на Орна. В его взгляде читалась надежда, что хотя бы кому-то удастся положить конец этой не вовремя затеянной сваре. Орн встретился в темноте взглядом с большими голубыми глазами, и внутри у него что-то неприятно дрогнуло. "Госпожа была права, эти глаза давят", - подумал он, испугавшись странного ощущения, и громко произнес вслух:
- Господин Нок, вы не откажетесь выпить за знакомство и в знак того, что между нами нет никаких обид кружечку грушевого сидра?
- Конечно, не откажусь, - отозвался гном, теперь уже глядя на Орна с симпатией.
- Тогда прошу к огню, - Орн широким жестом пригласил Нока выйти на поляну.
Они пошли к костру первыми, за ними вприпрыжку побежал Юн, за Юном из леса вышли Элиа и Кадо. Тарилор волей-неволей поплелась за остальными. Краем глаза Орн увидел на лице Элиа адресованную ему благодарную улыбку, и неприятное ощущение внутри исчезло. "А вот теперь ты попался, мальчик, - сказал он про себя, - Теперь вы все попались".
Происшествие счастливо разрешилось. Все довольные и веселые расселись вокруг костра. Гном был представлен обществу. Он и Тарилор под давлением остальных нехотя помирились. Орн разлил по кружкам остатки сидра, все чокнулись и выпили за счастливую встречу. Время было далеко за полночь, лес вокруг угрожающе шумел, стало холодно и совсем неуютно. Нужно было подумать о том, что делать дальше.
- Я еду с вами, и говори, что хочешь, Тарилор, - объявил Нок, - От меня зависит судьба Элиа.
- Я тоже должен ехать с вами, - сказал Орн и проникновенно взглянул на Илью, - Вы только что спасли мою жизнь, господин Элиа. Я перед вами в долгу и не покину вас, пока этот долг не отдам.
- Элиа простит вам этот долг, - неприязненно взглянула на него Тарилор.
- Извини, но так не годится, - возразил Нок, - Парень прав, таковы законы чести. Он должен ехать с нами.
"Ты славный толстый тупой гном,"- с симпатией подумал Орн.
- "С нами"! - фыркнув, передразнила Тарилор, и, взглянув на мальчика, добавила, - Я не могу указывать. Пусть решает Элиа.
Илья задумался, пребывая в нерешительности.
- Долги там всякие - это чепуха... Я ведь ничего и не сделал... Я и сам даже не знаю, как и почему я это сделал, - смущенно промямлил он наконец, - Хотя, я бы не стал возражать, чтобы с нами ехал кто-то, кто знает, как обращаться с мечом. Но наша поездка может оказаться слишком опасной...
Он не договорил и многозначительно взглянул на Тарилор. Она и два других мальчика, казалось, поняли скрытый смысл его слов.
- Вот и хорошо, - с воодушевлением заявил Орн, - Чем больше опасностей нас ожидает, тем скорее мне представится возможность вернуть вам долг. И тогда я уеду.
Он тоже со значением взглянул на Тарилор. Она кивнула.
- Хорошо, пусть так и будет. Но о целях и конечном пункте нашего путешествия я ни одному из вас не скажу и остальным запрещаю это делать.
- Мне главное быть рядом с Элиа, - заявил гном.
- Мне тоже, - пожал плечами Орн.
В свете костра было видно, как у Ильи покраснели уши.
- Что-то телохранителей у меня все прибавляется и прибавляется, - с саркастической усмешкой заметил он, - Может, меня выбрали президентом США, а я и не знал?
- Может, - согласился Юн, - А что такое США?
- Ну, - Илья пожал плечами, не зная, как бы лучше объяснить, - Это страна такая на западе. Как Занбаар. Дикая и неизведанная.
- А какие двери туда ведут? - спросил Юн и, поняв, что проболтался, испуганно съежился, глядя на Тарилор.
Она только покачала головой и вздохнула.
- Так вы ищите дверь?- спросил Нок, - Я ее видел в двух шагах отсюда.
Тарилор вскочила на ноги.
- Видел? Что ж ты молчишь? Показывай!
Ветер выл, раскачивая толстые деревья и пригибая тонкие к земле. Луна совсем скрылась за тучами, быстро бегущими по небу. Разглядеть в лесу какую-либо тропинку было невозможно. Путники поднимались вверх по холму наугад, ведя лошадей на поводу и стараясь не отстать от Нока, шедшего впереди. Указывавший дорогу гном, как обычно, скорее бежал, чем шел, пыхтя и приговаривая:
- Здесь! Нет, не здесь. А может здесь? Ну я же помню, что здесь!
Путники взобрались на холм и оказались в непролазной чаще из часторастущих елей и колючего терновника.
- Может, тебе приснилась эта дверь? - не выдержала Тарилор.
- Нет уж, - важно возразил гном, - С недавних пор я хорошо разбираюсь в дверях. Почему я умолчу. У меня тоже есть секреты!
- Секретный агент господина Себастьяна, - насмешливо прокомментировала его слова эльфийка и вдруг остановилась, вытянув руку вперед, - Вон там!
Остальные проследили за движением ее руки и увидели пятно, смутно белевшее в чаще.
- Ну я же говорил! - обрадовано подпрыгнул Нок и побежал вперед.
Другие путники последовали за ним и вскоре вышли на небольшую круглую поляну, на которой стояла статуя из серого камня. Она была выщерблена временем, жарой и холодами, осыпана сухими иголками и листьями, и путники в темноте не сразу поняли, что она изображает. Сначала им показалось, что они видят русалку, сидящую на огромном круглом валуне. Но, приглядевшись, увидели, что у валуна есть круглые глаза, плавники и хвост. Русалка сидела на каменном ките с открытой пастью. Нок подошел к статуе и похлопал кита по покрытому трещинками боку.
- Типичная дверь, - заявил он с довольным видом.
- Пожалуй, - кивнула Тарилор, вглядываясь в черный провал разинутой китовой пасти.
- Это туда надо идти? - взвизгнул Юн, указывая на пасть, - Я не пойду!
- Оставайся здесь, - предложил Кадо.
Илья окинул их обоих укоризненным взглядом и подошел к Тарилор.
- Ну, что мы входим, да? - спросил он, - Тут много места, даже лошади пройдут.
- Но чтобы открыть, дверь нужен пароль, - заметил Орн своим обычным вкрадчивым тоном, - Вы его знаете?
Тарилор ответила ему холодным взглядом и подошла к статуе. Она сделала шаг в пасть кита и что-то тихо прошептала. Орн чутко прислушивался, все остальные тоже, но никто не смог уловить ни слова. Тарилор обернулась.
- Открыто, - сказала она, - Гном, ты пойдешь первым.
- Запросто, - Нок выхватил меч и храбро шагнул в широко разинутую каменную пасть.
Юн крепко зажмурился.
- Ты следующий, Юн, - сказала ему Тарилор.
- Нет! Ни за что! - завопил было чародей, но Кадо схватил его за шиворот и толкнул вперед.
Юн кубарем покатился в пасть кита и исчез в ней.
- Иди за ним, - распорядилась Тарилор, указывая Кадо на дверь.
- Я буду с Элиа, - возразил мальчик.
- Я буду с Элиа, - ответила Тарилор, и Кадо с неохотой шагнул в пасть, ведя за собою свою лошадь.
- Теперь вы, - сказала Тарилор Орну.
- После вас, госпожа, - галантно поклонился демон, пропуская эльфийку и ее единорога.
Тарилор недовольно поджала губы и повела единорога под уздцы внутрь статуи. Орн и Илья остались одни в воющем ночном лесу. На секунду Илье стало необъяснимо жутко. Он обнял свою лошадь за шею и прижался щекой к ее гриве. Орн смотрел на него тяжело и пристально, без улыбки. А потом вдруг озорно подмигнул.
- Давай, не трусь, это всего лишь дверь. Я иду следом за тобой.
Он похлопал лошадь Ильи по серому боку, подгоняя ее вперед. Илья шагнул к темному проему двери и оглянулся. Орн стоял рядом со статуей, держа на поводу своего черного коня. Позади него Очарованный лес начинал окутываться туманом. Серые волны накатывали на поляны, холмы и лощины. Похоже было, что между стволами деревьев кружатся в медленном танце призрачные фигуры в белых одеяниях. В шелесте ветра чудилось тихое убаюкивающее пение.
- Что это там? - испуганно спросил Илья, не в силах оторвать взгляд от причудливого танца.
- Феи Очарованного леса, - Орн шагнул вперед, загораживая вид лесной чащи от Ильи, - Мы им надоели, и они пришли. Не смотри, а то останешься здесь навсегда. Иди быстрее.
- А ты? - шепотом спросил Илья.
- А я за тобой, - ободряюще улыбнулся Орн.
Илья быстро шагнул в темноту и повел за собой лошадь. Едва он сделал несколько шагов внутри статуи, как тут же вышел наружу через другой проход. Копыта его лошади застучали рядом с ним по камням. Илья глянул под ноги и увидел, что идет не по лесу, а по каменистой горной тропе. Он вышел не из каменного кита, а из небольшой пещерки в ущелье, окруженном горными вершинами, поднимающимися к самому небу. Небо уже не затягивали облака, с него ярко светили звезды. Кругом были разбросаны камни, по ним в темноте журчал ручей. Воздух был свеж и прохладен. Впереди росла высокая сосна, под ней стояли Тарилор, Нок, Юн и Кадо. Неподалеку у жидкого куста барбариса были привязаны лошади.
- Ну, наконец-то, - обрадовался Кадо.
- А где этот? - спросила Тарилор.
- Я уже здесь, - сказал Орн, появляясь из пещеры, - Соскучились, госпожа?
Увидев Орна, Илья вздохнул с облегчением.
- Мы видели лесных фей, - рассказал он, - Они хотели нас забрать.
- Я бы этого не допустил, - уверил Орн эльфийку, забеспокоившуюся при этих словах мальчика, - Долг чести, сами понимаете, - он вывел из пещеры своего коня и огляделся, - Где же это мы? Это... это...
- Это горы Занбаргард в Срединном Занбааре, - сухо ответила Тарилор.
- Уж забрались, так забрались, - лукаво прищурившись, заметил Орн, - Мне, конечно, все равно, я должен вас сопровождать, не задавая вопросов. Но вы, надеюсь, отдаете себе отчет в том, что мы в самом сердце страны, породившей множество темных магов?
Илья, слушая его, нахмурился. Кадо положил одну руку Илье на плечо, другую на ручку ножа, торчащего за поясом. Юн выслушал предостережение Орна с нескрываемым испугом. Нок воинственно схватился за топор.
- Мы отдаем себе отчет, - спокойно сказала Тарилор, - И нас это не пугает. А если кто-то передумал идти с нами...
- Кто? - Орн огляделся, как бы ища того, кто испугался и изменил решение, - Раз мы здесь все настроены так решительно и хотим двигаться дальше, может, сделаем до утра привал? Ночью не стоит ходить по горам, а то даже не увидишь, куда упадешь.
Юн с готовностью уселся под сосной. Кадо расстелил плащ на широком плоском камне, приглашая Илью сесть. Нок мгновенно устроился рядышком с ними, собираясь задремать. Тарилор медленно подошла к Орну и пристально взглянула ему в глаза. Демон почувствовал себя неуютно.
- Ты только появился здесь, а уже рвешься командовать, - тихо, но очень весомо сказала эльфийка, - Забудь об этом. Ты с нами только потому, что мальчик согласился.
- Значит, он здесь главный? - спросил Орн, указав глазами на Илью, сидящего на камне рядом с Кадо.
- Кто здесь главный - не твоя забота, - спокойно ответила Тарилор, - Запомни только, что это не ты. И еще запомни: ты мне не нравишься, я за тобой наблюдаю.
С минуту Орн молчал, опустив глаза под взглядом эльфийки, а потом усмехнулся.
- Я рад, что мы все выяснили, госпожа эльф. Я буду вести себя хорошо и сделаю все, чтобы вам понравиться и не давать повода для наблюдений, - сказал он, посмотрел девушке в глаза и добавил про себя: "Усни, эльф. Спи сейчас же".
Тарилор повернулась к нему спиной и пошла к сосне.
- Костер не разводите и старайтесь не спать, - сказала она, подавив зевок, - Мы не можем дать застать себя врасплох кому бы то ни было. Скоро утро, на заре тронемся в путь.
Она села у сосны, откинула голову назад и тут же уснула. На лице Орна мелькнула улыбка. "Спите все. Вы так устали. Засыпайте," - мысленно приказал он.
- Во дела! - удивился Юн, глядя на спящую рядом эльфийку, - Велела не спать, а сама уже...
Он уткнулся лбом в колени и засопел. Вокруг уже все спали. Нок похрапывал, закатившись под выступ большого камня. Илья и Кадо задремали, свернувшись калачиком на расстеленном плаще. Даже лошади и единорог Тарилор спали стоя, привязанные к барбарисовому кусту. Не спал только Орн. Он подошел к сосне и вслушался в глубокую тишину горного ущелья, нарушаемую только ровным дыханием спящих и плеском ручья, струящегося по камням.
- Ну и молодец же я! - довольно заметил демон, оглядев путников, уснувших заколдованным сном, - Не потерял форму. Но подстраховаться не мешает.
Он достал из кармана своего черного камзола мешочек с порошком, похожим на прах или пепел. Взяв горстку порошка, Орн подул на нее. Порошок закружился в воздухе серебряными искрами и растаял, коснувшись лиц спящих.
- Так-то лучше. Спокойной ночи, малыши, - усмехнулся Орн, спрятав порошок, - А я сейчас посмотрю, что вы от меня прячете в своих сумках. Вдруг там что интересное?
Он стал обходить спящих одного за другим.
- Ну, с тобой все ясно, чародейчик, - усмехнулся демон, обшарив сумку Юна, - Больше любишь книги читать, чем учиться. Лодырь. С тобой, гном, только время зря терять. Ты тупой и толстый. Вот, когда ты спишь, рыжая, ты просто прелесть. Что ты везешь, прекрасный эльф? Надо же! - Орн отыскал в сумке, висевшей за плечами у Тарилор, сафьяновый футляр и открыл его, - Фрагмент карты. Очень старый. К чему бы это? Надо подумать. Ты, рыжая, женщина-загадка. А вот ты прост, как одуванчик, Кадо, - Орн склонился над спящим на камне мальчиком, - Хотя, нет. У деревенского олуха на шее серебряный медальон с четырехлистником. А ведь это знак Нумара, страны Южных Колдунов! Мне это не нравится. Ну а ты, добрая душа? Кажется, и у тебя есть какой-то талисман.
За воротником рубашки на шее у Ильи Орн разглядел блеск золотой цепочки. Осторожно подцепив цепочку пальцем, он извлек из-под рубашки висящую на колечке талисманницу бледно-зеленого цвета, покрытую узором из нашитых на нее золотых бусинок. Мальчик при этом даже не проснулся. Он пошевелил бровями во сне и повернулся набок, облегчая Орну задачу. Демон довольно усмехнулся. Но стоило ему потянуть за шнурок, чтобы развязать талисманницу, как его будто отбросило от мальчика, и он упал на острые камни. Боль в руке была чудовищной, Орн даже вскрикнул. Поглядев на свою ладонь, он с удивлением увидел, что она горит. На пальцах плясали желтые язычки пламени. Орн поспешно хлопнул рукой по камню, чтобы погасить огонь. Отирая здоровой рукой выступивший на лбу пот, он посмотрел на спокойно спящего Илью так, словно впервые его увидел.
- Вот почему ты у нас столь драгоценная персона! - с удивлением прошептал Орн, - Вот что ты везешь! Знать бы, куда и зачем.
Он встал, пошатываясь и разглядывая обожженную ладонь, и быстро побежал прочь от сосны, возле которой спали путники. Орн остановился у ручья. Широкий, но мелкий горный поток шипел и пенился на камнях, раскидывая холодные брызги. Орн присел на влажный холодный валун у берега и окунул руку в воду. Поморщился, достал из кармана платок и туго перевязал ладонь. Потом бросил в воду маленький камешек. Бурная поверхность воды начала успокаиваться. Течение замедлилось, и вскоре ручей потек плавно, медленно огибая торчащие из воды камни. Орн бросил еще один камешек. По воде побежали круги, и появилось зыбкое отражение высокой женщины в черном плаще с капюшоном.
- Это ты, Орн? - эхо разнесло по ущелью свистящий шепот, - Что-то ты скверно выглядишь.
- А как бы вы выглядели на моем месте? - язвительно усмехнулся демон, - Госпожа, я нашел вам последний камень. Он у мальчишки, у Элиа. Надо было сразу догадаться, что Чародей оставил колдовской камень племяннику.
- Ты уверен, демон? - голос госпожи задрожал от алчности.
- Еще как! - со значением усмехнулся Орн.
- Так почему ты его не принес? - возмущенно зашипела госпожа.
- Потому что я не могу его взять, - Орн показал забинтованную ладонь, - Его никто не возьмет, уж поверьте. А расколдовать камень может только тот, кто заколдовал. Или очень опытный чародей.
- Что же мы будем делать? - встревожилась госпожа.
- Есть один выход, хозяйка, - ответил Орн, - Такого рода заклятия со временем ослабевают. Придется подождать, пока заклятие выветрится, камень можно будет взять в руки, и тогда я не растеряюсь.
- Значит, пока тебе придется остаться с ними, - сказала госпожа.
- Придется, - кивнул Орн.
- Ты выяснил, куда они едут? - спросила госпожа.
- Они здесь кого-то ищут. Скоро я узнаю кого. Я ведь уже почти втерся к ним в доверие, - ответил Орн, - Вы мной довольны?
- Вполне, мой хитрый демон, - скрипуче рассмеялась госпожа, - Увидимся, когда узнаешь что-то новенькое.
- Пока, - развязно попрощался демон и бросил в ручей третий камешек.
От камешка разбежались круги, и поток снова забурлил.
- У вас свои колдовские камни, а у нас свои, - усмехнулся демон и снова поморщился, потому что ожог на ладони неприятно саднил.
Обратно к сосне Орн возвращался вприпрыжку, мурлыча под нос. Потрясение, вызванное встречей с колдовским камнем, уже прошло. На месте привала его ждало еще одно потрясение, почти такое же сильное. Своих спутников демон нашел все так же крепко спящими под действием его чар.
- Нельзя оставлять вас без присмотра, мои птенчики, - весело сказал он, - Сейчас я вас разбужу. Уже светает.
Но отменяющее чары заклинание демон произнести не успел. Сзади послышался негромкий, едва уловимый шум, и из пещеры, являвшейся на самом деле дверью, крадущимся шагом вышел огромный черный кот. Он сделал несколько медленных шагов, потянулся и сел у входа в пещеру. Желтые глаза, не мигая, уставились на Орна. В них горела угроза. При виде кота слова заклинания застыли у Орна на языке.
- Ты, кот? - выдохнул он громким шепотом, - Откуда ты взялся на мою голову?
Кот ничего не ответил, продолжая злобно и пристально смотреть. Под этим взглядом демон попятился назад.
- Ну вот что, - сказал он, стараясь говорить громко и смело, - Отойдем на пару слов. Поговорим как мужчина с мужчиной.
Он решительным шагом пошел обратно к ручью. Кот, легко прыгая по камням, побежал за ним. У воды Орн остановился, кот тоже. Он вспрыгнул на высокий черный валун, и его морда оказалась на уровне лица демона. С минуту Орн и кот угрожающе смотрели друг на друга, и никто не хотел отвести глаза.
- Слушай меня, котище, - наконец, вкрадчиво проговорил Орн, - Я однажды спас твою лохматую шкуру, хотя мог бы и не спасать. Ты мне по гроб жизни должен, понял? Так что, животное, не мешай мне. Ты меня не знаешь. А если не согласен, я тебя в мышь превращу, и тебя твои же собратья сожрут. Согласен?
Кот презрительно фыркнул в торчащие усы, спрыгнул на землю и важно удалился в сторону стоянки. Орн понял, что это, по-видимому, означает согласие. У него отлегло от сердца.
Вернувшись к сосне, Орн достал мешочек с порошком и подул на горстку черного пепла.
- Просыпайтесь, сони! - звонко крикнул он, быстро сел на землю в углублении между двумя большими камнями и сделал вид, что тоже спит.
Кот прыгнул к нему и с притворно-ласковым мурлыканьем улегся ему на колени.
- Не доверяешь, мерзавец? - шепотом спросил Орн, - Я тебе тоже.
Остальные путешественники тем временем начали приходить в себя от зачарованного сна. Первой открыла глаза Тарилор.
- Что же это? - пробормотала она растерянно и сонно, проводя ладонью по лицу, - Как же я могла заснуть? Эй, вставайте все! Скоро рассвет.
Темнота в ущелье и правда начала редеть. Верхушки гор над ним посветлели. От крика Тарилор гном и мальчики один за другим зашевелились и открыли глаза.
- Охо-хо, - сонно вздохнул Нок, с хрустом потянувшись.
- А чо, нормально поспали, - сладко зевнул Юн, - Еще бы теперь и поесть.
- А потом опять поспать, - потягиваясь, добавил Кадо, на этот раз выражая полную солидарность со своим злейшим врагом, - Ты как, Элиа?
- Поесть бы я поел, - согласился Илья и привычным движением ощупал талисманницу на шее, - Странно.
Демон пристально наблюдал за ним из-под опущенных ресниц.
- Что странно? - насторожилась Тарилор, следя за действиями мальчика с беспокойством.
- Нет, показалось, - покачал головой Илья, - Ой, смотрите, кот вернулся! Он спит у Орна на коленях!
- Хорошо, что не у меня, - заметил Юн.
Теперь, когда все на него смотрели, демон решил, что пора проснуться. Он пошевелился и открыл глаза.
- Кажется, мы с кисой уснули, - улыбнулся он, нежно обняв кота за шею, так что у того из глаз посыпались искры.
- Скоро рассветет, нам пора выступать, - сказала Тарилор, доставая из сумки гребень для волос, - Все можете умыться, и поедем.
- Кормить, значит, не будут, - догадался Юн, скорбно потупив взор, и пошел к ручью.
Нок потопал за ним, поманив за собою рукой Илью и Кадо. Тарилор уселась под сосной и принялась прядь за прядью расчесывать свои длинные пышные медно-рыжие волосы.
- Я все запомнил, что ты мне сказала, - осторожно начал Орн, - Но, может, хотя бы намекнешь, что мы здесь делаем?
Тарилор пожала плечами.
- Мы едем в один замок высоко в горах, - сказала она, - Там позавтракаем.
- Премного благодарен, госпожа, - поклонился Орн, - Пойдем умоемся, кот.
- А что у тебя с рукой, Орн? - спросила тут Тарилор.
- Играли с котом в ладушки. Он вошел в азарт и меня поцарапал, - усмехнулся Орн, - Нечаянно.
Он пошел к ручью. Кот побежал за ним как привязанный. "Надо же как подружились, - подумала Тарилор, глядя им вслед, - И чего он за нами увязался этот Орн? Есть в этом что-то странное. А может и нет".



ЗАПАДНЫЙ КОЛДУН


Черные одежды шелестели, задевая каменные серые плиты пола. Госпожа расхаживала по подземелью, пребывая в глубокой задумчивости. Иногда она вдруг останавливалась, и из-под глубокого капюшона слышался вздох, выражающий нетерпение. В подземелье тлел призрачный зеленый свет от установленных по углам высоких канделябров со свечами. Где-то в углу капала вода. Отовсюду веяло сыростью и затхлостью.
- Как же это трудно - ждать! - произнесла, наконец, госпожа, остановившись перед черным эбеновым креслом с высокой спинкой в виде хищной птицы, раскинувшей крылья, - Мои силы крепнут день ото дня, но я чувствую, что они еще недостаточно велики. Поэтому все, что мне остается - мучительно долгое ожидание. Когда же наконец придет мой час?
- Он уже пришел, - ответил следивший за ее передвижениями по подземелью длинноволосый чернобородый мужчина, сидевший в кресле, - Ты многого добилась, и многого еще добьешься. Чем труднее ожидание, тем слаще победа.
- Это все слова! - прошипела госпожа, - Скажи лучше, что ты сделал, Колдун. Ты смог найти способ активизировать Кристалл Знания без помощи Слова?
Восточный Колдун Ютас саркастически усмехнулся. В зеленоватом свете свечей тускло блеснули его пустые остекленевшие глаза.
- Преодолеть Слово будет нетрудно, - сказал он, - Но Кристалл нельзя собрать из неполного числа колдовских камней. Их у тебя только шесть. Чтобы Кристалл Знания воплотился в свою истинную форму, нужен седьмой камень, последний. Когда он будет у тебя, у тебя будет все.
- Камень у мальчишки! - передернула плечами госпожа, - И на нем заклятие, которое наложил Гвендаль. Заклятие от воровства признает только Элиа и прячет камень от волшебного зеркала. Поэтому я не могу его расколдовать.
- Значит, нужно ждать, - философски заметил Ютас, глядя в темноту ничего не выражающим взглядом.
- Это невыносимо, - покачала головой госпожа, - Должен же быть какой-то другой выход?
Она сделала по подземному залу еще несколько шагов и вдруг резко остановилась и оглянулась на Ютаса.
- Я знаю, что можно сделать! - прошипела она, - Заклятье устроено так, что колдовской камень считает Элиа своим хозяином. А если у него не будет хозяина? - от звука ее голоса холодный ветер пробежал по подземелью, и все свечи в канделябрах разом погасли, - Если я убью мальчишку?
Утро занималось прохладное и неторопливое. Вначале погасли хрустальные звезды. Потом посерело темное небо. Потом светлая полоса появилась на вершинах гор. Потом она стала бледно-розовой, и медленно-медленно взошло солнце, появилось словно издалека. И неудивительно, ведь путники забрались так далеко на запад, что дальше и некуда. Занбаар все равно, что край света. За Занбаргардскими горами только каменистая пустыня Эрф да Острозубые скалы, угрюмые, дикие, неприступные. А что за ними - кто знает? Дика, угрюма и пустынна Закатная Сторона. Маленький отряд выехал из ущелья и поднимался все выше в горы. Каменистая тропа, вившаяся по краю обрывистого склона, вела путников вверх, на самые кручи. Вскоре тем, кто ехал верхом, пришлось спешиться и вести за собой упирающихся и напуганных лошадей. Дорога становилась все уже и опаснее. Мелкие камешки то и дело осыпались под ногами и под копытами лошадей и падали вниз без звука, так глубоки были пропасти. Илья очень хотел бы испугаться, но у него не было возможности. Приходилось вести за собой Серого, который упирался и не хотел идти, и успокаивать Юна. Чародей побелел, как мел, и вцепился в Илью мертвой хваткой. Илья был вынужден и его на себе тащить. Очень пригодился путешественникам единорог Тарилор. Тонкое чутье подсказывало сказочному животному безопасную дорогу, и все вскоре убедились, что туда, где прошел голубой единорог, можно с уверенностью наступать. Также свободно шел и кот. Его сильные когтистые лапы были созданы специально для хождения по горным кручам и острым камням. Илья вскоре привык к передвижению по узким неровным горным дорогам и даже смог осмотреться вокруг. Горы Занбаргард были совсем другими, не такими, как те, что он видел в стране Пан. Не было мягких очертаний и лирической синей дымки вокруг зеленых склонов. Не было шелковистых лесов в низинах и поющих прозрачных водопадов. Занбаргардские горы были неприступными и мрачными. Их красновато-серые угрюмые вершины уходили высоко в небо огромными тупыми глыбами. Ни единого кустика не росло на голых выщербленных ветром отвесных склонах. Лишь далеко внизу в недоступных взгляду глубоких, как колодцы, ущельях росли темные сосновые леса. В узких трещинах между утесами бурлили студеные быстрые потоки, черными проломами зияли уходящие в самые недра пещеры.
- Здесь трудятся гномы, - увидев пещеры, обрадовался Нок, - Сразу видать гномью кирку! Может, встречу дальних занбаргардских родичей или знакомых?
- И что ты им скажешь? - ухмыльнулась Тарилор, - Что забросил рудное дело, живешь в городе и работаешь в книжном издательстве? Позор для настоящего гнома.
Нок густо покраснел. Это было видно несмотря даже на то, что половину его лица закрывали усы и борода.
- Ну и что! - с вызовом пробурчал он, - На себя-то посмотри. Твой отец всего лишь библиотекарь при дворе парладорского владыки!
Тарилор придержала единорога, остановилась и гордо подняла голову.
- Мой отец - великий ученый и воин, - с гордостью сказала она и, видимо, посчитав, что сказанного достаточно, чтобы приструнить нахального гнома, дернула повод единорога и пошла дальше.
Но не успела эльфийка пройти нескольких шагов, как остановилась. Все остальные, шедшие за ней, тоже остановились, глядя на удивительное зрелище. Впереди, где дорога заворачивала, а горные вершины расступались, образуя бездонный провал, в воздухе над пропастью ехала открытая коляска. Ее везли два нюкта - два черных круторогих крылатых быка. Коляской, стоя, правила стройная девушка в длинном темно-красном бархатном плаще, отороченном лисьим мехом. У нее было красивое и гордое, хотя немного худое лицо с приподнятыми к вискам черными глазами и летящими, точно птичьи крылья, черными бровями. Густые волнистые волосы цвета воронова крыла струились из-под маленькой меховой шапочки по плечам и по спине до самого пояса.
- Что за дивное видение?- прошептал Юн, глядя на девушку глазами столь же круглыми, как пуговицы на его куртке.
- Смотрите-ка, - удивился Кадо, - Он больше не дрожит от страха.
Возле поворота дорога расширялась. Девушка подхлестнула нюктов вожжами, повозка спустилась и поехала по дороге навстречу путешественникам. Тарилор отдала повод единорога Илье и пошла к девушке.
- Доброе утро, госпожа, - поравнявшись с коляской, поздоровалась она со своим обычным преувеличенным чувством собственного достоинства, - Мы едем в гости к Западному Колдуну Каспиэну. Вы не знаете, далеко ли еще до замка Тор?
- Здравствуйте, - ответила девушка в красном плаще почти по-эльфийски надменно, - Я - Ульгит, дочь Каспиэна. Отец как раз поручил мне встретить гостей, едущих к нему из Ильраана. Он получил недавно письмо от регента Агенора о том, что к нему приедут трое. Но вас гораздо больше.
- Так уж получилось, - пожала плечами Тарилор.
- Если вы действительно от Агенора, Верховного Чародея Ильраанских Царей, - сказала Ульгит, - То у одного из вас должен быть при себе знак - золотое яблоко.
- Вот оно, - Тарилор достала из кармана своей дорожной куртки маленькое золотое яблоко на цепочке и на ладони протянула его дочери Колдуна.
- Вы царский курьер, госпожа эльф, - кивнула красавица Ульгит, - Тогда прошу за мной. В замке Тор вас уже ждут.
Она резко свистнула, тонкой, но сильной рукой натянула вожжи, и нюкты, подчинясь ее свисту, развернули коляску и, трепеща пернатыми черными крыльями, повезли ее по воздуху рядом с дорогой.
- Обалдеть! - восторженно прошептал Юн, каменным столбом застыв посреди дороги.
- А мне она не нравится, - поджав губы, сказал Орн, - Задавака, еще похуже, чем некоторые.
Тарилор порывисто обернулась к нему, и он закашлялся и тут же сделал вид, что смотрит на свои сапоги.
- Так мы идем или нет? - спросила Тарилор.
- Идем, - за всех ответил Илья и первым пошел за эльфийкой, ведя за собой упирающегося Серого.
Кадо пришлось тащить Рыжего и Юна, который раньше не шел, потому что боялся, а теперь еле передвигал ноги, потому что после встречи с прекрасной чародейкой в красном плаще пребывал в трансе.
Летающая коляска свернула за поворот, Тарилор и остальные путники последовали ее примеру, осторожно ступая по камням. За поворотом дорога шла еще круче вверх. Она поднималась к острой вершине горы, на которой стоял замок. Издалека он напоминал формой корону, зубцами которой были высокие узкие башни. Башни венчали острые шпили, на которых развевались длинные треугольные флаги с изображением золотых драконов на синем поле.
- Наш герб, герб Западных Колдунов, - подняв глаза к верхушкам башен, с гордостью сказала Ульгит, - А вон и отец.
Она указала рукой куда-то вверх, снова свистнула, и нюкты, коснувшись копытами земли, понесли повозку к узкому подъемному мосту, перекинутому через пропасть к воротам замка. Ворота уже были открыты для гостей из Ильраана. Когда путешественники проезжали через мост, они взглянули вверх. На одной из башен замка они увидели высокую фигуру в развевающейся на ветру длиннополой мантии.
Тарилор остановилась у ворот и подождала, пока Илья ее догонит.
- Это Каспиэн. Он нас ждет, - сказала она тихо, когда мальчик оказался рядом, - Надеюсь, карта у него сохранилась, и мы, наконец, получим второй фрагмент.
- Должен ли я ему рассказать обо всем? - спросил Илья также тихо.
- Ни слова ни о чем, - ответила Тарилор, - Так велел Агенор. Мы никогда не знаем, кто еще нас услышит.
Она вскочила в седло единорога и верхом въехала в ворота замка Тор.
Замок был хорошо укреплен. Он был окружен двойным кольцом толстых стен с бойницами для стрельбы из лука. Башни, издали казавшиеся тонкими иглами, устремленными в небо, на самом деле были сложены на диво прочно. Базальтовые глыбы в кладке были подогнаны одна к одной. За первой крепостной стеной находился мощеный круглым булыжником дворик и конюшни, куда слуги сразу же отвели лошадей. С одной из башен прямо во двор спускалась крутая винтовая лестница. Стоило путникам из Ильраана проехать по подъемному мосту и спешиться, как по этой лестнице вниз стремительно сошел Каспиэн, Западный Колдун. Он был высок, смугл и темноглаз. У него были волнистые черные волосы и бородка клинышком. Лицо Западного Колдуна было несколько худое, но с правильными и благородными чертами. Заметно было, что Ульгит очень на него похожа. Он шел навстречу путникам и улыбался.
- Добро пожаловать в Занбаргардские горы и замок Тор, - сказал он, подойдя ближе, - Я получил письмо Агенора и рад встрече с вами.
- Нас привело дело, - сразу сказала Тарилор поклонившись, - Мы выполняем поручение регента.
- Знаю, - кивнул Каспиэн, по очереди окинув каждого из прибывших проницательным изучающим взглядом, - Но о деле позже. Сначала вам нужно отдохнуть с дороги. Я распоряжусь, чтобы вас удобно разместили.
- Спасибо, - вежливо поблагодарила Тарилор, - Надеюсь, мы не побеспокоим вас.
Каспиэн рассмеялся.
- Мы здесь живем так уединенно, что изредка бываем рады беспокойству, - сказал он, - Будем считать, что это как раз такой случай.
И он пошел впереди, указывая дорогу. Под полукруглую арку во второй крепостной стене вели каменные ступени. Поднявшись по ним, Каспиэн и его гости оказались в другом выложенном камнем дворике. Отсюда несколько дверей вели во внутренние покои замка. Перед тем, как войти внутрь, Илья бросил взгляд по сторонам. Вторая крепостная стена находилась выше первой. За ее зубцами открывался вид на застланные утренним туманом горы Занбаргард. На востоке, откуда приехали путники, они сливались в одну общую темную массу. На севере вились серые дымки двух вулканов-великанов, двух огромных огнедышащих гор, стоящих рядом над бездонной пропастью. Юг открывал глазам голое серое ущелье с острыми обломками скал на дне. А на западе, далеко-далеко горы расступались перед чем-то, чего Илья, как ни старался, разглядеть не мог. Мглистые волны тумана скрывали от него западный горизонт. Иногда он видел потрескавшуюся голую землю или тусклое низкое небо, но в точности сказать, что же находится на западе, было невозможно.
- А что там? - спросил он у идущего рядом Нока.
- Проклятые места, - шепотом ответил Нок, - Пустыня Эрф, а за ней - Острозубые скалы, Закатная Сторона.
- Ты там был? - спросил Илья, безотрывно глядя на запад; он и сам не мог объяснить, отчего безрадостный пустынный пейзаж так притягивал его взгляд.
- Нет, что ты! - затряс головой Нок, - Туда не ступала нога человека. А уж гнома и тем более. Я, конечно, не трус, но лучше уж туда не соваться. Никто не знает, что там творится.
"Как и там, куда мы поедем", - подумал Илья, бросил последний взгляд за стены замка Тор и вошел в полукруглые дубовые двери.
Самая верхняя комната в башне была круглая и узкая. Она походила на колодец с белеными стенами, на которых висели картины в резных рамах из черного дерева. Вдоль стен стояли диваны с высокими, словно у тронов, спинками, украшенными затейливо вырезанным орнаментом, и кресла с подлокотниками в виде сидящих сенмурвов. Пол покрывал толстый ковер темно-красных тонов. С полукруглого потолка свисал на цепях светильник с толстыми желтыми свечами. Окнами комната выходила на запад. Далеко внизу, сколько мог охватить взгляд, темнели зубцы горных хребтов, а за ними у самого горизонта вилась туманная дымка, скрывавшая нечто неопределенное и потому пугающее. Каспиэна удручающий пейзаж не трогал, он давно к нему привык. Западный Колдун сидел в одном из кресел, оперевшись локтем на деревянное крыло сенмурва, а подбородком на ладонь. Ульгит сидела напротив него на высоком диване и смотрела на закат, разливавший по небу тяжелые багровые краски.
- Так что ты узнала, девочка? - спросил Каспиэн у дочери, нарушив задумчивое молчание.
- Я думаю, слухи о смутных временах, дошедшие до нас, оказались правдой, - ответила Ульгит, - Возможно, что и твое гадание на бараньей лопатке тоже верно. Ты нашел карту, о которой спрашивала эльфийка?
- Да, сразу после завтрака, - кивнул Западный Колдун, - Они хотели сразу же продолжать путь, но я уговорил их отдохнуть в замке до утра, сам не знаю почему. Но ты так и не рассказала, что узнала.
- Мальчик с голубыми глазами везет с собой одну вещь, - сказала Ульгит, - Седьмую часть Кристалла. Я почувствовала ее, хотя на ней защита.
- У него колдовской камень? - воскликнул Колдун, переходя на взволнованный шепот, - Ты не ошиблась?
- Думаю, нет, - покачала головой Ульгит, - Он в талисманнице у мальчика на шее, на нем защита от воров.
Каспиэн нахмурился.
- Агенор не упомянул об этом в письме и ничего не рассказал о том, зачем нужна карта, - размышляя вслух, проговорил он, - Неужто он не доверяет мне?
- Имея колдовской камень нужно быть осторожным, - заметила Ульгит, - Я чувствую, что части Кристалла напрямую связаны и со слухами и с твоим гаданием. Поэтому Агенор так скрытен.
- Да, ты права, дочь, - Каспиэн поднялся с кресла, - Скоро стемнеет. Значит, я был прав, что уговорил их остаться. Нельзя путешествовать ночью по Занбаару с такой вещью на руках.
- На шее, - с улыбкой поправила Ульгит, по-прежнему не отрывая взгляда от окна, за которым пылал закат, - Камень у него на шее.
Столь необходимая Илье и его друзьям карта легко отыскалась в библиотеке замка Тор сразу после вкусного и обильного завтрака, которым угостили путешественников по прибытии. Уставшим от перехода по горным тропам путникам гостеприимный дом Западного Колдуна показался просто раем, а кушанья, поданные на стол - пищей богов. Единственное, что не понравилось Илье - это то, что дочь чародея Ульгит, сидевшая напротив, почти не сводила с него глаз. Пристальный взгляд красавицы его смущал, он не знал, чем объяснить такое внимание. Еще его огорчило то, что кот не пошел в замок вместе с ними. Перед самыми воротами он снова таинственным образом исчез. Передав карту Тарилор,
Каспиэн предложил путешественникам остаться в его доме на ночь. Тарилор нашла это предложение разумным, памятуя о том, что Агенор предостерегал их от поездок в темноте.
- Нам стоит немного отдохнуть и набраться сил перед дорогой, - сказала она своим спутникам, - На карте есть следующая дверь. Она ведет прямо в Долину Ветров на юго-западе Аладана и поэтому поможет нам сильно сократить дорогу. Но до нее три дня пути. Ночью в горах опасно, поэтому дальше мы поедем на рассвете.
- А что-то еще интересное есть на карте? - спросил Илья с недомолвкой, так как рядом сидели Орн и Нок, а напротив внимательно смотревшая на него Ульгит.
Тарилор покачала головой.
- Будем надеяться на третий фрагмент, - сказала она, - А сейчас отдыхайте.
И путники с удовольствием предались безделью. Нок и Орн отправились осматривать винные погреба замка. Тарилор уединилась в библиотеке с томиком стихов Иргида Эльфийского и чашкой кофе со сливками. А мальчики устроились в комнате, отведенной им для ночлега. Это была большая квадратная комната, обставленная, как и все покои в замке, с мрачноватой роскошью, но удобная. А мысль о том, что за стенами раскинулись бескрайние горные хребты, суровые и пустынные, делала комнату еще и необычайно уютной. В камине за кованой решеткой потрескивал огонь. Окна с цветными витражами были задрапированы бархатными занавесками, а широкие кровати бархатными пологами и покрывалами. Вся мебель была из черного дерева, покрытая резьбой в старинном стиле. Круглый стол поддерживали ножки в виде сидящих русалок, держащих столешницу на плечах, широкие стулья без спинок были зато снабжены затейливыми изогнутыми подлокотниками. Справа от входной двери на небольшом помосте, покрытом ковром, стояло большое кресло, по спинке которого бежали деревянные олени, спасаясь от деревянных эльфов-лучников. Забравшись в это кресло, спиной оперевшись на один подлокотник, а ноги закинув на другой, Юн читал вслух книгу в темно-зеленом переплете. Это было сочинение Лина Доруна о временах и народах Дивного Края, которое Илья захватил с собой из дворцовой библиотеки. Сам Илья сидел за столом, поставив рядом черненый серебряный канделябр с ярко горящими свечами, и записывал путевые впечатления в дневник. Кадо сидел на ковре рядом с кроватями и деловито перетряхивал содержимое дорожных сумок.
- И тогда сказал Царь Верховному Чародею: "Ты уничтожил Великий Кристалл, так избавься же и от его обломков, от столь опасных Колдовских Камней. Ибо нельзя допустить, чтобы кто-то смог составить Кристалл вновь," - читал Юн, водя указательным пальцем по строчкам, напечатанным витиеватым старинным шрифтом, - Ну и понаписал же этот Лин! Ум за разум заходит. Не думаю, что царь на самом деле изъяснялся на таком дурацком языке. "Камни есть камни. Так пускай же их бросят в пучину морскую, зароют глубоко в сырую землю или истолкут в порошок". Но ответил Верховный Чародей: "Увы, нет, Царь! Камни не есть просто камни. Они частицы вечного всеобъемлющего Знания. И оттого нельзя Их просто так утопить в море, закопать в земле или превратить в пыль. Они уже и так пылинки Великого Кристалла и такими останутся до конца Мира. Такими Их создали, и в этом Их Проклятье и Благословение. Тот, кто захочет найти Их, тот отыщет и под водой, и в земле, и в любом другом месте. Мы можем лишь обезопасить Камни, отдав Их на хранение тем, кому можно доверить хранение Драгоценных Обломков." Так вот почему! - воскликнул Юн, перестав читать, - А я-то все думал, пока сидел в корзинке и слушал вас с Агенором, почему бы не забросить этот камень куда-нибудь в колодец и дело с концом.
- Да, поэтому, - подтвердил Илья, отрываясь от дневника, - Я тоже задавал себе такой вопрос, но быстро нашел ответ в этой книге. Колдовские камни созданы не природой, а волей Старых Волшебников, поэтому их нельзя разрушить как обычные камни. А как их не прячь, их все равно найдут, если захотят.
Его голос дрогнул, он прижал руку к талисманнице.
- Только не в Нумаре, - уверенно возразил Кадо, глядя на пальцы Ильи, сжимающие зеленый атласный мешочек.
Илья спрятал талисманницу под рубашку и снова взялся за перо.
- Уж скорей бы туда попасть, - вздохнул он.
Юн закрыл книгу.
- А можно мне посмотреть? - тихо и взволнованно проговорил он, - Только один раз. Совсем чуть-чуть.
- А вдруг войдет кто-нибудь? - возразил Кадо.
Юн вскочил с кресла, подбежал к двери и закрыл ее на засов.
- Вот, - сказал он, - Теперь никто сюда не проберется. Так можно?
Илье не очень хотелось доставать колдовской камень из скрывающей его от посторонних глаз талисманницы. Но Юн смотрел так просительно, да и Кадо, секунду назад осторожно возражавший, тоже не сводил глаз. Вздохнув, Илья неохотно вытащил талисманницу, расшнуровал ее, вынул камень и показал друзьям, держа его на ладони. Мальчики придвинулись ближе. Глаза у Юна сделались большими, как блюдца. Он смотрел на камень, отливающий малахитом, по-собачьи склонив голову набок и открыв рот. Кадо тоже глядел, затаив дыхание. Илье такое внимание было немного тягостно. Держа камень на виду даже в запертой комнате, он нервничал.
- Так вот, - прошептал Юн почти восторженно, - как выглядит зло.
- Ничего подобного! - возмутился Илья, сжав ладонь в кулак и убирая камень обратно в мешочек, - Он вовсе не зло.
- Только седьмая его часть, - кивнул Кадо.
- Вовсе нет, - обиженно дрогнувшим голосом возразил Илья, - Агенор говорил, что Кристалл Знания изначально не был ни плохим, ни хорошим. Знание никакое, понимаете? А камни могут делать много добрых дел. Знали бы вы, какое от него исходит успокоение, когда мне... когда...
В том, что ему бывает страшно, Илья признаться не смог.
- Если б камень не был злом, ученица Умадана не охотилась бы за ним и другими такими, как он, - убежденно заявил Юн и залез обратно в кресло.
- Не разглагольствуй, чародей-двоечник, - презрительно оборвал его Кадо, - Я не очень разбираюсь в таких вещах, Элиа, но если ты говоришь, то я тебе верю. Камень-то у тебя, а не у кого-то еще.
Илья благодарно улыбнулся ему и снова склонился над тетрадью. Рука, державшая перо, слегка дрожала. Если бы мальчики не были так заняты спором, они бы заметили, что в зеркале, висевшем на стене за их спинами, появилось смутное отражение высокой худой фигуры в темной одежде. Отражение наблюдало за ними, пока Илья держал в руке колдовской камень. Стоило мальчику убрать его обратно в талисманницу, отражение исчезло.
Илье приснился сон из его московского прошлого. Снилось лето, дача. Они с Гвендалем удили рыбу на берегу узкой медленной речушки за деревней. Сидели с удочками на деревянных мостках и ждали. Утренняя прохлада заставляла кожу покрываться мурашками. От зеленовато-зеркальной поверхности воды поднимался парок тумана. Только что вставшее утреннее солнце припекало правую щеку; было тихо и клонило в сон. Илья какое-то время боролся, потом его сморило, он ткнулся лицом в плечо Гвендаля и заснул. А потом все вдруг изменилось. Его висок, щека и подбородок упирались уже не в теплое дядино плечо. Голова Ильи лежала на чем-то холодном, шершавом и твердом. Это было неудобно, Илья поднял голову и увидел, что он лежит на большом плоском камне на вершине голого, поросшего редкой травой холма. Вокруг него гулял ветер, простиралось поле, покрытое холмами и впадинами, а вдали, в самой низине раскинулся город. Его светло-серые стены с треугольными зубцами и высокие остроконечные башни были ярко освещены солнцем. На башнях трепетали флаги с изображением золотого яблока на рубиновом поле. "Мирадор", - отчего-то сразу догадался Илья. Он приподнялся на локте, чтобы лучше разглядеть город и увидел, что поле вокруг него, сколько хватает глаз, заполнено воинами в доспехах и кольчугах. На разных концах холмистой равнины одна против другой стояли две армии. Над одной из них ветер раскачивал штандарты и знамена с ильраанским яблоком, над другой колыхался мрачный стяг черного цвета с ящерицей, грызущей свой собственный хвост. Два закованных в броню людских моря были неподвижны. Свежий утренний воздух становился густым и закипал от напряженного ожидания. В небе уже собирались тучи, и между ними низко кружили стаи воронов. "Битва чародеев и темных магов, - сказал себе Илья, с волнением глядя вниз, - Последняя битва". Он всмотрелся в ряды собравшихся у стен города под знаменами с золотым яблоком и увидел Агенора, стоящего в первом строю одетых в кольчуги воинов. Верховный Чародей выглядел гораздо моложе, его короткие волосы и бороду еще не тронула седина, и они были темно-русыми. В одной руке Агенор держал щит, другой сжимал короткий острый меч. Впереди армии чародеев на сильной белой лошади, накрытой красной с золотом попоной, сидел человек с длинными волнистыми черными волосами. Его голубые глаза смотрели вперед сурово и решительно. Ветер развевал длинный темно-синий плащ, накинутый поверх серебрящейся кольчуги. "Витольд Рено, - подумал Илья, - Отец Гвендаля и моей мамы, мой дед." Сердце мальчика гулко стучало от волнения при виде величественного всадника на белой лошади. Но что-то вдруг заставило его посмотреть в другую сторону, на противоположный конец поля. Илья оглянулся и увидел высокий пригорок, а на нем несколько фигур, возвышающихся над общей массой людей. Четверо высоких мужчин и женщина с лицом, поражающим суровой холодной красотой. Они стояли на возвышении, завернувшись в черные плащи поверх доспехов, и смотрели вниз на приготовления к битве пустыми ледяными глазами. "Ученики, - сказал себе Илья, - А где же..." Пятеро расступились, и из-за их спин выступил шестой. Вся его крупная мощная фигура была с головы до пят закована в вороненые доспехи. Рука в железной перчатке опиралась на рукоять длинного и тяжелого меча. Он будто бы преобладал надо всем полем, возвышался и давил на собравшихся здесь людей. Сердце у Ильи подскочило к горлу и замерло. "Умадан", - догадался он. Привстав на камне, Илья попытался разглядеть лицо темного мага, но оно было скрыто глубоким капюшоном черного плаща. Словно чувствуя, что мальчик смотрит на него, предводитель темных сил повернулся в его сторону, и Илью обжег тяжелый сверлящий взгляд глаз, которых он не увидел. А потом все внезапно кончилось. Илья проснулся словно от резкого толчка внутри себя. Он обнаружил, что лежит в темноте на мягкой кровати с незадернутым бархатным пологом. На соседних кроватях крепко спали Кадо и Юн. Илья перевел стесненное дыхание. На лбу у него выступила испарина, в голове гудело. Он чувствовал, что его будто тянет куда-то, и противостоять этому невозможно. "Иди! Иди!" - позвал внутри него властный настойчивый голос. "Куда и зачем?"- попробовал было воспротивиться Илья. "Иди, - повторил голос в тишине, - Встань и иди. Ты должен это сделать. Иначе..." Илья откинул одеяло, встал с кровати и вышел из комнаты. Он не знал, куда идет, ноги сами его вели. Бесшумно ступая по холодному каменному полу, Илья прошел в темноте по узким коридорам и переходам замка Тор, миновал несколько лестниц, незапертых дверей, погруженных во мрак покоев. Голос внутри все твердил: "Иди. Спеши". И он шел, не пытаясь преодолеть непонятное притяжение. В конце длинного прямого коридора перед Ильей были высокие двухстворчатые двери, украшенные железными накладками с чеканкой. Он подошел, толкнул их и вошел в длинный зал с узкими окнами, выходящими на запад. Пол, выложенный белыми и черными гранитными квадратами, казался огромной шахматной доской. Илья стоял на одной стороне доски, а на другой маячил черный силуэт в остроконечном капюшоне. "Должно быть, я сплю, и сон продолжается", - подумал Илья, глядя на силуэт в капюшоне, словно сквозь туман. Он сделал несколько плавных бесшумных шагов навстречу Илье и медленно вскинул руки. Илья почувствовал, что цепочка у него на шее дернулась вперед, и увидел, что талисманница приподнялась и рвется навстречу манящим рукам черной фигуры. "Иди. Иди", - шептал ему самому настойчивый голос. "Нет, Умадан, ты не получишь колдовской камень," - медленно, как в тумане, подумал Илья и схватил талисманницу обеими руками. Силуэт в остром капюшоне еще приблизился, продолжая притягивать мальчика и камень. За его спиной Илья уловил неясное движение. Из темноты выступило одетое в черное безобразное существо с пугающим серо-зеленым лицом, исковерканным и потрескавшимся. На лице хищно горели маленькие свирепые и хитрые глазки. Илья вспомнил рассказ царицы. "Демон Моины," - подумал он, и его объял холодный ужас. Безобразное чудовище протянуло вперед свою когтистую серую руку, словно отталкивая кого-то. Зал перед глазами у Ильи закачался, все поплыло, кружась в темном гудящем водовороте. Илью затянуло в этот водоворот, и он упал без памяти.
Заклятие, наложенное на колдовской камень, без сомнения было делом рук самого Гвендаля. Только Чародей умел создавать такие мощные заклинания. Даже притягивая камень на расстоянии, можно было почувствовать, как жжет ладонь. Но нет на свете ничего непреодолимого. Особенно для него, давно приобщившегося к самым глубоким тайнам волшебства, как светлого, так и темного. Если притянуть камень, если заставить его выскочить из талисманного мешочка и стать доступным взгляду, его можно расколдовать. Мальчик, правда, оказался упрямым. Он хоть и шел на зов притяжения, но пытался закрыть камень от его глаз, держась за талисманницу руками. Но сила притяжения была слишком велика для слабого ребенка, и он все же шел, приближаясь шаг за шагом. А потом вдруг закрыл глаза и упал, как подкошенный. Прежде, чем Каспиэн успел понять, что произошло, мощная волна подхватила его самого и отбросила назад. Он оказался прижат лопатками к холодной гладкой стене. Непреодолимая сила давила на грудь, затрудняя дыхание. Западный Колдун с изумлением и ужасом увидел, что посреди зала стоит демон, одетый в черное. Выставив вперед морщинистую ладонь с острыми загнутыми когтями, демон торжествующе и злобно скалил зубы.
- Ай-яй-яй, как нехорошо, - насмешливо и вкрадчиво проговорил он, - Хотел обокрасть ребенка. Стыдись, Каспиэн, ты же почтенный пожилой человек!
Каспиэн не мог даже пошевельнуть рукой, чтобы вытереть пот, градом катившийся по лбу.
- Ты? - хрипло проговорил он, узнав мягкий вкрадчивый голос, - Ты мне сразу не понравился, милый вежливый юноша.
- Это не страшно, - покачал головой демон, - Страшно другое. Ты хотел также обокрасть и Моину. Не порядок, милейший чародей.
Он взмахнул рукой, и Каспиэна подбросило вверх и опустило обратно.
- Вовсе нет! - задыхаясь, возразил Западный Колдун, - Я хотел ей помочь! Ей ведь нужен камень?
- Не лги, чародей, - холодно возразил демон, - Вижу тебя насквозь. Ты задумал взять камень, чтобы поторговаться. Зло в чистом виде тебя никогда не интересовало, ты всегда искал выгоды для себя. Но с госпожой торговаться нельзя, запомни!
- Твоя госпожа забыла, кто ей помогал все эти годы! - возмущенно крикнул Каспиэн, - Кто ее прятал, когда ее искали ильраанские стражники, кто рисковал свободой, жизнью, общественным положением!
- Так ведь не даром, - ухмыльнулся демон, - Кто выплатил твои долги, старый расточитель? Кто открыл тебе доступ к тайным сокровищницам Умадана? На чьи деньги твое обветшалое фамильное гнездо превратилось в роскошный замок? А теперь ты вздумал затеять под носом у Моины свою игру, неблагодарный слизняк!
- Я раскаиваюсь, демон. Я раскаиваюсь, поверь, - пролепетал Западный Колдун.
Все это время его взгляд втайне был обращен к высокому креслу в конце зала. На нем лежал его посох с набалдашником в виде драконьей головы. Собрав последние остатки силы, Каспиэн выбросил руку вперед. Демон упал на спину и откатился назад по скользкому полу. Но не успел чародей попытаться притянуть к себе посох, как демон резко вытянул руку в сторону кресла, из его ладони выскочила синяя молния, ударила в посох и расколола его надвое. Поняв, что потерпел неудачу, Каспиэн болезненно застонал. Демон поднялся на ноги.
- Ты не шути со мной так, ворюга, - злобно прошипел он.
- Надо было разбить твое зеркало, приспешник Умадана, - с досадой и отчаянием проговорил Каспиэн.
В ту же секунду когтистая лапа впилась в его горло. Демон, только что стоявший посередине зала, уже был рядом и сжимал его шею цепкими пальцами. Злые глазки бешено сверкали у самого лица Каспиэна.
- При чем здесь Умадан? - прорычал демон, - И при чем здесь Моина, Рубус, Лар, Илибур, Эгина или ты? Я служу злу, вечному и неистребимому! И не советую мешать ему и мне.
Голос его прогремел так, что стены и пол задрожали как от землетрясения, и холодный порыв ветра пронесся по залу. Объятый ужасом, лишенный возможности дышать, Каспиэн захрипел. Перед глазами у него начало все меркнуть.
- Я здесь инкогнито, - услышал он над ухом зловещий шепот, - Только это мешает мне разделаться с тобой. Считай, что ты в долгу перед Моиной, и она его скоро востребует. Пока живи. А будешь мне мешать... У тебя такая красивая дочь-ясновидящая. Она так зорко углядела камень на шее у мальчика. Жаль будет, если с ней что-нибудь случится.
Демон разжал пальцы. Каспиэн упал на пол у стены и остался лежать без сознания.
Орн почувствовал опасность еще во время завтрака. Красавица Ульгит, не отрываясь, смотрела на Элиа. Она, конечно, увидела камень. Сам Орн проник в замок Тор неузнанным, благодаря защитным чарам. Но наблюдая за поведением Ульгит, он сразу понял, что Западный Колдун замыслил предательство. Ночью следовало ожидать от Каспиэна каких-либо вероломных действий. Поэтому Орн основательно накачал пивом Нока, с которым делил комнату, нагнал на остальных обитателей замка глубокий сон и принялся ждать. Ожидание было недолгим. В полночь он услышал в коридоре тихие шаги. Орн выглянул за дверь своей спальни и увидел Элиа. Он шел вперед, словно лунатик, не разбирая дороги. Орн догадался, что мальчик идет в Большой зал. Когда он прокрался туда же другим путем и неслышно вошел через другую дверь, то понял, что был прав относительно намерений хозяина замка. В Большом зале он увидел Каспиэна. Он притягивал к себе талисманницу и пытался расколдовать камень, чтобы завладеть им. Этого допустить было нельзя, и Орн пустил в ход свою демоническую силу. Один поток усыпил мальчика, и он упал на пол. Другой обезвредил чародея. Выясняя с ним отношения, Орн, честно говоря, несколько вспылил, погорячился и малость придушил старика. Но зато речь, произнесенная громовым голосом, произвела на Каспиэна неизгладимое впечатление.
- А я-то думал, я застенчив, - покачал головой Орн, глядя на лишившегося чувств Западного Колдуна, - Но ведь могу же быть убедительным, когда захочу. Осталось только найти девушку своей мечты и поразить ее красноречием. Но сначала, я позабочусь о тебе, мой драгоценный, - он подошел к мальчику, неподвижно лежащему на полу, - Нельзя, чтобы ты что-нибудь вспомнил утром. Считай, что видел страшный сон. Моя госпожа не простит мне, если я не уберегу тебя и твою игрушку.
Орн бережно поднял мальчика на руки, стараясь не соприкоснуться с талисманницей у него на шее, и вынес его из зала.



ЗАКЛИНАТЕЛЬ ДРАКОНОВ


Зеленоватые свечи мерцали в канделябрах на столе, накрытом черной бархатной скатертью. Они были единственным источником света в зале, похожем на склеп. Госпожа любила темноту и мрак. Она сидела у стола, напротив сидел Ютас, листая толстую старинную книгу. Он был очень бледен, его прежняя разорванная мантия была заменена новым нарядом - длиннополым черным одеянием с широкими рукавами. На шее висела серебряная цепь, на которой блестела подвеска, свернувшаяся кольцом ящерица, грызущая свой хвост. Пальцы Восточного Колдуна были унизаны чернеными серебряными перстнями, они торопливо перебирали пожелтевшие книжные страницы. На столе перед госпожой стоял заветный сундучок. Крышка его была приоткрыта. В неверно дрожащем свете свечей на дне сундучка поблескивали гладкие круглые камни.
- Посмотри на них, - прошептала госпожа, - Их шесть, как некогда было шестеро тех, кто отказался от глупого учения о безвредном добром волшебстве и решился познать глубины тьмы. Они мечтали изменить мир к худшему и считали, что зло должно править безраздельно. Но они потерпели чудовищное поражение. И эти камни, такие могущественные, тоже бессильны вшестером, без седьмого собрата, как те шестеро. Я, седьмая, продолжу дело шестерых и приведу его к успеху. Но мне необходим седьмой камень. Он - все равно что я сама.
В глазах Ютаса, внимавшего ее словам, на секунду промелькнул затаенный ужас. Но они тут же снова стали пустыми и остекленевшими.
- Да, камень нужен, - отозвался Восточный Колдун, - Но убийство мальчишки делу не поможет. Заклятье от этого не развеется.
- Значит, снова ждать? - гневно и нетерпеливо крикнула госпожа, ударив худой ладонью по столу.
- Я ищу то, что нам может помочь, - сказал Ютас, указывая на книгу, - И найду способ.
Илья проснулся разбитым и усталым. Открыв глаза, мальчик обнаружил, что лежит в кровати, заботливо завернутый в одеяло, словно он укрылся не сам, а это сделал за него кто-то другой. Ему казалось, что ночью он видел тяжелый и пугающий сон. Но что именно ему снилось, он вспомнить не смог. Илья привычным движением ощупал талисманницу у себя на груди, и к нему пришло знакомое успокоение. Потом в комнату заглянула Тарилор, разбудила остальных и велела собираться. Мальчики оделись, умылись, собрали вещи и вышли из комнаты. Орн и Нок уже были на ногах и ждали вместе с эльфийкой. В трапезной для путников был готов прощальный завтрак. За столом хозяйничала Ульгит в золотистом парчовом платье.
- Отец неважно себя чувствует, - объяснила она, - Он просил меня проводить вас.
- Нам так жаль, - притворно потупился Орн.
Тонкие красивые пальцы Ульгит крепко сжали ножку бокала с вином. Она сверкнула на демона черными глазами и отвернулась. Орн подавил циничную усмешку, чувствуя, что Тарилор опять с недоверием следит за ним взглядом. Юн же следил взглядом за Ульгит. Его лисья мордашка выглядела опечаленной. Чувствовалось, что уходить юному чародею из замка Тор совершенно не хочется, и он с удовольствием погостил бы недельку-другую.
- Очнись, олух, - шепнул ему Кадо, - Она слишком стара для тебя.
Юн горестно вздохнул. Илья, глядя на его трагическую физиономию, поперхнулся чаем, с трудом сдерживая смех. Чародей показал обоим мальчикам язык и, несмотря на обуревавшие его любовные переживания, принялся за еду так, что за ушами трещало. Позавтракав, путники попрощались с Ульгит и покинули замок Западного Колдуна.
- Нам нужно спешить, - сказала Тарилор, когда в нижнем дворе они садились на лошадей, - Я чувствую, что что-то неладно.
- Ох, уж эти эльфы со своими чувствами, - проворчал Нок себе под нос.
- Она права, - возразил Орн, который один из всех понимал, в чем дело, - Я тоже чувствую, что что-то не так. Куда мы теперь, командир?
- Куда я скажу, - отрезала Тарилор.
"Так дело не пойдет, - подумал Орн, садясь в седло своего черного коня, - Я должен стать вашим лучшим другом и знать все о вашем путешествии. Надо срочно придумать, как это сделать".
Ульгит вошла в узкую круглую комнату на верху башни. В окнах, выходящих на запад, стеной стоял серый туман, еще не развеянный лучами далекого солнца.
- Они уехали? - спросил Западный Колдун у дочери.
Он сидел в высоком кресле, глядя в окно. Его шея была обмотана повязкой и теплым шарфом.
- Только что, - ответила Ульгит, обеспокоенно глядя на него, - Тебе ничего не нужно, отец?
- Нет, уже нет, - глаза чародея гневно засверкали, - Почему ты не сказала мне, что один из них демон?
- Потому что я не знала, - развела руками Ульгит, - Он затуманил мое внутреннее зрение.
- Вероятно, своим смазливым наколдованным лицом, - желчно усмехнулся ее отец.
- Не надо всю вину сваливать на меня, - холодно возразила ему черноглазая красавица, - Ты же знаешь, я вовсе не заглядывалась на этого парня. Зато ты дал маху. Что нам теперь делать, когда Моина узнает, как ты пытался ее обмануть? Этот Орн ведь не станет молчать.
- Он не успеет рассказать, - хищно прищурив глаза, прошептал чародей, - Неужели ты думаешь, мое дитя, что я прощу ему следы когтей на моей шее? Нет, я отомщу! Я пошлю за ними вдогонку бандитов моего друга Артофа.
- Гоблинов? - сказала Ульгит, - Ты уверен, что это правильно? Даже если они убьют всех, они не смогут принести тебе колдовской камень.
- Зато и она его не получит, - мстительно усмехнулся Каспиэн, - Пусть этот камень не получит никто. Пусть он сгинет в горах навеки.
- А что будет с нами? - с тревогой спросила Ульгит.
- А мы бежим в Ильраан, под защиту царицы, - ответил Каспиэн, - Там Моина пока бессильна нас достать.
- Но поверит ли царица в нашу искренность? А Агенор? - возразила Ульгит.
- Царица маленькая дурочка, - ответил ей отец, - А Агенор ни о чем не узнает. После встречи с гоблинами Артофа в живых еще никто не оставался.
Утро опять было холодным и серым. Солнце светило бледно и нежарко. В низинах, провалах и трещинах стелился сырой туман, а на вершинах по тропам и узким дорожкам гулял студеный ветер. Его резкие порывы, налетавшие из-за каждого поворота, заставляли путников ежиться и сутулиться от холода. Даже Нок, гордившийся тем, что он потомственный горняк, и то продрог в своем легком кафтане и сетчатой кольчуге. Чтобы голове было не так холодно, гном нацепил шлем, похожий на железный пивной бочонок, украшенный яшмой и чеканкой. Это, конечно же, ничуть не помогло, он не надел подшлемник, и потому только отморозил себе уши холодными железками и все время недовольно бурчал что-то под нос. Но когда на него оглядывалась Тарилор, Нок тотчас же гордо выпячивал грудь колесом и смело вышагивал, не глядя под ноги. Орн несколько раз едва успел его подхватить над самой пропастью. Шли путники медленно и осторожно, держа лошадей под уздцы. Первой, как обычно, была Тарилор, единорог которой выбирал безопасную дорогу. Остальные плелись следом за эльфийкой, стараясь держаться подальше от пропасти. Согревались на ходу разговорами.
- Я видел такой сон сегодня, - сообщил Юн, дрожавший на ветру в легкой куртке из серого сукна, - Мне приснилась царица!
- Ты ж ее никогда не видел, - хмыкнул Кадо, бережно выбиравший дорогу для своего пугливого Рыжего.
- В том-то и дело, - взволнованно сказал Юн, - Я никогда ее не видел, но сразу понял, что это она. Она стояла на верху высокой башни дворца с золотыми куполами. А внизу был розовый город с длинными мостами через реку и дорога. И вся земля была видна, как на ладони - и поля, и леса, и горы. Царица смотрела и видела нас здесь.
- Пожалуй, это хороший сон, - заметил Кадо, - Мне тоже иногда снятся сны.
- Это про твою сестру что ль? - хитровато улыбнулся маленький чародей.
- И ты знаешь? - удивился Кадо, - Ну и сволочь же школьный повар! Я рассказал ему как другу о самом заветном, а потом Арника начала вдруг надо мной издеваться.
- Да, он все разболтал, - подтвердил Юн, - Раз уж все и так всем известно, может, поделишься со мной? Я не разболтаю.
- Конечно, потому что уже некому, - насмешливо фыркнул Кадо, а потом стал серьезным и задумчивым, - Я и сам не знаю, что это за сон. Мне снится большое круглое озеро в горах. На нем остров, зеленый, цветущий. А на острове дом с большими окнами во все стены. Мне кажется, что я плыву к нему на лодке, но себя я не вижу, а вижу длинный деревянный мост. Он тянется от дома к берегу. И на нем у самых дверей стоит женщина с длинными светлыми волосами.
- Это твоя мама? - шепотом спросил Юн, взволнованный рассказом.
- Нет, моей мамы уже давно нет. Я почему-то всегда об этом знал, - печально, но спокойно ответил Кадо, - Это моя сестра. Она меня ищет, она меня ждет. Мне так кажется во сне. Но как на самом деле - я не знаю.
- Понятно, - вздохнул Юн и отвернулся, чтобы скрыть блеснувшие в глазах слезы сочувствия.
Кадо почувствовал себя неловко оттого, что рассказал слишком многое и поспешно повернулся к Илье. Тот шагал рядом, держа за уздечку Серого, и прислушивался к разговору, но в то же время словно бы и думал о чем-то своем. Свободная от уздечки рука машинально держалась за талисманницу.
- А ты чего молчишь, словно воды в рот набрал? - спросил у Ильи Кадо.
Илья взглянул на него так, как будто только что очнулся.
- Я тоже видел сон ночью, - сказал он, - Только не могу вспомнить какой.
- И не ломай голову, - сказал Орн, шедший позади мальчиков, - Есть дела и поважнее.
"Например, ловить гнома", - с улыбкой подумал Илья, поглядев через плечо, как Орн в очередной раз схватил Нока под локоть на узком обрывистом повороте. Но ощущение того, что ночью с ним что-то случилось, не оставило мальчика.
Маленький отряд держал путь на северо-восток. Тарилор сложила вместе два треугольника карты зубцами друг к другу и выяснила, что путь ко второй двери лежит через те места, где кончаются Занбаргардские горы, и их мрачные хребты переходят в дикие Лесные равнины. Все утро путники спускались по горным дорогам на восточную сторону хребта, и все утро горам, казалось, не было конца. К полудню они добрались до перевала Северные ворота, и ветер усилился.
- Что ж мы все никак не спустимся? - хныкал Юн, - Слишком уж мы высоко залезли через эту дверь в Очарованном лесу. Не хочу даже думать, где мы окажемся в следующий раз!
Он совсем посинел он холода, глаза у него слезились от ветра, а может, и от желания поныть. Илья со вздохом развязал свой плащ и протянул его озябшему чародею.
- Вот спасибочко! А сам-то ведь околеешь, - сочувственно заметил Юн и закутался в плащ чуть ли не с головой.
- Нашел кого укутывать, - недовольно проворчал Кадо и порылся в своей торбе, - Вот, держи.
Он достал аккуратно свернутый малахитово-зеленый плащ с широким капюшоном и очень красивой серебряной застежкой. Одна ее половинка была сделана как лук, а вторая, вставлявшаяся в нее, как стрела.
- Я его купил еще в Альтамуре, когда искал себе кинжал, - сказал Кадо, - Знал, что пригодится. Здорово поторговаться пришлось за этот плащ. Вещь. Материю ткали эльфы. Летом защищает от зноя, а зимой от холода, - он хлопнул Илью по плечу, - Надевай.
- А ты? - спросил Илья.
- А у меня есть мой, - пожал плечами Кадо.
- Почему ты и для себя не купил такой же? - все еще медлил Илья.
- Потому что денег было только на один, - ответил Кадо.
- Ты мог бы у меня взять, - заметил Илья.
Кадо покачал головой.
- Это если бы я был твой слуга, - с достоинством возразил он, - Но ты сказал, что я твой друг. Значит, надевай. Дарю.
- Спасибо, друг, - мягко улыбнулся Илья и, наконец, накинул плащ себе на плечи.
Кадо почему-то вдруг опять испугался, что с ним снова может начаться то странное и непонятное превращение, как перед отъездом. Он буквально чувствовал, как за лицом тринадцатилетнего мальчика скрывается усталый старик. Еще чуть-чуть, и он выскочит наружу из этих больших серьезных глаз. Но этого опять не произошло. Илья отпустил повод Серого и со смехом стал помогать Юну справиться с завязками одолженного ему плаща. Маленький чародей, наспех завернувшись в плащ Ильи, успел в нем запутаться, как обезьянка в занавесках. Глаза Ильи насмешливо блестели, в них не было и намека на тот тяжелый горький взгляд. Кадо в который раз вздохнул с облегчением.
Перевал Северные ворота на счастье ильраанских путешественников находился не слишком высоко, и в снегах пробираться им не пришлось. Лишь кое-где красно-серые каменные глыбы были припорошены тонким слоем легкого сухого снега. Юн, отогревшийся в плаще, даже пробовал играть в снежки и засветил снежным шариком Ноку в глаз. Но тут же получил нагоняй от Тарилор и оставил это занятие. Вскоре подъем закончился, и тропа пошла вниз. Через узкий проход между высокими, торчащими с двух сторон камнями она вывела путников в глубокое ущелье. Расширяясь в середине, ущелье сужалось в начале и в конце и по форме напоминало ладью. Тропинка, по которой спустились путники, на другом конце ущелья поднималась вверх, на гору. Дно ущелья сплошь покрывали камни, грудами лежавшие там и тут после обвала. Горы вокруг вставали так высоко и тесно, что наверху виднелся лишь маленький клочок неба.
- Плохое место, - оглядевшись, недовольно проговорила Тарилор.
- Здесь хоть ветра нет, - заметил Юн.
- Здесь мы очень уязвимы, - возразила эльфийка, глядя вверх на нависшие над головами путников каменные громады, - Случись что...
- А что может случиться? - встревожено спросил Илья.
- Не знаю еще, но что-то не так, - ответила Тарилор и остановилась, словно вслушиваясь в холодный и тихий воздух гор.
"Да, - согласно подумал Орн, - Каспиэн слишком легко нас отпустил. Это не предвещает добра."
Словно в подтверждение их тревог тишину ущелья вдруг нарушил громкий визг. Это непоседливый Юн, пытаясь залезть на круглый гладкий валун, поскользнулся и упал в щель между нагромождением камней. Из-за груды валунов торчали только его ноги в низких черных сапожках. Увидев это, Кадо забыл о мрачном настроении, которое нагоняло на всех ущелье, и звонко захохотал.
- Нечего ржать! - обиженно запищал Юн, отчаянно болтая ногами в воздухе, - Я застрял. Ой, мамочка! Да помогите же мне кто-нибудь! Я слишком молод, чтобы здесь умереть! Мне еще и семидесяти нет, только шестьдесят девять с половиной!
- Сколько? - удивился Илья, который был уверен, что Юну столько же лет, сколько и ему.
- Чародеи живут дольше, чем простые люди, - объяснил Кадо, - Растут медленнее. И умнеют позже.
- Я не успею поумнеть, если вы меня не достанете, - горестно взвыл Юн.
- Ты никогда не поумнеешь, Юн из Китара, - вздохнула Тарилор, легко вскарабкалась на камни и потянула маленького чародея за капюшон плаща, - Ну, вот! Он запутался в твоем плаще, Элиа. Не могу его вытянуть.
- Сейчас, - Илья полез ей помогать.
Веселье Кадо передалось и ему. Чародея было очень жаль, но, глядя на его пятки, мелькающие в воздухе, и, слушая его вопли, Илья давился смехом. Маленький и худой он легко пролез между камнями, помог Юну вылезти из складок плаща, и тогда Тарилор смогла вытащить его за воротник куртки. Кадо вытер слезы, выступившие на глазах от смеха.
- Давно я так не веселился. Надо было его подольше там оставить, - сказал он.
Илья выбрался из-за камней с другой стороны и сильно об этом пожалел. По другую сторону каменного нагромождения рос высокий колючий кустарник. Прикрывая лицо рукой, Илья вылез из зарослей, и в последний момент какая-то ветка хлестнула его по лицу. Что-то неприятно резануло по шее. Илья ощупал поцарапанную щеку и шею и понял, что цепочки на нем нет. Оглянувшись, он увидел, что талисманница повисла на кусте. Прежде, чем Илья успел шагнуть обратно к колючим зарослям, Орн был уже рядом с кустом и протянул руку, чтобы снять талисманницу. Его пальцы почти касались зеленого мешочка.
- Нет, Орн! - испуганно крикнул Илья.
Рука Орна замерла в воздухе. Он с удивлением посмотрел на мальчика.
- Не доверяешь? - спросил он.
Илья смутился и покраснел.
- Нет, не... не за талисманницу, а за цепочку, - сбивчиво объяснил он.
- Почему? - Орн опять потянулся к талисманнице.
Тарилор спрыгнула с валуна, оказалась рядом с кустом и перехватила руку Орна за запястье.
- Делай, что мальчик говорит, - строго проговорила она.
При этом Тарилор бросила предостерегающий взгляд на подошедших Юна и Кадо. Нок же смотрел на происходящее с удивлением. Орн сделал вид, что тоже удивлен.
- Как тебе будет угодно, Элиа, - сказал он слегка насмешливо, свободной рукой снял талисманницу с куста за цепочку и бросил ее Илье, - Ничего страшного ведь не случилось?
Талисманница описала в воздухе полукруг, и Илья поймал ее, схватив мешочек обеими руками.
- А ты-то дотронулся до талисманницы, - заметил простодушный Нок, - Почему же ему нельзя было?
Илья еще больше смутился. Юн и Кадо тоже. Тарилор по-прежнему предостерегающе смотрела на них. Илья надел талисманницу на шею и умоляюще взглянул на Тарилор.
- Так же нельзя с ними, - сказал он, - Надо хоть что-то сказать.
- Вообще да, - обиженно кивнул Нок, - Хватит уже тайн. Вы что думаете, мы с Орном не умеем хранить секреты?
Кадо и Юн робко переглянулись. Они, похоже, были согласны с Ильей.
- Нет, - сказала Тарилор, - Вспомните, что нам велел Агенор.
- Мы же не спрашиваем, куда мы едем, - с притворной скромностью заметил Орн, - Мы только хотим знать, что это за талисманница такая, которую никому нельзя трогать, кроме Элиа.
Тарилор смерила его холодным взглядом, полным подозрения, и Орн понял, что никакого ответа, кроме отрицательного он от нее не добьется.
- Там одна очень ценная вещь, - опередил эльфийку Илья, - Мне дали ее на хранение, и я ни при каких обстоятельствах не должен с ней разлучаться. А брать талисманницу нельзя потому, что на ней заклятье от воров, и вам будет очень больно, если вы до нее дотронетесь.
Выпалив все это на одном дыхании, Илья виновато посмотрел на Тарилор, ожидая, как она отнесется к его словам. Вид у девушки был недовольный, но полуправда, сказанная Ильей, все же была не так опасна, как полное признание.
- Он правду говорит? - спросил Орн у Тарилор.
Она нехотя кивнула.
- Можно было сразу об этом рассказать, - пожав плечами, заметил Орн, - Мы же с Ноком не воры.
- Нет, конечно, - Илья опять покраснел, - Просто мы обещали никому ничего не рассказывать. И сейчас были не должны. Но ведь так лучше, правда?
Он снова бросил на Тарилор просящий взгляд.
- Что сказано, то сказано, - махнула рукой Тарилор, - Но о том, куда мы едем, я говорить запрещаю. Пусть все об этом помнят.
- Конечно, конечно, - поспешно закивал головой Юн.
- А мы и не просим вас ни о чем больше рассказывать, - благородно заверил эльфийку и мальчиков Нок, - Правда, Орн?
Демон кивнул головой, пряча довольную усмешку. Он радовался тому, что удалось вытянуть из Ильи хоть что-то. Юн и Кадо тоже были довольны, что хоть какая-то часть правды была рассказана. Даже Тарилор и то почувствовала себя свободнее. Небольшое освобождение от гнетущей тайны принесло облегчение всем.
- Пора уходить из этого места, - сказала Тарилор, когда с разговорами о талисманнице было покончено, - Здесь становится совсем нехорошо.
- Опять эльфийские предчувствия? - недовольно спросил Нок.
Тарилор не успела ему ответить. В гнетущей тишине послышался резкий свист. Юн испуганно вскрикнул, и его крик громким эхо прокатился по горам. Рядом с ним в ствол кустарника вонзилась короткая стрела с черным оперением.
- Все за камни, в укрытие! - крикнула Тарилор, лихорадочно оглядываясь, - Это гоблины!
Орн быстро схватил за шиворот Илью и Кадо и затащил их за валуны, из которых только что выудили Юна. Сам маленький чародей рыбкой нырнул в какую-то щель между камнями. Нок и Тарилор поспешили под прикрытие каменных глыб. Путешественники успели спрятаться вовремя. На открытое место, где они только что находились, градом посыпались черные стрелы. Спрятавшись за большим серым камнем, за которым он мог стоять во весь рост, Илья поглядел краем глаза в узкий просвет между двумя глыбами. Через просвет была видна та сторона ущелья, где он и его друзья недавно прошли. Илье показалось, что камни на тропе, по которой они спустились с горы, вдруг ожили и зашевелились. Но это были не камни, а низкорослые существа, вооруженные и одетые в доспехи. Они проворно спускались в ущелье, пробираясь между уступами горы, под железными подковками на их сапогах хрустели и осыпались мелкие камешки. Поверх кожаных курток на маленьких существах были одеты железные нагрудники. С остроконечных шлемов на головах спускались изогнутые пластинки, прикрывавшие крючковатые носы и торчащие уши. По пугающим неприятным лицам с землистой кожей Илья сразу узнал сородичей Урдальфа. Гоблины передвигались очень быстро, глаза их воинственно блестели, из-под низко надвинутых шлемов. Одни сжимали в руках короткие мечи, другие, заняв удобную позицию на возвышениях, обстреливали ущелье из луков. Насколько смог сосчитать Илья, их было пятнадцать или даже двадцать. Возможно, от испуга в глазах у него начало двоиться, но то, что гоблинов слишком много для небольшого ильраанского отряда, было и так ясно. Под прицелом их лучников путешественники не могли и носа высунуть из-за груды камней. Они сидели, спрятавшись за валунами. Лошади, испуганные летящими стрелами, разбежались.
- Проклятые гоблины! - Нок выхватил из-за пояса топор.
- Сиди, а то подстрелят, - Орн положил руку ему на плечо и повернулся к Тарилор, - Ты была права - это ущелье настоящая ловушка.
- Я всегда права, только никто меня не слушает, - сердито ответила эльфийка, пригнувшаяся за соседним камнем, и достала свой лук из налучья, висевшего у нее за плечом, - Нельзя дать им спуститься. В ближнем бою мы не выстоим - их слишком много.
Юн, сидевший рядом с Ильей, прижался спиной к камню и зажмурился. Кадо посмотрел на свой охотничий нож, торчавший из-за пояса и сокрушенно покачал головой.
- От него сейчас мало толку, - с досадой заметил он, - Надо было купить что-нибудь посерьезнее.
- Интересно, - не открывая глаз, проговорил Юн, - Если бы я каждый день поливал цветочки, то тоже стал бы таким кровожадным?
Илья не слушал их. С бьющимся где-то возле шеи сердцем он смотрел, как Тарилор достает стрелу из колчана. Только сейчас ему, наконец, представился случай посмотреть, как эльфийка стреляет из лука. "Туп!" - коротко пропела тетива. В воздухе мелькнула длинная стрела с серо-белым оперением, на другом конце ущелья раздался хриплый вскрик, и один из гоблинов перекувырнулся в воздухе и упал на спину. Спазм сдавил Илье горло. В кино стрельба из лука производила какое-то иное впечатление. Гоблинов меткий выстрел тоже впечатлил. Они яростно взревели и еще быстрее понеслись по неровной крутой тропе вниз, стуча коваными сапогами и бряцая оружием. Эхо разнесло по ущелью их свирепые крики. Тарилор схватилась за вторую стрелу. "Туп! Туп! Туп!" Илья даже не успел заметить, когда она выхватывала из колчана стрелы и как спускала тетиву. Эльфийка ни разу не промахнулась. Гоблины падали один за другим, но это их не останавливало. Быстрым ручейком они стекали с горы в ущелье. Тарилор сняла с высоких выступов почти всех их стрелков. Но двое успели спрятаться в трещине горной породы и оттуда продолжали стрелять, не давая путешественникам ни отразить нападение, ни отступить. Стрелы стучали по камням, падая там и тут.
- Да сколько же их там? - не выдержал испуга и напряжения Юн и, приподнявшись, выглянул из-за камня.
Илья не успел вскрикнуть от ужаса, глядя на него. Прямо в лоб Юну неслась гоблинская стрела. Тут же раздался звон железа о железо. Это Орн выхватил меч и на лету отбил стрелу. Юн испуганно вскрикнул и упал обратно за камень.
- Жаль, что я спас не тебя, Элиа, - усмехнулся Орн, - Самое время от вас свалить.
Илья неестественно улыбнулся ему трясущимися губами. "Как можно шутить в такой момент?" - с удивлением подумал он. Орн встал во весь рост и быстро завертел мечом во все стороны, отбивая летящие стрелы. Меч у него был удивительно красивый, обоюдоострый, узкий и длинный, с неброско отделанной, но добротной и крепкой черной рукоятью. Клинок не серебрился, как у других мечей, как у меча Нока, например, а похож был на темную озерную воду и отбрасывал вокруг себя яркие сверкающие блики. Даже Илья, ничего не понимавший в оружии, и то понял, что это прекрасный и необыкновенный меч. Ловкость, с которой Орн обращался со своим мечом, вдохновила Нока на решительные действия. Видя, что гоблины подступают все ближе, он грозно взревел, словно карликовый медведь, выскочил из-за каменной груды и, прикрываясь щитом, ринулся вперед.
- Я вам всем покажу, проклятые разбойники! - завопил гном.
- Нок, вернись, дурья башка! - в испуге закричала Тарилор.
- Ой, мама! - ахнул Кадо, прижав ладонь ко рту.
- Нок! - изо всех сил вскрикнул Илья.
Но гнома было уже не остановить. Его щит мигом превратился в ежа, утыканный черными стрелами. Нок отбросил его в сторону, в одной руке держа меч, в другой топор. Пятеро гоблинов разом ринулись к нему. Юн жалобно пискнул и уткнулся в Илью. Сам Илья хотел зажмуриться, но не мог ни отвести глаза, ни пошевелиться, глядя, как Нок и гоблины несутся навстречу друг другу. Внезапно все гоблины замерли и остановились. Они испуганно полуприсели, глядя вверх, и начали пятиться. Лучники в засаде повыскакивали из укрытия, гоблины в ущелье опустили мечи, и все они дружно, как по команде, бросились бежать. Видя такую перемену в поведении врагов, Нок торжествующе расхохотался.
- Что боитесь гномов, мерзавцы? - крикнул он вслед гоблинам, потрясая топором.
Гоблины словно не слышали обидных слов Нока. Испуганно пыхтя, они толпой карабкались вверх по тропе, толкая друг друга, падая и вновь вскакивая. Некоторые из них в страхе оглядывались, поднимая головы кверху. Удивленный этим Нок тоже посмотрел на небо, да так и остался стоять посреди ущелья с поднятой головой и разинутым ртом. Сверху на него упала громадная черная тень. Только сейчас путешественники поняли, чему они обязаны спасением от банды горных разбойников. Когда они вслед за гоблинами и Ноком посмотрели вверх, их глазам предстало удивительное и жуткое зрелище. В небе над ущельем парил дракон.
- Только этого нам и не хватало, - совершенно растерянно проговорила Тарилор и прицелилась из лука в воздух.
- Она собирается убить дракона! - в голосе Орна слышались, во-первых, восхищение храбростью девушки, а, во-вторых, уверенность в том, что она полная идиотка.
Кадо непроизвольно схватился за руку своего злейшего врага Юна, словно бы ища защиты. Юн в свою очередь до боли сжал руку Ильи. У Ильи от изумления язык прилип к гортани. "Это не сон", - понял он, глядя в небо, - "Это настоящий дракон, на самом деле!" Дракон вычерчивал в небе круги, словно большой, но маневренный вертолет. Он, видимо, выглядывал сверху гоблинов, но горные разбойники в ужасе бежали, их уже и след простыл. Не найдя гоблинов, дракон начал медленно снижаться. Он был ярко-оранжевый с огненно-красными роговыми наростами на хвосте и таким же гребнем на голове. Маленькие перепончатые крылья быстро махали в воздухе. Было абсолютно непонятно, как они умудряются нести такую упитанную тушу. В полете дракона было и еще одно удивительное обстоятельство. Когда он спустился ниже, Илья увидел, что у него на спине едет человек. Он сидел на драконе, словно на лошади, только без уздечки и седла. Но дракон и так его слушался и, подчиняясь приказу, плавно опустился на дно ущелья в пяти шагах от того места, где стоял опешивший Нок. У страха глаза велики, и в воздухе дракон казался огромным, но когда он сел на землю, все увидели, что размером он с большую толстую корову. Это несколько ободрило путешественников, они смогли пошевелиться, а некоторые даже снова начали дышать.
- Надеюсь, господа не будут в меня стрелять? - видя нацеленный лук, спросил человек, прилетевший на драконе, и легко соскользнул на землю по оранжевому чешуйчатому боку.
- Стрельнешь в вас как же! - заметил Орн себе под нос и продолжил громче, - Спасибо, сударь, вы спасли нас от гоблинов.
- Я этого и хотел, - заметил человек, жестом приказал дракону сидеть и направился к вышедшим из-за камней путешественникам, - Я чуть было не опоздал. Меня известили письмом о вашем приезде. Один мой друг видел вас в Ридэле, в хэлдартской гостинице "Красотка Запада", и я уже два дня вас ищу.
- Вы нас ищете? - удивилась Тарилор, опустив лук.
- Да, Агенор просил меня встретить вас и проводить до места, - последнее слово незнакомец сказал с многозначительным ударением; его взгляд пробежал по лицам путешественников и остановился на Илье, - Я знаю, что ты везешь и куда. Агенор велел мне защищать эту вещь, а царица попросила защищать тебя и остальных.
- Спасибо, - ответил Илья и машинально дотронулся до зеленого мешочка на шее.
Незнакомец с драконом не выглядел человеком необыкновенной силы, способным защитить всех присутствующих. Он был среднего роста, худощав и жилист. Его лицо с резкими чертами покрывал загар долгих путешествий, а волосы на голове были острижены так коротко, что их почти совсем и не было. Одет незнакомец был в поношенную и небогатую одежду. Сапоги были запылены, кожаные штаны потерты, серая вязаная фуфайка тут и там была в заплатах. Его кожаную куртку-безрукавку с нашитыми железными заклепками на груди пересекали два ремня - один от ножен меча, второй от налучья. На поясе висел колчан с торчащими вперед серо-белыми эльфийскими стрелами. Несмотря на все это, он совсем не выглядел грозным и опасным и Илье почему-то сразу понравился. Тарилор, кажется, тоже не почувствовала к нему недоверия.
- Я - Тарилор из Разнолесья, - представилась она, протянув руку, - Это Нок, Юн, Кадо и Орн. Элиа вы уже знаете.
Незнакомец пожал протянутую руку.
- Вернигор, - скромно представился он, - Просто Вернигор и все.
- А его она не спросила, не скрывается ли он от закона, - заметил Орн про себя, - Хотя вид такой, будто скрывается.
Поняв, что опасность миновала, все развеселились.
- Здорово вы напугали этих гоблинов! - восхитился Юн, - Это у вас настоящий боевой дракон?
- Боевые драконы гораздо больше, - возразил Вернигор, - А это почтовый.
- И вы всегда на нем летаете? - спросил Илья.
- Иногда, - ответил Вернигор, - Мы с госпожой Толстушкой иногда показываем маленькие представления на ярмарках. Это наш хлеб. Но когда работы нет, я всегда отпускаю ее полетать.
- Значит, вы заклинатель драконов? - спросила Тарилор, - И Агенор поручил вам ехать с нами?
- Именно так, - подтвердил Вернигор, нисколько не смущенный прозвучавшим в ее голосе неверием в его способности, - Я не спросил у вас, как здоровье великого Эгмара, госпожа.
- Откуда вы знаете, что я дочь Эгмара? - удивилась Тарилор.
- Эльфов с рыжими волосами не так много, - ответил Вернигор с улыбкой, озарившей его некрасивое лицо, - Я знаю только Лариэль, жену Эгмара. Мне случалось бывать в Парладоре, и я познакомился там с вашими родителями.
"Значит, она дочь Эгмара, - подумал Орн, - Если бы я рассказал ей о своем знакомстве с ее папашей, вряд ли бы ей это понравилось".
- Думаю, нам следует уехать из ущелья, - продолжил Вернигор, - Гоблины напали на вас не случайно. Каспиэн вас предал. Я узнал через свои источники, что он перешел на другую сторону. Это он послал гоблинов за вами. Я пролетал утром над замком Тор и видел, как посланник от главаря только что сбежавшей банды покидал замок через потайную дверь в восточной стене.
- Значит, он хотел? - Тарилор многозначительно не договорила.
Вернигор покивал головой.
- Я так и знал, - заметил Кадо, - Слишком уж красивая у него дочь.
- Ульгит не такая! - возмутился Юн.
- Такая, такая, - усмехнулся Орн себе под нос и пошел разыскивать сбежавших лошадей.
Они нашлись неподалеку в узком ответвлении ущелья, где стояли, сбившись в кучу возле хилого кустика, и ощипывали с него листву. Орн сел на своего коня, взял поводья Серого и Рыжего и хотел повести за уздечку также и единорога, стоявшего чуть особняком. Но синегривый скакун враждебно блеснул глубокими влажными глазами, ударил по земле копытом и сам пошел обратно в ущелье.
- Мать моя чертовка, - притворно вздохнул Орн, - Никто не любит меня, нечисть проклятую. И это здорово!
Когда лошади нашлись, и напряжение от схватки с гоблинами спало, стали снова собираться в путь.
- Вам нужно доехать до двери, ведущей в Аладан, - сказал Вернигор, обращаясь к эльфийке, - Я покажу, как сократить путь. Я знаю одно место в горах, вполне безопасное для ночлега. Надо нам туда доехать засветло. Сейчас я отпущу госпожу Толстушку и поедем.
На шее у него на кожаном шнурке висел тонкий серебряный свисток. Вернигор дунул в него, извлекая высокий и чистый звук. Дракониха, все это время послушно сидевшая в стороне, словно дрессированная собака, услышав свисток, ударила по земле хвостом, взметнув тучи мелких камней и пыли, и резко взмыла в воздух. Через секунду ее уже не было видно.
- А если опять гоблины? - спросил Юн, встревожившись тем, что дракон их покинул.
Вернигор улыбнулся и похлопал ладонью по свистку на шее.
- И она услышит? - спросил Илья.
- А как же, - ответил заклинатель драконов, - Она всегда слышит этот свисток, где бы ни находилась.
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Никто не знал почему, но с той минуты, как к отряду присоединился Вернигор, все почувствовали себя спокойней и уверенней. Словно никакая опасность, ожидавшая их на пути, уже не была страшна. Заклинатель драконов знал удобные тропы в Занбаргардских горах и короткие пути, ведущие к Диким равнинам. Благодаря ему, маленький отряд продвигался на северо-восток гораздо быстрее. Лошадей по-прежнему вели на поводу, но дорога, вившаяся по краю отвесной скалы, была широкой и безопасной. Можно было почти не смотреть под ноги и спокойно болтать.
- Мы едем на дальний север, - разглагольствовал Юн, - Там, поди, холодно. Я слышал, что Северные Колдуны живут за Чертой Нетающих Снегов. Я в жизни не видел, чтобы снег не таял совсем.
- Так увидишь, - пожал плечами Кадо, - По мне так снег еще не самое страшное, что может приключиться.
- Да, - согласился Илья и призадумался.
- Можешь ни о чем не волноваться, - заверил его Нок, - Этот заклинатель драконов, конечно, храбрый малый, но защищать тебя будем мы с Орном.
- Да, мы же оба дали клятву, - подтвердил Орн, - Он начальству обещал, а у меня долг чести.
- Я видел сверху, как ты обращаешься с мечом, - сказал демону Вернигор, - У тебя хорошая реакция. Даже слишком хорошая, прямо нечеловеческая.
- И то верно, - согласилась Тарилор и бросила на Орна настороженный взгляд.
Орн поймал этот взгляд и, насмешливо улыбнувшись, сказал ей что-то на непонятном, певучем и одновременно шипящем языке.
- Не может этого быть! - отрезала Тарилор и обиженно надулась.
- Что он ей сказал? - с недоумением спросил Илья у Нока, шедшего рядом.
- По-эльфийски, - Нок насмешливо хихикнул, - Я не очень хорошо понимаю язык эльфов, но он вроде сказал, что он человек только наполовину, что у его бабушки был роман с эльфом. Ну, это он нарочно сказал, чтобы позлить ее.
Гном еще какое-то время довольно посмеивался над оскорбленно замолчавшей Тарилор. Видно было, что Орн ему все больше и больше нравится. За разговорами и дорогой незаметно пролетел день. Вершины гор окрасились в розовый и багряный цвета. Солнце клонилось на запад, у подножия горных хребтов скапливался холодный синеватый туман. Дорога вела путников под уклон, спускаясь по склону горы. Она сильно петляла, то и дело заворачивая влево или вправо. Приходилось ступать медленно и осторожно, чтобы не упасть в пропасть. Спуск вел прямо к широкой площадке на уступе соседней горы. Там рос небольшой хвойный лесок, и виднелась удобная для ночлега пещера. Но чтобы спуститься туда, требовалось пройти по извилистому серпантину дороги, вьющемуся вдоль отвесного края над обрывом.
- Там и есть место для ночлега? - указывая вниз на пещеру возле хвойного леса, спросила Тарилор у Вернигора.
- Да, это то самое место, - ответил он.
У его шерстяной фуфайки был порван рукав, и на предплечье видно было татуировку - синего цвета львицу, шагающую на задних лапах. На спине у львицы развевались длинноперые крылья. Юн толкнул Илью в бок.
- Гляди! - прошептал он, - Он раньше был воином ордена Крылатого Льва!
- И что это значит? - тоже шепотом спросил Илья.
- То и значит, - ответил чародей с придыханием, - Воины Крылатого Льва - серьезные люди. Из них состоит личная охрана Занбаарского короля. Интересно, почему его оттуда выгнали?
- А с чего ты взял, что его выгнали? - спросил Илья.
- Сам оттуда никто не уходит, - убежденно заявил Юн.
Илья пожал плечами. Вернигор не казался ему таким человеком, которого могли откуда-то выгнать.
До пещеры внизу оставалось пройти совсем немного, когда Тарилор, ехавшая чуть впереди остальных, вдруг подняла руку, приказывая всем остановиться. Отряд остановился на полпути, все прислушались. В небе загорелся малиновый закат, в горах стояла тишь. Прохладный воздух казался прозрачным, звуки в нем были на удивление ясными и четкими, и путники сразу уловили где-то впереди громкий стук шагов. Казалось, большой отряд быстро идет им навстречу.
- Опять гоблины! - Нок схватился за топор.
- Это не гоблины, - покачал головой Вернигор, снимая с плеча лук, - Это кое-что похуже.
- А разве может быть что-то хуже? - дрожащим голосом пролепетал Юн и отступил за спину Ильи.
Лошади тоже почувствовали опасность и встревоженно заржали. Единорог Тарилор забил копытами, не желая идти вперед. Шаги, шуршащие и лязгающие, все приближались. Тарилор, стоявшая на тропе впереди всех, вдруг вскрикнула и отступила назад. Из-за поворота тропы прямо на путников вышла стая огромных черных котов. Их шерсть торчала дыбом, острые клыки свирепо скалились, на лапах поблескивали большие черные когти. Шерстяная черная масса заполнила собой тропу, перекрывая дорогу. Круглые желтые глаза животных хищно блестели в сгущающихся сумерках, по торчащей вздыбленной шерсти пробегали синие искры. Над их нестройными рядами пронеслось злобное шипение.
- Занбаргардские коты! - испуганно взвыл Юн, - От нас сейчас останутся рожки да ножки!
- Зловредные эльфы! - выругался Орн и выхватил из ножен меч.
- Бесполезно, - покачал головой Вернигор, - Их слишком много, нам не справиться.
- И что же дать себя растерзать? - спросила Тарилор, не успевшая от неожиданности достать из налучья свой лук.
- Все, что нам остается - это стоять спокойно, - не сводя глаз с дикой стаи, ответил Вернигор, - Тогда они уйдут. Может быть.
Путники и дикие коты неподвижно замерли, смотря друг на друга. Расстояние между ними было в несколько шагов, и никто пока не собирался его преодолеть. Повисла напряженная гнетущая тишина. Илья чувствовал, что по коже у него бегут мурашки. Ему мучительно хотелось, чтобы хоть что-нибудь наконец случилось. Но все же сердце у него подскочило и упало, когда он услышал за спиной клацанье когтей. Мимо него, мимо Нока, Кадо и остальных по тропинке навстречу кошачьей стае шел еще один кот. Это был их старый знакомый занбаргардский кот, встреченный еще в Альтамуре, в гостинице, и таинственно исчезнувший на пороге замка Тор. Он прошел мимо всех путешественников, вышел вперед и остановился прямо напротив стаи. Увидев его, другие коты заволновались, оскалили пасти, задрали хвосты и зашипели.
- Что он делает? - пробормотал Кадо, - Он их окончательно разозлит!
Но кота проявление злобы со стороны других собратьев нисколько не испугало. Он выгнул спину, уперся когтистыми лапами в каменную тропу и вдруг ужасно, разъяренно зарычал. Его рык подхватило горное эхо. Коты отпрянули назад. Рычание повторилось еще более громко и грозно. Этого оказалось достаточно. Стая заметалась на тропе, повернула обратно и скрылась за поворотом. Несколько минут было слышно, как по камням лязгают когти. Все это время кот устрашающе рычал вслед уходящим сородичам, пока шум их шагов не стих вдалеке. Тогда кот потянулся, почесал себе ухо и, спрятав когти, мягко ступая, подошел к Илье и потерся головой об его руку.
- Ты мой хороший! Вернулся! - Илья обрадованно обнял кота за шею.
Большое хищное животное ничуть не возражало против подобного проявления чувств со стороны мальчика. Напротив, кот довольно замурлыкал и положил голову Илье на плечо.
- Ничего себе! - изумленно выдохнул Вернигор.
- Да, это наша киса, - кивнул Орн и протянул руку, чтобы погладить кота.
В воздухе щелкнули острые белые зубы, и Орн едва успел отдернуть ладонь.
- Он немного не в духе, перенервничал, - заметил Орн.
- В любом случае, он нас спас, - заметил заклинатель драконов, - Давайте спустимся с горы. Пора устраиваться на ночь.

- Значит, Каспиэн предал меня?
- Еще как! Я едва успел его остановить, когда он вздумал забрать себе колдовской камень. Ему, небось, опять деньги понадобились, вот он и пустился во все тяжкие.
Госпожа стояла перед зеркалом в серебряной раме. Отражение Орна расплывалось, по нему шли волнистые круги. Орн говорил с хозяйкой, глядя в каменную чашу, выложенную вокруг горного родника.
- Ты, как всегда, умница, мой демон, - одобрительно заметила госпожа, - От этих Колдунов никакого проку. Один преследует свои меркантильные интересы, другой больше философствует, чем делает. Ты один моя опора.
- Все для вас, Драгоценнейшая госпожа, - картинно поклонился Орн, - Вы, конечно, не оставите измену Западного Колдуна безнаказанной? Этот защитник, присланный Агенором - Вернигор, сказал, что Каспиэн, похоже, срочно уехал с дочерью на восток. Уверен, он дал деру в Ильраан, ищет спасения от вас у царицы.
- От меня у девчонки? - голос госпожи разгневанно загремел.
- У нее целый штат надежных чародеев, которых мы пока не в силах одолеть, - веско заметил Орн.
- Пока! - злобно прошипела госпожа, - А Каспиэн свое получит. Я пошлю царице письмо от Тарилор, где опишу все его подвиги. Пусть в Ильрагарде его ждет достойный прием.
- Гениальная мысль, Справедливейшая госпожа, - злорадно хихикнул Орн, - Кстати, мы едем в Аладан. Кажется, хотим навестить Северного Колдуна.
- Сначала поехали к Каспиэну, теперь к его старшему брату Тирэно? - в шипящем шепоте госпожи прозвучали тревога и подозрение, - Но для чего? Что им надо от Колдунов?
- Тарилор собирает карту, - сказал Орн, - Очень старую. Ее фрагменты хранятся у Колдунов. Одну часть Ютас подарил Арле Кан, вторая была у Каспиэна. Третья должна храниться у Тирэно.
- И что на этой карте? - спросила госпожа.
- Понятия не имею, - пожал плечами демон, - Во-первых, эльф ее никому не показывает как следует, а, во-вторых, карта у нее не вся - не хватает третьей, последней части. Ладно, мне пора. Меня послали за водой для похлебки. Если задержусь, Тарилор опять начнет подозревать. И чего она все меня в чем-то подозревает? Я ведь ей ничего плохого не сделал!
С этими словами Орн зачерпнул кувшином воду из каменной чаши и ушел. В зеркале теперь отражались только круги на воде и стволы сосен вокруг родника.
Госпожа скрестила руки на груди и склонила голову в раздумье. Золотая ящерица на ее запястье угрожающе поблескивала в полумраке.
- Час от часу нелегче, - проговорила госпожа, - Мало мне заклятого от воров колдовского камня, который считает своим хозяином глупого мальчишку, теперь еще и карта. Ютас! Он знает, что это за карта. Эй, Ютас, поди немедленно сюда!

На ночлег путники устроились в пещере, недалеко от соснового леса. Вход в нее был прямо на выступе скалы, и любой, кто появился бы рядом, будь то гоблин, хищный кот или злобный пещерный тролль, сразу был бы замечен. Огонь, разведенный для обогрева и ужина, закрыли от посторонних глаз, тесно усевшись вокруг, локтем к локтю. Еду приготовили скромную, но съели ее с аппетитом - свежий горный воздух дал себя знать. Усталось тоже о себе заявила. После ужина Вернигор вместе с котом остались караулить, а остальные достали из походных сумок скатанные в трубочку одеяла и, завернувшись в них, заснули. Кадо так находился по неровным горным тропам и столько пережил за день, что заснул, как убитый, на жестком каменном полу пещеры, едва только приклонил голову на край одеяла. Проснулся он от странного звука, послышавшегося рядом. Лежа на спине, Кадо открыл глаза. Кругом стояла темнота. Костер догорел. Туман окутывал горы, заползая во все впадины и трещины. Сквозь него над входом в пещеру тускло просвечивали звезды. В угрюмой ночной тишине сонно похрюкивал Юн. Слышался храп Нока и ровное тихое дыхание Тарилор. Орн тоже спал, накрывшись плащом. Возле входа видны были два темных пятна. Одно побольше - Вернигор, присевший на камень и куривший трубку. Второе поменьше - сидевший неподалеку кот, желтые глаза которого поблескивали в тумане. Чуть в стороне топтались, помахивая хвостами, привязанные к кустам лошади. Откуда же слышался этот звук, если все кругом спали? Кадо повернулся на бок и увидел, что Элиа лежит рядом, уткнувшись лицом в свое одеяло. Насколько мог Кадо увидеть в темноте, его плечи мелко дрожали. Элиа плакал!
- Элиа, что с тобой? Страшный сон приснился? - Кадо положил руку на плечо Рассказчика, но не получил ответа, - Может, у тебя что-нибудь болит?
- Нет, - равнодушным голосом отозвался Элиа, но было заметно, что дышать ровно и говорить спокойно, стоит ему немалых усилий.
- Тогда чего ж ты плачешь? - обеспокоенно продолжал допытываться Кадо.
- Я не плачу, - все тем же деревянным голосом ответил Элиа, в горле у него что-то булькнуло, и он, не сдержавшись, всхлипнул.
- Что с тобой? - совсем испугался Кадо, - Может, позвать кого-нибудь, разбудить Тарилор?
- Нет, - Элиа замотал головой, - Не надо никого звать. Со мной ничего. Я... боюсь.
Он снова уронил голову на одеяло, и его плечи затряслись. Кадо приподнялся на локте и подвинулся ближе.
- Чего ты боишься? - шепотом спросил он.
- Всего, - нехотя ответил Элиа, - Гоблинов. Диких котов. Глубоких пропастей. Колдунов, которые хотят забрать колдовской камень себе. Боюсь женщину в черном плаще. Боюсь, что мы не найдем дорогу в Нумар. Боюсь, что не смогу сохранить камень и выполнить поручение.
- Я тоже боюсь, - пожал плечами Кадо.
Элиа резко поднял голову и обернулся к нему. Его щеки мокро блестели в тусклом свете затуманенных звезд. Глаза были полны слез и казались пугающе огромными.
- Тебе можно бояться, а мне нельзя, - срывающимся голосом прошептал он, - Я должен делать вид, что так все и должно быть, что для меня это раз плюнуть. Конечно, ведь именно мне Гвендаль доверил камень! Знаешь, что он мне написал в письме? Я помню слово в слово: "Я могу доверить камень только тебе. Ты не заинтересован в нем и чист душой." А откуда он мог знать, что я чист душой? Почему он был так уверен, что я справлюсь?
- Ну, - озадаченно протянул Кадо, - Он все-таки чародей.
- Знаешь, в пятом классе у нас была учительница химии злющая-презлющая, - вдруг почему-то рассказал Элиа, - Ее все боялись. Один раз мы с мальчишками перед ее уроком в классе гоняли в футбол портфелем, и я разбил вазочку у нее на столе. Только успел выкинуть осколки в мусорную корзину, и тут пришла химичка. Я думал, она не заметит, а она, как назло, увидела. И решила, что это Машка Бибикова, которая дежурила, разбила вазу. Машка была такая толстая, неуклюжая. Химичка начала на нее орать, а Машка оправдывалась. Химичка разозлилась и решила, что Машка ей врет. Она ее оставила после уроков. Машка тогда расплакалась, а химичка из-за этого еще больше взбесилась и велела ей прийти завтра в школу с родителями. А я посмотрел на все это и промолчал.
- Ты ведь не нарочно разбил эту вазу, - пожав плечами, заметил Кадо.
- Да при чем тут нарочно-ненарочно! - неуклюжие утешения вдруг рассердили Элиа, его глаза засверкали, - Я струсил, понимаешь? Я знал, что если я сознаюсь, то со мной будет то же, что и с Машкой. Поэтому я просто промолчал. Я обыкновенный трус!
Голова его тяжело поникла, и он не то вздохнул, не то снова всхлипнул. Кадо чувствовал, что на него наваливается растерянность.
- Ну, хочешь, когда заклятье развеется, - начал он.
- Не хочу! - отрезал Элиа опять с той же внезапной, не похожей на него злостью, - Я хочу, чтобы меня оставили в покое! Я хочу спать!
Он повернулся к Кадо спиной и накрылся одеялом с головой. Теперь он лежал тихо и больше не плакал. Кадо перевернулся на спину, глядя на свод пещеры, и тяжело вздохнул. Теперь он понял, почему перед отъездом Элиа был таким странным. После этого разговора на душе у Кадо скребли кошки. Ему хотелось, очень хотелось сказать Элиа, что-нибудь успокаивающее и ободряющее. Но он понимал, что утешить друга ему нечем.

Утром Тарилор, как обычно, разбудила всех. Она уже успела умыться и сходила поохотиться. У нее на поясе висела связка тушек диких перепелок, привязанных за лапки.
- Бедные птички! - захныкал Юн.
- Вкусные птички! - сказал он полчаса спустя, уплетая подрумяненное на углях перепелиное жаркое, - Жаль их так мало.
Утро было сырое и прохладное. Каменные глыбы вокруг пещеры были покрыты влажной росой. Обрывистые опасные тропы окутывал туман. Путники, сонные и неразговорчивые, завтракали у костра перед дорогой. Изо всех только Вернигор выглядел бодрым, несмотря на бессонную ночь, проведенную в дозоре. Остальным даже показалось, что Вернигор способен вообще никогда не спать.
- Воины Крылатого Льва страсть какие натренированные, - шепнул Юн Илье.
Илья молча кивнул. Он ел мало и смотрел все время куда-то вдаль. Кадо показалось, он жалеет о том, что ночью раскрыл свои истинные чувства.
- Ты что-то бледный, Элиа, - сказала Тарилор, которая тоже ела мало, аккуратно разрезая еду маленьким ножичком и запивая водой из родника, - Не заболел?
- Нет, все хорошо, - сдержанно ответил Илья и опустил взгляд в свою кружку с заваренным на костре травяным чаем.
- Кадо мне только что рассказал, - в голосе Тарилор появилась некоторая неуверенность, - о твоих трудностях.
- Рассказал?!
Илья вдруг перестал прятать взгляд и во все глаза возмущенно уставился на Кадо.
- А еще говорил, что друг! При первой же возможности взял и разболтал! - воскликнул он, покраснев от смущения и досады.
- Ну, - Кадо не нашел, что ответить и потупился.
- Он правильно сделал, - возразила Тарилор, - Положение серьезное, и мы не можем рисковать. И заставлять тебя мы не можем. Ты можешь и дальше выполнять поручение только, если ты сам этого хочешь. А если ты боишься...
- Элиа вовсе не боится! - возмутился Нок, - Вы, эльфы, вечно выдумываете чушь.
Тарилор повелительным жестом приказала гному замолчать, даже не удостоив ответа. Она выглядела очень серьезной и озабоченной.
- Если ты боишься, что не справишься, Элиа, - повторила она мягко, - Ты можешь подождать, пока заклятье от воров развеется. И тогда передашь этот...- она недоверчиво покосилась на Орна, слушавшего с жадным вниманием, - эту вещь любому из нас, кому ты доверяешь.
- Только не мне, - добавил Юн.
- А я согласен, если это необходимо, - скромно промолвил Орн, - Кстати, а что это за вещь?
- Это камень, - не обращая внимания на предостерегающие взгляды Тарилор, объяснил Илья, - Скажем так, драгоценный. Да, я боюсь. Это правда.
Сделав это признание, он с вызовом посмотрел на своих спутников, взиравших на него с сочувствием.
- Я вовсе не герой. Я просто пишу книги и не гожусь в спасители мира, - грустно, но спокойно добавил он, - Но камень я вам не отдам.
- Но это разумно, - заметил Вернигор, - Если не можешь сделать это сам, найди того, кто тебя заменит.
- Заклятье скоро развеется, - утешительно проговорила Тарилор, - И ты потом сможешь поехать домой.
- Домой? - задрожавшим голосом переспросил Илья, и его брови в страдальческом изломе сошлись над переносицей, - Да ты спятила. Да вы все спятили!
- Не горячись, Элиа, - ласково пробасил Нок, - Ты еще молод для таких приключений. В другой раз все будет по-другому. Я тебя провожу обратно в Ильраан.
- Нет, - Илья мотнул головой; его щеки сначала вспыхнули, потом побледнели, голос снова задрожал, - Я слабак, конечно, что уж там говорить. Но я никогда и ни за что не отдам этот камень никому из вас. Даже не просите, - он вдруг вскочил и выкрикнул со слезами в голосе, - Потому что я сам ношу свои камни! И отвалите от меня все, понятно?
И пнув ногой стоявший на пути котелок с похлебкой, он убежал в сосновый лесок.
- Вот еще новости! - Кадо вскочил, чтобы бежать за ним, но Вернигор поймал его за полу плаща и остановил.
- Все так и должно быть, - спокойно сказал он, покачав головой.
- Так и должно? - не веря своим ушам, переспросил Кадо, - Вы и, правда, спятили! Он же маленький еще, он пропадет с этим камнем на шее!
Тарилор горько вздохнула. По ее лицу было видно, что она согласна с Вернигором.
- Дался ему этот камень, - поддержал Кадо Юн, - Чего он жадничает?
- Ты не понял, маленький чародей, - на губах Тарилор появилась печальная улыбка, -
Ему камень совсем не нужен. Он просто не хочет отдавать его никому из нас, потому что он нас всех любит.
- Он пожертвовал собой! - торжественно изрек Нок и растроганно шмыгнул носом.
- Да-а? - Юн ошарашено похлопал глазами в сторону соснового леса, где скрылся Илья, - Вот это да! Я, может, тоже когда-нибудь собой пожертвую!
- Ага, на той неделе в среду, после обеда, - насмешливо закивал Кадо, с лица которого все еще не сошла тревога.
- Перед тем, как собой жертвовать, не мешает хорошенько поесть, - согласился чародей и потянулся за очередным куском жаркого.
- Все бы тебе жевать, - с досадой заметил Кадо.
- А где же Орн? - вдруг с удивлением спросила Тарилор.
- Кажется, за хворостом пошел, - пожал плечами Вернигор, - Зачем, спрашивается, ведь мы скоро уходим?
Орн в это время расхаживал по опушке соснового леса и яростно пинал ногами валявшиеся на земле сухие ветки, отлично годившиеся для хвороста.
- Проклятые люди, эльфы, гномы и прочие недемонические существа! - разгневанно бормотал он себе под нос, - Как можно так себя вести? Это ни на что не похоже и это никуда не годится! Вы заражаете меня своими мелодраматическими эмоциями. Я злобный демон, нельзя со мной так!
Он остановился, глубоко вдохнул сырой утренний воздух, медленно выдохнул его.
- Я злой, бессовестный и коварный, - твердо сказал он себе и поплелся обратно к пещере.
Сев у костра рядом с Кадо и Юном, Орн подпер щеку ладонью и вздохнул.
- А где хворост? - спросила Тарилор.
- Нету! - отрезал Орн.
Тарилор больше не стала ни о чем его спрашивать. У догорающего костра воцарилось грустное молчание. Путешественники сидели, опустив головы. Никто ни на кого не смотрел, никто не пытался завести беседу. Даже кот, лежавший у ног Вернигора, выглядел тоскливым. В его желтых глазах отражались одному ему понятные, но, по-видимому, очень глубокие кошачьи переживания. Так прошло почти полчаса. Потом в лесу хрустнула ветка, и на опушку вышел Илья. Он был бледным, но выглядел спокойным. Илья подошел к костру, присел на свое место, молча налил себе чаю в кружку и начал медленно пить, ни на кого не глядя. Путники оживились и стали собираться в дорогу. Илье не задавали вопросов. Всем было ясно, что он сделал свой выбор, а значит, стал свободным. И только один Илья знал, что, сделав тяжелый выбор, человек становится свободным лишь на несколько минут. А потом он снова остается один на один со своим выбором и со своим страхом. Потому что путь, который ждет этого человека, состоит из множества трудных выборов, перед которыми он оказывается ежедневно. Но уж если выбор сделан, то остается одно - следовать ему.

Час спустя, маленький отряд ильраанских путешественников под водительством Вернигора уже пробирался по высоким склонам на северо-восток, прочь из Занбаргардских гор, вперед к Диким равнинам.

КОНЕЦ  ПЕРВОЙ  КНИГИ.
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